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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE "EO"
Declaratie de conformitate CE
Heknapauunsa o cooTBeTCcTBUU cTaHaapTam EC

Ha npousBoauTens / a producatorului / nponssoguTens
Andreas Hettich GmbH & Co. KG e Fohrenstralle 12 o D-78532 Tuttlingen ¢ Germany

C HacTosiLleTo geknapvpamMe Ha cobCTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye 0603HAYeHUAT ypen, BKMHOYMTENHO OLIEHEHUTE 3a
CbOTBETCTBME MNPUHAASIEXHOCTM CbIMAacHO CNMCbKa Ha MPUHAAMNEXHOCTUTE B AOKyMEHTauusTa Ha To3u ypen,
CbOTBETCTBA Ha AMpeKTUBaTa AnarHocTuka uH sutpo 98/79/E0.

Prin prezenta declaram pe proprie raspundere ca aparatul mentionat, inclusiv accesoriile-avand conformitatea cu
aparatul evaluata, corespunde conform listei de accesorii a documentatiei tehnice a acestui aparat directivei privind
diagnoza in-vitro 98/79/CE.

HacToswmm Mbl GO BCEW OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBMsSieM, YTO Ha3BaHHbIM MPUBOP CO BCEMW MPWHAAMEXHOCTAMM,
yKa3aHHbIMW B MpUnaraemMoM Crnucke KOMMEKTYIOLWNX TEXHUYECKON AOKYMEHTauuu, CooTBeTCTBYeT [upekTuBe
98/79/EC o guarHocTuke B NabopaTopHbIX YCIOBUSIX.

Bug Ha ypega / Tipul de aparat / Tun npubopa:
TNa6opaTtopHa ueHTpodyra / Centrifuga de laborator / labopaTopHas ueHTpudyra

TunoBo obo3HayeHne / Notatia tipului / TunoBoe HanmeHoBaHue:
UNIVERSAL 320 / UNIVERSAL 320 R

MpouenypaTta 3a oLeHka Ha CbOTBETCTBMETO € M3BBbPLLEHa cbriacHo Mpunoxerue 11l Ha Oupektuea 98/79/E0O.
Procedeul de evaluare a conformitatii a fost executat conform anexei Il din directiva 98/79/CE.

MeToza oueHKN COOTBETCTBUSA. OcyLlecTBnsAeTcsa B cooTBeTcTBUM ¢ Mpunoxenuem Il k Qupektnee 98/79/EC.

MpunoxeHu ca cnegHUTe APYru eBponencku AMpeKTuBMU U Hapeaou:
e [umpekTuBa 3a mawmuHute 2006/42/EU
EMV-gnpektnsa 2014/30/EU
Hupektusa 3a HUcko HanpexeHne 2014/35/EU
RoHS Il Onpektnea 2011/65/EU (6e3 Hameca OT cTpaHa Ha nocoyeHaTa MHCTUTYLMS)
Hapen6a (EO) Nr. 1907/2006 (REACH) (6e3 y4acTneTo Ha NOCOYeEH OpraH)

MpunoxeHn ctanaapTyu:
CbrnacHo cnucbka Ha NPUNoXeHUTe CTaHAapTKW, KOMTO € YacT OT AOKYMeHTauuaTa Ha npoaykTa.

Urmatoarele directive si ordonante europene au fost aplicate:
e Directiva privind echipamentele tehnice 2006/42/UE
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE
Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE
RoHS Il Directiva 2011/65/UE (fara participarea unui organism notificat)
Ordonanta (CE) nr. 1907/2006 (REACH) (fara participarea unui organism notificat)

Norme aplicate:
Conform listei normelor aplicate, care constituie parte a actelor produsului.
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MprumeHnMbIe eBponenickme AMPEKTUBbI U NOCTaHOBMNEHUA:
e [Jnpektusa o mawmHax 2006/42/EC
Iwupektusa no AMC 2014/30/EC
OvpekTuBa no HM3koBONbTHOMY 06opynoBaHuo 2014/35/EC
Oupektnea RoHS 11 2011/65/EC (6e3 y4acTus ykasaHHbIX OpraHoB)
MoctaHoBneHune (EC) Ne 1907/2006 (REACH) (6e3 yyacTus ynonHOMOYeHHOro opraHa)

MpUMeHUMbIE HOPMbI:
CornacHo crnucky NpUMEHUMbIX HOPM, KOTOPbIV SIBMSIETCS YaCcTbio cepTudmKaTa NpoayKTa.

Tuttlingen, 2016-07-20

(5 657 Hettich

LAB TECHNOLOGY

Klaus-Giinter Eberle

Ynpasuten, Director tranzactie comerciala,
YnpasnsioLwmmn
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BanugHu cTaHpapTM U NnpeanvcaHunsa 3a To3u ypen

YpeaowT e nNpoAayKT Ha MHOIo BUCOKO TEXHUYECKO HUBO. Ton nognexu Ha LUMpOKOOGXBaTHVI npouenypu 3a nanntaHuaA
N cepTuduLmpaHe CbrnacHo cnegHuTe CTaHgapTu U NpeanncaHns B CbOTBETHO BanuaHata UM pefakuns:

EnekTpuyecka u MexaHu4yHa 6€30NacHOCT 32 KOHCTPYKLUATA U KpailHa NpoBepKa:
CrangapTHa koHcTpykTMBHa cepus: IEC 61010 (cvoTtBeTcTBa Ha cepus ctaHaaptu DIN EN 61010)
e |EC 61010-1 “Hapenbwu 3a 6e3onacHOCT 3a eNekTpU4eckn u3MepBaTenHu, ynpasnsasaLlu, perynupaiim
na6opaTopHu ypeaum - vact 1: O6wm nsuckeaHus” (CTeneH Ha 3ambpcsiBaHe 2, Kateropusi Ha npeToBapBaHe
1)}
e |EC 61010-2-010 “Hapen6w 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTpuYeCckn U3mMepBaTerHu, ynpasnsBaLl1, perynmpaiim
1 nabopaTopHu ypeaun - yact 2-010: CneumanHun n3nckBaHnsi KbM NabopaTopHU ypeau 3a 3arpsiBaHe Ha
mMaTtepuanu (BanumgHu camo LieHTpodyri ¢ oTonnexHue )
e |EC 61010-2-020 “Hapen6w 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTpuYeCckn U3MepBaTeHW, yNpaBnsaBaLl1, perynmpaiim
n nabopaTopHu ypeam - yact 2-020: CneunanHu nanckeaHus 3a nabopatopHu LeHTpodyrm
e |EC 61010-2-101 “Hapenbv 3a 6€30nacHOCT 3a eNeKTPUYECKN N3MepBaTeSHU, yNpaBnsBaLLy, perynupaiim
1 nabopaTtopHu ypeau - yact 2-101: CneumanHun nsmcksaHusa 3a meguuunHckm ypeau (IVD) 3a gnarHoctuka
WH BUTPO*

EnekTpomMarHutHa cbBMeCTUMOCT:
e EN 61326-1 "EnekTpryeckun namepBaTenHu, ynpasnsasallum, perynupaiim n nabopaTtopHu ypeam - EMV-
n3nckBaHus - yact 1: O6LKM n3nckeaHus

YnpaBneHue Ha pucka:
e DIN ENISO 14971 “IpunoxeHue Ha ynpaBneHMeTo Ha pucka 3a MeauLUHCKUTe ycTponcraa“

OrpaHuyeHus 3a onacHu BewectBa (RoHS ll):
o EN 50581 ,TexHnyecka OOKyMEHTaLMS 3a OLeHsIBaHe Ha enekTpUYeck ypeam u enekTpoHmka CbrnacHo
orpaHuyeHusiTa 3a onacHu BellecTsa”

EBponencku gMpekTuBM BanugHu 3a npoueaypara 3a OLeHKa Ha CbOTBEeTCTBUETO:
o  [npektusa 98/79/EC 3a AnarHOCTUYHM YPEean UH BUTPO
EO-npoueaypa 3a oueHka Ha cboTBeTCTBUETO cbrnacHo lMpunoxexue Il "EO-geknapauns 3a
cboTBeTcTBME"; — COBCTBEHa Aeknapauus Ha npom3BoanTens
e [lnpektusa 2011/65/EU 3a orpaHuyaBaHe Ha M3MON3BaHETO Ha onpeaeneHn onacHu BellecTsa B
eneKkTpnYecKM ypeam n enekTpoHuka. NMpomssoamtensaT nssbpLusa NpoueaypaTa 3a CbOTBETCTBUE NpU
oueHsiBaHeTo Ha EO camo Ha cobcTBeHa OTroBOpHOCT, 6e3 Hameca OT CTpaHa Ha nocoyYeHaTa UHCTUTYLUS.

BanugHu u3stbH EBpona AMpeKkTMBU 3a MeOULIMHCKMU NPOAYKTU:

e CALL: QSR, 21CFR 820 "CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS"

o Kanapa: CMDR, SOR/98-282 "Medical Devices Regulations"

CepTuduumpaHa cuctemMa 3a MEHUAXKMBHT Ha Ka4e€CTBOTO CbINacHoO
e SO 9001 "Cnctemm 3a MEHUAXKMDBHT Ha KAYECTBOTO - U3NCKBAHUS"
e 1SO13485 "Cnctemn 3a MEHWIXKMBHT Ha KAYECTBOTO 32 MEAULIMHCKN NMPOAYKTU- N3UCKBaHUS 3a
perynaTtopHu uenu"

Cuctemu 3a MEHMOXKXMBHT HAa OKONHaTta cpeAa CbrnacHo
e SO 14001 “Cuctemu 3a MEHUIKMBHT Ha OKONMHaTa cpefa - cneumdukauusa ¢ pbKkoBoACTBO 3a npunaraHe”
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Norme si prescriptii valabile pentru acest aparat

Aparatul este un produs de nivel tehnic foarte ridicat. El se supune regulamentelor riguroase de verificare si
certificare conform urmatoarelor norme si prescriptii in redactarea aflata in vigoare:

Securitatea electrica si mecanica pentru constructii si verificarea finala:
Serie standardizata: IEC 61010 (corespunde seriei standardizate DIN EN 61010)
e |[EC 61010-1 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 1: Cerinte generale” (Gradul de murdarire 2, Categoria curentilor de supratensiune Il)
e |EC 61010-2-010 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-010: Cerinte speciale impuse aparatelor de laborator pentru incalzirea substantelor
(valabil numai pentru centrifuge cu sistem de incalzire)
e |EC 61010-2-020 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-020: Cerinte speciale impuse centrifugelor de laborator
e |EC 61010-2-101 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-101: Cerinte speciale impuse sistemelor de diagnosticare in-vitro (IVD) aparate
medicale

Compatibilitatea electromagnetica:
e EN 61326-1 “Aparate electrice de masurare, comanda, reglare si laborator - Cerinte de compatibilitate
electromagnetica - partea 1: Cerinte generale

Managementul riscurilor:
e DINENISO 14971 “Aplicarea managementului riscurilor la produsele medicale”

Restrictie pentru substante periculoase (RoHS II):
e EN 50581 ,Documentatie tehnica pentru evaluarea aparatelor electrice si electronice in ce priveste
restrictiile pentru substante periculoase”

Pentru procedeul de evaluare a conformitatii se aplica directivele europene:
e Directiva 98/79/CE privind aparatele de diagnoza in-vitro
Procedeul de evaluare a conformitatii CE conform anexei lll "Declaratia de conformitate CE" — Declaratia
pe proprie raspundere a producatorului
e Directiva 2011/65/UE privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in aparatele electrice si
electronice. Procedeul de evaluare a conformitatii CE are loc, in acest sens, pe propria raspundere a
producatorului, fara participarea unui organism notificat.

in afara Europei sunt valabile directivele pentru produse medicale:

e SUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

e Canada: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

Sistemul certificat de management al calitatii conform
e [ISO 9001 “Sisteme de management al calitatii - Cerinte”
e 1S0O13485 “Sisteme de management al calitatii pentru produse medicale - Cerinte pentru scopuri
regulatorice”

Sistem de management pentru mediu conform
e ISO 14001 “Sisteme de management pentru mediu - specificatie cu manual pentru domeniul aplicativ”
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HopMmbl 1 npegnucaHus, geMcTBylOWMe Ansi AaHHOro npubopa

I'Ile6op M3roTOBSEH Ha BbiCOYaNLLEM YPOBHE TEXHUKN. |_|03TOMy OH NpoXoguT TwaTenbHYyo cepTudmkalmio n
ncnblTaHUA cornacHo cnegywwmm ctaHgapTam B UX ,D,el;ICTBleLIJ,eM n3gaHunu:

AnekTpuyeckasa U MexaHn4eckas 6€30NacHOCTb KOHCTPYKLMU U OKOHYaTesNbHasA NpoBepKa:
CrtaHgaptbl: IEC 61010 (cooTtBeTcTBYIOT cTaHgaptam DIN EN 61010)

e |EC 61010-1 “TpeboBaHus kK 6e30nacHOCTM anekTpoobopyaoBaHNs Ans NpoBeAeHNs U3MEePEHUH,
ynpaBneHusi u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 1: Obwme TpeboBaHWsa” (CTENEHb 3arpsi3HeHNst 2,
Kateropus nepeHanpsixeHus 1)

e |EC 61010-2-010 “TpeboBaHusi kK 6e30NacCHOCTY 3NEKTPOOOOPYAOBaHUS AN NPOBEAEHNS U3MEPEHUIA,
ynpaenexusi u nabopatopHoro ucnonb3oBaHusi. Yactb 2-010: YacTHble TpeboBaHusi kK nabopaTopHOMy
o6opynoBaHuio Ans HarpeBa maTepuanos” (EeNCTBUTENbHO TOMbKO ANst LEHTPUAYT C HArpeBOM)

e |EC 61010-2-020 “TpeboBaHusi kK 6e30NacCHOCTY 3NeKTPOOOOPYAOBaHUS AN NPOBEAEHNS U3MEPEHUIA,
ynpaBsneHus u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 2-020: YacTHble TpeboBaHus k nabopaTopHbIM
ueHTpudyram"

e |EC 61010-2-101 "TpeboBaHusa k 6e30MacHOCTU 3NeKTPoobopya0BaHNUS At NPOBEAEHNS UBMEPEHUNA,
ynpaBneHus u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 2-101: YacTHble TpeboBaHus K AMarHocTuke in vitro
(IVD) meamuuHckon annapaTypbl®

AneKTpomarHMTHas COBMeCTUMOCTb:
o EN 61326-1 “Gnektpuyeckoe obopynoBaHue Anst U3BMepeHus, ynpaeneHnst u nabopaTopHoro
ucnonb3oBaHusi. TpeboBaHNsA aNeKTpoMarHUTHoW coBmecTumocTn. YacTb 1: Oblme TpeboBaHusa"

MeHeaXMeHT pucka:
e DIN EN ISO 14971 “TpumeHeHne MeHegKMeHTa pucka K MeaMLUUHCKUM n3genusam®

OrpaHuyeHue No UCNosib30BaHMIO ONACHbLIX BELECTB B 3JIEKTPUYECKOM U 3NIEKTPOHHOM 060pyaoBaHUU
(RoHS lI):
e EN 50581 "TexHnyeckas OOKyMEHTaUUSA ANSA OLEHKM SMNEKTPUYECKUX U SNEKTPOHHbIX U3AENUI B YacTu
OorpaHUYeHns NCMONb30BaHMs ONacHbIX BeLecTs"”

MpumeHumble OAupekTuBbl EC Ans oueHKn cooTBeTCTBUSA TpeboBaHUAM:
e [upektusa 98/79/EC no gmnarHoctuyeckum npubopam In-vitro
Mopsaok oueHKM COOTBETCTBUSA cornacHo npunoxenutio Il "3aseneHne o cootBetcTBun EC" —
CobcTBeHHOE 3asABneHNE U3rOTOBUTENS
o [unpektusa 2011/65/EC no orpaHnyeHmnio coaepaHnst BpeaHbIX BELLECTB B NEKTPUYECKNX N ANEKTPOHHbIX
ycTporictBax. OueHka cooTBeTCcTBMA cTaHAapTam EC npoBogunack UCKMIOYMTENBHO B pamMKax
OTBETCTBEHHOCTUN N3roToBmTENs 6€3 y4acTunsi ykasaHHbIX OPraHoB.

Mpoure AMPEKTUBLI ANA MeAULUHCKUX U3Oenuin:

e CLUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

o Kanapa: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

CornacHo cepTuLUMpPOBaHHON CUCTEMbI MEeHeAKMEHTa KayecTBa
e |SO 9001 “Cucrtema MeHegkMeHTa kayecTBa. TpeboBaHusa”
e ISO 13485 “Cuctema meHemKMeEHTa KayecTBa ANs MeauUUHCKUX nsgenuin. CucteMHble TpeboBaHus ans
uenen perynuposaHuns”

B cooTBeTCTBMM C CUCTEMOW IKONOrMYECKOro MeHeAXKMeHTa
e |SO 14001 “Cucrema aKonormyeckoro meHemxmeHTa. TpeboBaH/s n pykoBOACTBO MO NPUMEHEHUID”
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1 Cbo6paseHo ¢ TeXHUYECKUTE YCIOBUSA NoN3BaHe
Mpun HacToAWMSA ypen ce kacae 3a MeOULUMHCKU NPOoAYKT (NabopaTopHa LeHTpodyra) no cMucbia Ha IVD-gupekTtusa

98/79/EQ.

LleHTpodhyraTta cnyxu 3a cenapupaHe Ha Matepuanu, pecr. CMecu oT Matepuarnu ¢ MITbTHOCT oT Makc. 1,2 kg/dm?3.
KbM TSIX cnagart cneuuarnio npoby 3a NoAroToBka 3a AUarHOCTUYHM Lenv MH BUTPO B XyMaHHaTa MeauumHa.

LleHTpodpyrata e npegHasHadeHa camo 3a Tasu Len Ha U3ron3saHe.

[pyro unv HagxsbPMSALLO TOBa U3MON3BaHe BaXW KaTo M3Non3BaHe He Mo npegHasHayveHne. 3a Bb3HWKBALLM OT TOBa
weTn, punpma Andreas Hettich GmbH &amp; Co. KG He noema oTroBOpHOCT.

KbM n3nonssaHeTo no npedHasHayeHwe NpUHaanexu U CnasBaHeTO Ha BCUMYKM YKa3aHUA OT PbKOBOACTBOTO 3a
chnymBaHe 1 Cna3BaHEeTO Ha pa60TVITe Mo MHCNEeKUnATa U noagpbXxkaTa.

2  OcTaTbu4HM pUCKOBe

YpeabT € Npon3BefeH CbrnacHO CbCTOSHMETO Ha TeXHMKaTa U NPU3HaTUTE MpaBuna 3a TexXHU4Yecka GesonacHocT.
[py HEKOMNETEHTHO M3MOM3BaHe n 6opaBeHe MoraTt Aa Bb3HUKHAT OMacHOCTU 3a TAJIOTO M XXMBOTA Ha nons3BaTtend
nnn TpeTn nuda, pecn. nospean Ha ypena unu Ha apyru matepumanHu UeHHOCTHU. Ypep,bT Aa ce u3nonsea camo no
npegHasHavYeHune n camo B 6e3ynpequ TeXHU4eckn 6e3onacHoO CbCTosHME.

HewnsnpaBHoOCTK, KOUTO MoraT Aa Bnowat 6e3onacHocTTa, TpFIGBa He3abaBHO aa ce OTCTpaHABaT.

3 TexHnYecKu gaHHU

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpoussopuTen D-78532 Tuttlingen
Mogen UNIVERSAL 320 UNIVERSAL 320 R
Tun 1401 1401-01 1406 1406-01
HanpexeHue Ha mpexarta (+ 10%) 200-240 V 1~ [ 100-127 V 1~ | 200-240 V 1~ 240V 1~ 115-127 V 1~
YecToTa Ha Mpexarta 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz 50 Hz 60 Hz 60 Hz
VMHcTanupaHa MoLHoCT 400 VA 400 VA 800 VA 950 VA
KoHcymaums Ha Tok 2.0A 40A 40A 8.0A
Oxna)galio CpefcTBo ———- R 404A
Makc. kanaumutet 4 x 200 ml
JonycTma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®
YecToTa Ha BbpTeHe (RPM) 16000
YckopeHnue (RCF) 24900
KuHeTnyHa eHerpus 9500 Nm
3a4bIMKUTENEH KOHTPOS He
(DGUV Regel 100 - 500)
YcnoBusi Ha okpbxaBallaTta cpefa
(EN/IEC 61010-1)
— MscTo 3a MoHTax Camo BbB BbTPELLHY NOMELLEHUSsI
— BwucounHa [0 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
— TemnepaTypa Ha oKpbxaBaliaTa 2°C po 35°C 5°C po 35°C

cpega
— BnaxHocT Ha Bb3ayxa

— KaTteropusi Ha npeToBapBaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3aMbpcsiBaHe

MakcrMmManHa oTHoCUTENHa BNaXHOCT Ha Bb3ayxa 80% 3a TemnepaTypu 4o
31°C, nuHenHo HamansiBala oo 50% oTHOCUTENHA BNaXXHOCT Ha Bb3ayxa

npu 40°C.
II
2

3alwmTeH Knac Ha ypeaa

1

Henogxodsuia 3a usnonsesaHe BbB B3pMBOONAcHa OKpbXasallaTta cpeaa.

EﬂeKTpOMaFHVITHa CbBMECTUMOCT

— [MapasuTHo nsnbyBaHe, EN/IEC FCC Class B EN/IEC 61326-1, FCC Class B
YCTOMYMBOCT CpeLLy CMyLLEHUS! 61326-1, knac B
knac B
HwvBo Ha wyma (B 3aBUCUMOCT OT poTopa) <68 dB(A) <64 dB(A)
Paamepu
— LWwnpounHa 401 mm 407 mm
— ObnboymHa 529 mm 698 mm
— BucounHa 346 mm 346 mm
Terno okono 31 kg okorno 52 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpoussopuTen D-78532 Tuttlingen

Mogen UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-50 1406-51 1406-70 1406-71
HanpexeHne Ha mpexaTta (+ 10%) 200-240 V 1~ 100-127 V 1~ 200-240 V 1~ 100-127 V 1~
YecToTa Ha MpexaTa 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz
MHCTanupaHa MoLHOCT 400 VA 400 VA 400 VA 400 VA
KoHcymaumsi Ha Tok 20A 40A 20A 40A
Makc. kanaumteTt 4 x 200 ml

Oonyctma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®

YectoTa Ha BbpTeHe (RPM) 16000

YckopeHnue (RCF) 24900

KnuHeTnyHa eHerpus 9500 Nm

3a4bIMKUTENEH KOHTPON He

(DGUV Regel 100 - 500)

Ycnoeus Ha oKpbXasallaTa cpena
(EN/IEC 61010-1)

— MscTo 3a MOHTax
— BucounHa

— TemnepaTypa Ha OKpbkaBallaTta
cpepa

— BnaxHocT Ha Bb3ayxa

— Karteropusi Ha npeToBapBaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3aMbpcaBaHe

Camo BbB BbTPELLHU NOMELLEHUS
00 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
2°C go 35°C

MakcrMmManHa oTHoCMTENHa BNaXHOCT Ha Bb3ayxa 80% 3a TemnepaTypu Ao
31°C, nuHenHo Hamanseala 8o 50% oTHocuUTeNnHa BNaXHOCT Ha Bb3ayxa
npu 40°C.

I
2

3almTeH Knac Ha ypeaa

1

Henogxodsuia 3a usnonsesaHe BbB B3pMBOONAcHa OKpbXasallaTta cpeaa.

EJ'IeKTpOMaFHI/ITHa CbBMECTUMOCT

— MapaanTHo n3nbyBaHe,
YCTOMYMBOCT CpeLly CMYLLEHUS

EN/IEC 61326-1,
knac B

FCC Class B EN/IEC 61326-1,

knac B

FCC Class B

HuBO Ha Wwyma (B 3aBMCMMOCT OT poTopa)

<64 dB(A)

Pa3mepu

— LWwvpounHa
— [ObnbounHa
— BwucouunHa

401 mm
549 mm
346 mm

401 mm
550 mm
365 mm

Terno

okono 35 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpoussopuTen D-78532 Tuttlingen

Mogen UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-20 1406-21
HanpexeHne Ha mpexaTta (+ 10%) 200-240 V 1~ 240V 1~ 115-127 V 1~
YecToTa Ha MpexaTa 50 Hz 60 Hz 60 Hz
VHCcTanupaHa moLHoCT 800 VA 950VA
KoHcymauumsa Ha Tok 40A 8.0A
Oxna)galo CpefcTBo R 404A

Makc. kanaumutet 4 x 200 ml

Honyctma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®

YecToTa Ha BbpTeHe (RPM) 16000

Yckopenue (RCF) 24900

KuHeTnyHa eHerpus 9500 Nm

3a4bIMKUTENEH KOHTPOS He

(DGUV Regel 100 - 500)

Ycnoeus Ha okpbXxasallaTa cpeaa
(EN/IEC 61010-1)

— MscTo 3a MOHTax
— BucounHa

- TemnepaTypa Ha OKpbKaBallaTta
cpega

— BnaxHocT Ha Bb3ayxa

— KaTeropwusi Ha npeToBapBaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3aMbpcaBaHe

CaMo BbB BbTPELLHW NMOMELLEHMS
00 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
5°C po 35°C

MakcrmManHa oTHocMTenHa BNaxHOCT Ha Bb3gyxa 80% 3a Temnepatypu 4o
31°C, nuHenHo Hamansealwa o 50% oTHocUTenHa BRaXHOCT Ha Bb3ayxa

npu 40°C.
II

2

3alumTeH Knac Ha ypeaa

1

Henopoxoasiia 3a uanonssaHe BbB B3PMBOOMNAacHa OKpbXasallaTta cpea.

EJ'IeKTpOMaFHMTHa CbBMECTUMOCT

— [MapasutHo n3nwv4BaHe,
YCTOMYMUBOCT CPELLY CMYLLIEHUS

EN /IEC 61326-1, knac B FCC Class B

HuBO Ha Wwyma (B 3aBUCMMOCT OT poTopa) <64 dB(A)
Pa3vepu
— WwpounHa 407 mm
— [ObnbounHa 725 mm
— BucounnHa 365 mm
Terno okoro 52 kg
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4

YkasaHus 3a 6e3onacHocT

I@ AKo He 6bAaT cna3BaHU BCUYKU YKa3aHuA B pPbKOBOACTBOTO 3a OﬁcHY)I(BaHe, npu npounssoguTens He

MoraTt ga ce npegaBAT NpeTeHUUun 3a rapaHuus.

A e MoHTupante UeHTpodpyraTta Taka, 4e Aa Moxe ga paboTu yctomnumBo.

e lpeau usnonssaHe Ha LeHTpodyraTa HeNpeMeHHO NpoBepeTe NPaBUIIHOTO Crno6siBaHe Ha
poTopa.

e [lo Bpeme Ha BbpTeHeTOo Ha uUeHTpodhyrata, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 3oHaTa Ha
6e3onacHoct or 300 mm okono ueHTpodyrata He TpAGBa Aa MMa HUKaKBU Nvua, OMacHU
BelluecTBa U npegmMeTH.

. Potopute, enemeHTUTEe 3a 3aKauBaHe W NPUHAANEXKHOCTUTE, KOUTO MMaT ronemuv cnegu oT
Kopo3unsa nnn MmexaHu4yHu nospeagu, Uin CpoknLT UM 3a yn0Tpe6a € U3TeKbJl, He MoraTt nose4vye Aa
ce usnonssart.

e LeHTpodyraTta noBeuye Aa He ce Nycka B eKCnyioaTauus, ako B LIeHTPOdyrupalioTo NnpocTpaHCTBO
ce YCTaHOBAT NoBpeAu 3acsrawm 6ezonacHocTTa.

e [pwu neTtAwmM poTOpM OCHOBHUTE LUIMKKKN TPAOBa Aa 6bAaT penoBHO rpecupanm (rpec Hettich Nr.
4051), 3a pna ce ocurypv paBHOMepHO NOBAUraHe Ha efleMeHTUTE 3a 3aKauBaHe.

e [pwu ueHTpodpyrupaHe 6e3 perynupaHe Ha TemnepaTypaTa, Npyu yBenMyeHa cTailHa Temnepartypa
u/vnu npu YecTo U3Non3BaHe Ha ypeAa, MoXe Aa ce CTUrHe A0 3arpsiBaHe Ha LeHTpodyrupallaTa
kamepa. MNopagu ToBa He MoXxe Aa 6bAe U3KNYeHa oGycrnoBeHa OT Temnepartypata NpPoMsiHa Ha
MaTepuana Ha npobure.

MNpeanM nyckaHeTo Ha UeHTpodyyraTa B eKcnnoaTauus Tps6Ba pAa npouyeTeTe MHCTPYKUMATa 3a
eKkcnnoatauusa u pa A cbbniopaBate. Ypeaa morat ga o6cnyxBaT camMO nuua, KOMTO ca npoyvenv U
pa36panu MHCTPYKLMATa 3a eKcnroaTauus.

OcBeH VHCTpyKUMsiTa 3a eKcnroaTauus 1 3agbiikuTerniHaTa HopMaTnBHa ypeaba no TexHuka Ha 6esonacHocTTa,
TpsibBa Aa ce cbbnogasaT M 06LIoNpUeTUTE TEXHUYECKM NpaBuna 3a Ge3onacHa 1 cbobpaseHa ¢ TEXHUYECKUTE
usnckBaHusi paboTta. VIHCTpykuusiTa 3a ekcnnoartauusi [a ce OOMbfHU C yKasaHWsl, OCHOBaBally ce Ha
ChblUECTBYBaLLMTE HALMOHANHM 3aKOHOBU pa3nopeabu 3a TexHWka Ha GesonacHoCcTTa M ona3BaHe Ha OKoNHaTa
cpega.

Ll,eHTpocbyraTa € KOHCTpyupaHa CbrnacHO HMBOTO Ha TexXHWKaTa U € HadeXgHa npu ekcnnoatauusa. OT Hed
obaye MmoraTt ga npon3nAsaTt onacHOCTU 3a non3Bartena Unn 3a TpeTu nuua, ako ce 13nosi3ea oT Heo6yqu
nepcoHan, nnn HeHaanexHo, Unn He no npeaHasHa4vYeHue.

Mo Bpeme Ha paboTa LeHTpodyrata He Tpsbea Aa 6bae mecTeHa nnm byTtaHa.
B cnyuan Ha noBpeaa, pecn. npun aBapuiiHo AebnokmpaHe HUKOra He nocsaravTe BbB BLPTALMS Ce poTop.

3a Ja ce npedoTBpaTAT LWETU OT KOHAeH3aTa, Mpu  NpemMecTBaHe OT CTYAEHO B TOMMO MOMeELLeHue
LueHTpodbyraTa TpsibBa Aa ce 0CTaBM MUHMMYM 34aca Ha TOMJIo Aa ce 3aTonnv Nnpeau 4a ce BKIYY B MpexaTa
1nn ga ce octaeu Aa pa6oti 30 MUHYTU B CTYAEHO NOMeLLeHne

MoraT Aa 6b4aT M3MoN3BaHW CaMo paspeLleHuTe OT NPOU3BOAUTENSA POTOPWU U NPUHAANEXHOCTM (BUXK B rmasa
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories"). lNpeav ga ce uv3non3eaT CbAoOBE 3a
LeHTpodyrmpaHe, KoUTo He ca u3bpoeHn B rnasa "lNpunoxeHne poTopu u akcecoapu/Appendix, Rotors and
accessories", non3sartenaT Tpsabsa Aa ce yBepu Npy NpoM3BOAUTENS, Aanu ce Aonycka TSXHOTO M3Non3BaHe.

PoTopbT Ha LeHTpudyraTa crefBa Aa ce HaToBapBa camMo CboGpasHo pasgena «HaToBapBaHe Ha poTopay.

Mpu ueHTpodyrMpaHe ¢ MakcMmMarHa YecToTa Ha BbpTeHe NiTbTHOCTTA Ha BELLEecTBaTa UM cmecute He TpsibBa
Oa Hagxebpns 1,2 kg/dm3.

He e paspelueHo ueHTpodyrmpaHe ¢ Hegonyctum gebanaHc.
LleHTpodpyrata He TpsbBa ga paboTu BbB B3pyBOONacHa OKornHa cpeaa.

3abpaHeHo e ueHTpodyrmpaHe c:
—  [opuMK Unn ekcnnosuBHM MaTepuanm
—  Martepuanu, KouTo pearmpat e4uH C ApYr, OTAENSAKA FonsiMa eHeprus.
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Mpu ueHTpodyrmpaHe Ha oMacHW BeLLECTBA, Pecn. CMEecU OT BELLECTBa, KOMTO Ca 3apa3eHu TOKCWUYHO,
paavoakTMBHO UMM C NAaTOFEHHW OpraHu3mMu, Non3eaTensT TpsibBa Aa B3eMe NOAXOASALLMN MEPKN.

Mo npuHumMn TpsiGBa Aa ce M3MoN3BaT LEeHTPOogYyrMpaLLy CbA0BE CbC CreLmanHy BUHTOBY Kanawum 3a onacHu
cybctaHumu. MNpy MaTepuanu ot puckosa rpyna 3 v 4, AONBbAHUTENHO KbM 3aTBapsemMuTe LeHTpodyrupaiim
cbaoBe TpsbBa ga ce nsnonaea GMONOrMYHa cMCTEMa 3a CUrypHOCT (BUK HapbyHMKa "Laboratory Bio-safety
Manual" Ha cBeToBHaTa 3gpaBHa opraHunsaums).

Mpn OGwonorvyHata cucTemMa 3a CUFYpHOCT, €OHO OMOMNOrMYHO yYMIbTHEHWE (YNITbTHWUTENEH MPBLCTEH)
Bb3MPENATCTBA M3NM3aHETO Ha Kanymuy 1 aepo3ornu.

AKO oOKauBaluTEe enemMeHTU Ha f[ageHa OuonorMyHa cuctemMa 3a CUIypHOCT ce uanons3saT 0e3 Kanak,
YNNMBbTHATENHUAT NPbCTEH TpsbBa Oa ce OTCTpaHM OT OKayBalLlMTe erieMeHTu, 3a Aa ce usberHe noepena Ha
YNNBbTHATENHUS NPBLCTEH MO BpeMe Ha LLeHTpodyrmpaLlms xoa.

MoBpeaeHn BMONOrMYHN CUCTEMU 3@ CUFYPHOCT NOBEYE HE Ca MUKPOBUONOrMYHO HEMPOMYCKIUBM.

Bes n3nonssaHeTo Ha BuUoNorMyHa cuctema 3a CUrypHOCT, AadeHa LueHTpodyra noseye He € MUKPOBUONOrMyHoO
Henponycknuea no cmucbna Ha ctaHgapt EN / IEC 61010-2-020.

Mpu 3aTBapsiHe Ha ByuonorvyHa cnucTema 3a CUrypHocT TpsbBa Aa ce crieaBaTt MHCTPyKUMWTE B rnaBa "bopaBeHe
€ BMONOrMYHN cMcTEMU 3a CUrypHOCT".

HoctaBumu GUOMOIMYHM CUCTEMW 33 CUIYPHOCT, BUX rmasa "lMpunoxeHne potopu u akcecoapu“.B cnyyai Ha
CbMHEHUE, CbOTBETHUTE MHOPMaLUN fa ce B3eMaT OT NPON3BOAMTENS.

He e paspelleHa ekcnnoatauusita Ha UEHTPOMyrm CbC CUMHO KOpo3upalliM maTepuanu, KouTo moraT Aa
yBpeaAaT MeXaHW4HaTa AKOCT Ha pOTOopu,efieMeHTU 3a 3aKkayBaHe 1 NPpUHaaneXxXHoCTwn.

PemoHTuTE MOrar ga ce M3BbPLIBAT CaMo OT Nnnue, ynbJIHOMOLWEHO OT npon3soanTens.

MoraT ga ce u3non3eaTt caMO OPUIMHaMHW Pe3epBHU YacTW U pas3pelleHn OPUTMHAMHW NPUHAOMIEXHOCTM Ha
dupma Andreas Hettich GmbH & Co. KG.

BaxaT cnegHuTe npasuna Ha TexXHUKa 3a 6e30MacHOCT:
EN/IEC 61010-1 n EN / IEC 61010-2-020, kaKTO U TEXHUTE HaLMOHaNHW Pa3HOBUOHOCTMW.

Be3onacHocTTa 1 HageXXaHOCTTa Ha LieHTpodyyraTa ca rapaHTupaHu camo Toraea, koraTo:

— UeHTtpodpyraTa pabotu cbrnacHo VIHCTpyKLusiTa 3a ekcrnroaTauus.

— Enektpuueckata vHcTanauusi Ha MSICTOTO 32 MOHTaX Ha LieHTpodoyrata OTroBapsi Ha W3MCKBaHMATa Ha
EN / IEC TexHn4eckn napameTpu.

—  npegnucaHuTe B CbOTBETHUTE CTpaHM NPOBEpPKM 3a 6e30mMacHOCT Ha ypefda, Hanp. B [epmaHusa CcbrnacHo
DGUV Hapep6a 3, ca n3bpLUeHn OT BELLO N1Le.
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5 3HayeHMne Ha cMumBonuTe

15¢ &> > P

CvmBon Ha ypeaa:

BHumaHue, 060 onacHo MACTO.
Mpean nsnonsesaHe Ha ypeaa HenpeMeHHO a ce npo4yeTe pbKOBOACTBOTO 3a 060ny>|<BaHe n aace
cnasBaTt yKa3aHudaTa C OTHOWEHNEe KbM 6e3onacHocTTal

CumBon B HacTosiLLMs OOKYMEHT:

BHumaHue, 060 onacHo MACTO.
To3n cumBon ob6o3HavaBa BaXkHM 3a Ge3onacHocTTa YKa3aHuA N yka3Ba Bb3MOXHU ONaCHU CUTyaLlnn.

HecnasBaHeTo Ha Te3un yKa3saHua Moxe Ada goseae o MmatepuanHu WweTn U tTenecHn nospenn Ha nuua.

CumMBOn Ha ypeaa v B TO3M JOKYMEHT:
MpeaynpexaeHve 3a Guosannaxa.

CvMBON B HAacTOALLMSA LOKYMEHT:
To3n cMMBOnN yKasBa BaXkHW 0OCTOATENCTBA.

CvMBON Ha ypefa v B TO3M JOKYMEHT:

CumBon 3a pasgenHo cboupaHe Ha enekTpuyecku U enekTpoHHW ypeaun, cbrnacHo Qupektnea
2002/96/EG (WEEE). YpeabT npuHaanexu kbM rpyna 8 (MeavuuHcku ypeam).

M3nonseaHe B cTpaHUTe Ha EBponenckus cbios, kakto u B Hopeerna u LLsenuapus.

6 O6em Ha gocTaBKaTa
C ueHTpodpyraTa ce f4OCTaBAT CreAHUTE NPUHAAIEXHOCTY:

3axpaHBall kaben

LLUECTOCTEHEH rae4eH Ko

cMasKa 3a OCHOBHAaTa LUMiKa

MHCTPYKUMA 3a eKcnnoaTtauuna

JINCT C yKa3aHusi, TPaHCMOPTHU dhnKkcaTopun

POTOp(VI) N CbOTBETHUTE NPUHAONEXHOCTU Ce OOCTaBAT B 3aBUCMMOCT OT NopbyKaTa.

7 PaszonakoBaHe Ha LieHTpodyyraTa

e OTBOpETE KallOHa Harope 1 OTCTPaHeTe MOAMOXKUTE.

LA

He BaovranTe 3a npegHusa naHen.
B3emeTe noa BHMMaHWe TernoTo Ha ueHTpodyraTa, BMX rnaea "TexHnYeckn aaHHu".

CbC cboTBETHMA BPOI NOMOLLHULIM NOBAMUTHETE LieHTpodoyraTa OT ABETe CTpaHu 1 NOCTaBeTe BbPXY
nabopartopHaTa Maca.
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8 MyckaHe B ekcnnoatauus

e  OTcTpaHeTe TpaHCNopPTHUTE (PMKCaATOPU Ha ABHOTO Ha KOPMyca, BMXK NMCTa C ykasaHus "TpaHCnopTHU
cbukcaTopu”.

e MoHTUpanTe M HUBeNUpanTe yCTOMYUBO LieHTpodpyraTa Ha noaxoasuo mscrto. Npu MoHTaxa Aaa ce
cnasBa Heo6xoaumaTta 30Ha Ha 6e3onacHocT oT 300 mm okono ueHTpodyyraTta, CbrnacHo
EN /IEC 61010-2-020.

Mo Bpeme Ha BbLPTEHETO Ha ueHTpodyrarta, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30HaTa Ha
6e3onacHocT ot 300 mm okono ueHTpodpyrata He TpsAGBa Aa UMA HAKAKBUW NULA, ONacHU
BellecTBa U NpeaMeTH.

e  BeHTnnauunoHHuTE OoTBOPYK TPsiGBa Aa ca CBOGOOHMW.
TpsbBa aa ce cnassa cBo604HO NpocTpaHcTBO OT 300 MM OKOMO BEHTUNALMOHHUTE LUMNLW UIN
BEHTUNAUNOHHUTE OTBOPY Ha LieHTpodpyraTa.

e [lpn ueHTpodoyra, Ne 3a nopbuka 1406-20, 1406-21 cBbpXKETE 3aXpaHBAHETO C @30T CbITACHO NPUIOXKEHMUS
nuneT ¢ ykasaHnsAH1406-20XX.
Mpun ueHTpodyra, Ne 3a nopbyka 1406-50, 1406-51, cBbpxeTe TepMocTaTa 3a LMPKYynaLMoOHHOTO oxnaxaaHe
CbrMNacHoO NpunoxeHusa nNUCT ¢ ykasanus AH1406-50XX .
Mpw ueHTpodpyra, Ne 3a nopbuka. 1406-70, 1406-71, cBbpXeTe TepMocTaTa 3a LMPKYNaLMoOHHOTO oxnaxaaHe u
3axpaHBaHETO C a30T CbIMACHO NPUIOXEHUsI NUCT ¢ ykazaHusa AH1406-70XX.

CBbp3BaHeTo Ha LieHTpodyraTa TpsibBa Aa ce U3BbPLUM, HEMPEMEHHO, ChITIACHO MPUIoXeHaTa
WHCTPYKLWS.

HenpemeHHO cnasBanTe npunoxeHarta MHCTPYKUNA.

o [IpoBepeTe, Aanv MPeXOBOTO HamnpexeHne cbBnaga ¢ AaHHuTe BbpXy dunpmeHarta Tabenkarta ¢ Tuna.
LleHTpodbyrata aa ce cBbpxe CbC 3axpaHBaLLmus kaben KbM HOPMMPaH KOHTaKT. IHCTanMpaHa MOLLHOCT — BUX
rnaea "TexHn4yeckn gaHHu".

e  BknioyeTe mpexoBusi npekbcBad. KomyTtaumoHHo nonoxexuve "T".

Mokassa ce MHAMKaUMA 3a TMNa Ha MaluMHaTa 1 BepcusaTa Ha nporpamara, ceetoguoauTe csetat. Cneq 8
ceKkyHau ce nokassa nHavkaums @ OPEN @ OEFFNEN (otBopu) u neBusit cBeToamof B 6yToHa
mura.

e OrtBOpeTe kanaka.

MokassaT ce nocnegHO M3non3saHuTe AaHHW 3a LEHTPOdyrMpaHeTo.

9  OTBOpeTe M 3aTBOpeTe Kanaka

9.1 OTBOpeTe Kanaka

ﬂ%: KanakbT Moxe Aa ce 0TBOpW, CaMo KoraTo LieHTpodoyrata e BKI4eHa 1 pOoTopbT € Crpsin.
Ako TOBa He e Bb3MOXHO, BMX rnaea "ABapuiiHo aebnokvpaHe”.

e HartucHete 6yToHa EOPEN/STOPY, KanakbT ce Aebnokvpa ¢ nomoLyTa Ha ABUratens n neBusit CBETOAMOS, B
OyToHa yracBa.

9.2 3aTBopeTe Kanaka

f He nocTassaviTe NpbCTUTE CU MEXAY Kanaka v Kopnyca.
He 3aTBapsiiTe kanaka ¢ xrnonsaHe.

Korato neBuaT cBeToamon B OyToHa Mura, HaTucHeTe GyToHa COPEN/STOPY, nokaTo
ABuratenHaTa GrOKMPOBKa Ha Kamnaka 3aeMe OCHOBHO MOJI0XKeHWe (0TBOpPEHa).

e  3aTBOpeTe kanaka u Neko HaTucHeTe NpeaHust My pbb. BriokMpaHeTo cTaBa c NoMoLTa Ha ABUraTensl.
JleBuaAT ceeTogunog B byToHa cBeTBa.
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10 MoHTax U AeMOHTaX Ha poTopa

10.1

PoTop cbce cTarawa raika

MoHTax Ha poTopa:

II%: 38M'pr$|BaLIJ,VITe Yactmum Mexay Bana Ha asuratenda mn potopa He

nospondesart poTopbT Aa 6bae crrnobGeH npasnnHoO “ npean3BukeaTt
HennaBeH XoAa.

[a ce nounctn BansT Ha asuratens (C) n oTBopbT Ha poTopa (A) n crneq ToBa
BalbT Ha ABUraTens feko Aa ce rpecupa.

PoTopbT Aa ce noctaBu BepTMKanHO BbpXy Bana Ha Asuratens. Bogewwsar
ernieMeHT Ha Bana Ha asuratens (D) TpsibBa ga ce Hammpa B kaHana Ha poTopa
(B).Bbpxy poTopa e 0603Ha4eHO OPUEHTMPAHETO Ha KaHana.

Crsrawiara ranka Ha poTopa fa ce CTerHe ¢ JOCTaBEHWS KITOY Ypes3 BbpTEHe No
Mocoka Ha YacoBHVKOBaTa CTperka.

[a ce npoBepu cTabunHocTTa Ha poTopa.

[demoHTax Ha poTopa:

Crdrawara raiika Ha poTopa Oa ce pasxnabu 4ypes BbpTeHe 06paTHO Ha
YyacoBHMKOBaTa CTpernka M [Oa ce 3aBbpTM A0 TodkaTa Ha oTaensHe.Cnen
npeodonsBaHe Ha To4ykaTa Ha OTAEensiHe POTOPbLT ce OCBOGOXAaBa OT KOHyca
Ha Bana Ha gBurartens.

lankaTa Oa ce BLPTU, AOKATO POTOPBLT MOXe Aa GbAe moBaAUrHaT OT Bana Ha
aBuratens.

10.2 PoTtop 6e3 cTArawa rarka

10.2.1

MoHTaX u AeMOHTaX Ha rnmaBuMHaTa

MoHTax Ha rmaBuHarta:

MmaBnHata (A) pa ce nocTaBu BepTUKanNHO Ha Bamna Ha Asuratens (B).
Bogewwmat enemeHT (C) Ha Bana Ha gsuratens (B) Tpabea ga ce Hamupa B
kaHarna Ha rnasuHaTa (D).

Crarawata raka Ha rnaBuHaTa [a ce 3aTerHe C JOCTaBEHUs1 LLUECTOCTEeHeH
raeyeH Koy Ype3 BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTperka.

[la ce npoBepu 30paBOTO 3aKpenBaHe Ha rMaBMHaTa.

[JeMoHTax Ha rmaBuMHaTa

[a ce n3gagu poTopsT.

Crdarawata railka Ha rmaBuHaTa Oa ce pasxnabu ype3 BbpTeHe obpaTHO Ha
YyacoBHMKOBaTa CTpenka M [Oa ce 3aBbpTVM A0 TodykaTa Ha oTtaensHe.Cnen
npeofonsiBaHe Ha ToykaTa Ha OTAENsiHe rMaBMHaTa ce O0cBOGOXAaBa OT KOHyca
Ha Bana Ha gBurartens.

Crdrawara raika aa ce BbpTW, [IOKaTO rMaBMHaTa MoXe Aa 6bae nosaurHaT ot
Bara Ha gBurartens.

10.2.2 [ocTaBsiHe 1 U3BaxpaHe Ha poTopa

MNocTaBsiHe Ha poTopa:

@ 3aM'prF|BaLIJ,VITe vYacTmum Mexay rnasuMHata WM poTopa He no3BosiaBaTt

poTopbT Aa 6bae crnobeH NpaBuHO U NPean3BrKBaT HEMMaBEH XOA,.
Mpn HeobxooumocT npean noOCTaBsHE Ha poTopa, Aa Cce MOYUCTAT
rnaeuHaTa (A) Ha Bana Ha AsuraTtens u rnasuHaTa Ha poTopa.

PoTopbT Aa ce noBaurHe 3a apwxkata (E), 4a ce NocTaBy XOPU3OHTArNHO BbPXY
BbPXy rmasuHata (A) n Aa ce HaTUCHe Hagony Ao uKcupaHe.

U3BaxpaHe Ha poTopa:

PotopbT Oa ce xBaHe 3a Apwbxkata (E) Ha kanaka M ga ce NoBAurHe ot
rnaesuHaTa (A).
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11 HartoBapBaHe Ha poTopa

CranpapTHUTe CbAOBe 3a LieHTpodyrmpaHe oT CTbKIo MoraTt fa 6baat HatoBapeaHu go OLY 4000 (DIN
58970 vacT 2).

e [IpoBepeTe npaBunHOTO crnobsiBaHe Ha poTopa.
Mpu netawwm poTopu BCUMYKM POTOPHW MecTa TpsibBa Aa ObAaT 3aeTn C eAHAKBM eneMeHTV 3a 3akayBaHe.
OnpepeneHn eneMeHTU 3a 3akayBaHe ca 0DO3Ha4YeHW C HOMepa Ha POTOPHOTO MSACTO. Te3n enemeHT 3a
3aKayBaHe. moratT  Aa 6vaar N3Mnon3saHun camo Ha CbOTBETHOTO pOTOpHO MSACTO.
EnemeHTn 3a 3akauBaHe, koMTO ca 0b6o3HayeHu ¢ Set-Homep, Hanp. S001/4, e pa3pelleHo Aa ce uM3nonseat
camo B Set (komMnnexT).

e PoTopuTte n enemeHTUTe 3a 3aka4BaHe morat Aa 6baaT camo cMMeTpuyHO HaTtoBapeHu. CbaoBeTe 3a
LueHTpodyrmpaHe Tpsbea Aa ca pasnpegeneHn paBHOMEPHO Ha BCUYKM MecTa Ha poTopa. [onyctumuTe
kombuHauum Bux B rnasa "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories”.

Mpu brnosu potopu TpsibBa Aa ce HaToBapBaT BCUYKM Bb3MOXHW MeCTa Ha poTopa, Bk pasaen
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdér/Rotors and accessories®.

PotopbT € HaToBapeH Heponyctumo!
paBHOMEPHO PoTtopbT e HaToBapeH
HepaBHOMEPHO

e Ha onpegeneHu okayBally €lEMEHTUN € NOCOYEHO TErNOTO Ha MakCUMAarHOTO 3apeXxaaHe Uin TernoTo Ha
MaKCUMarHoTO 3apexaaHe U MakCMMarHoOTO Terno Ha uU3usano 3apefdeHust okaysall, enemeHT. Tesum Terna He
TpabBa Aa 6bAaT HAaAXBLPNAHW. B naknounTeneH cnydyan sux rnasa "LieHTpodyrupaHe Ha BellecTsa C no-
BUCOKa NNBbTHOCT Hag 1,2 kg/dm3 .[laHHWTe 3a TernoTo 3a MakCcUMarnHoTo 3apexaaHe obxsallaT obLloTo Terno
Ha aganTepa, LeHTpodyrmpalus Cb U CbAbPKAHNETO.

e [lpw pe3epBoapu C ryMeHU BIOXKU MO CbOOBETE 3a LeHTpodyrupaHe Tpsabea Aa uma egHakbB 6poit ryMeHu
BIOXKMW.

e CobpaoBerte 3a LeHTpoyrMpaHe Aa ce NbJHAT cCamMo U3BbH LieHTpodhyraTa.

[MocoyeHuaT oT nponsBoanTENs MakcumaneH obem Ha NbfHEeHe Ha LeHTpodyrmpalmuTe cbaoBe Aa He ce
npeBULLIABA.
Mpwn BIMOBYU poTopu cbaoBeTe 3a TeyHocT

LeHTpodyrMpaHe [fa ce MbfHAT  camo
JOoTonkoBa, 4Ye MO Bpeme Ha paboTta Ha

LeHTpodyraTa aa He MOXe Aa M3nusa Te4YHOCT _—
OT cboBeTE. Cwvna Ha
LeHTpodyrupaHe

Mpu 3apexaaHe Ha BINOBUTE POTOPM B TAX U B LeHTpodpyrmpallata kamepa He 6vBa Ja nonaga Te4YHOCT.
Mpwu 3apexgaHe Ha okayBaLLUTE eNeMEHTU Ha POTOpUTE CbC 3aTUXBaLLM BUOPaLMM 1 Npu 3aTUXBaHe Ha
BMOpaLumMTe Ha oKayBalLMTe eneMeHTU Mo BpeMe Ha paboTa Ha LeHTpodyraTa Aa He nonaga TeYHOCT B
oKa4BalLMTE efleMeHTU 1 B LeHTpodyripallata kamepa.

e 3a gace nogabpxaT Bb3MOXHO Hal-Marku pasnuku B TEMOTO BbTPE B CbAOBETE 3a LEHTPOdyrmpaHe ,
06bpHeTe BHUMaHWe Ha PaBHOMEPHOTO HMBO Ha MbITHEHE B CbAOBETE.
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12 lNocTaBsiHe Ha aganTepa C NO3MLMOHMpPaALLA LWWMAKA B OKa4YBaluTe eneMeHTn

e ApanTepbT (a) Aa ce NMOCTaBM Taka B OKayBalUTe efieMeHT, Ye MosuLMoHMpaLLaTa
wuika (b) oa ce Hamupa B kaHarna (c) Ha okayBaLLMTe eNeMEHTU.

noBpeaa Ha LeHTpodyrmpalumte CbA0BE Mo BpeMe Ha LieHTpodyrvpaLlms Xos.

i j AKo agantepbT (a) He Obae nocTtaBeH npaBuUIHO, CbLUeCTBYBa Bb3MOXXHOCT 3a

13 BopaBeHe ¢ GUONOrMYHU CUCTEMM 3@ CUTYPHOCT

i t M3nonssaHeTo Ha GuonorMyHMTE CUCTEMU 3a CUrypHOCT Cce aonycka caMo B CyXO CbCTOAHME.

Mpean BCSAKO m3nonseBaHe Ha OuonornyHata cucteMa 3a CUTYPHOCT, BCUYKMU petannum Ha GuonorvyHaTa
cucrtemMa 3a CUrypHocCT Tpﬂ6Ba BU3yasiHO Aa Cce NnpoBepAT 3a noBpeau. OcBeH TOBa Tpﬂ6Ba Aa ce nposepu
nNpaBUNTHOTO MOHTAXXHO MOJIOXeHUe Ha YyNNbTHUTENHUA NPBbCTEeH, peCn. Ha YNNbTHUTENTHUTE NPBbCTEeHU Ha
OuonornyHaTta cuctema 3a CUTYpPHOCT.

[NoBpeaeHnTe getamnm Ha 6uonornyHata cuctema 3a CUTYPHOCT TpﬂGBa He3abaBHO [a ce CMeHsT.
I'Iospe,quM OuonornyHn cnuctemun 3a CUr'ypHOCT noBe4e He ca MVIKpOGI/IOJ'IOFI/IL-IHO Henponycknmseu.

3a rapaHTupaHe Ha ynnbTHEHOCTTa, KanakbT Ha OuornornyHata cuctema 3a CUTYpHOCT Tp;|63a [a e 3aTBOpeH
npasuIHo.

[octaBumu GMONOrMYHM CMCTEMM 3a CUTYPHOCT, BUX rmasa "lNpunoxeHne poTopu n akcecoapu”. B cnyvan Ha
CbMHEHWE, CbOTBETHUTE MH(OPMaLuK Aa ce B3eMaT OT NPOM3BOAUTENS.

13.1 3artBapsiHe u oTBapsiHe Ha Kanaka Ha 6MONOrMYHU CUCTEMM 3a CUTYPHOCT
13.1.1 Kanak Ha BMHT C OTBOp Ha BbpTsllaTa pbKoxXxBaTKa

3arTBapsiHe Ha Kanaka:

KanakbT fa ce nocrtaeu B cpefata BbpXy poTopa.
KanakbT fa ce 3aTtBopu 34paBO C pbka, 4Ype3 BbpTEeHe Ha pbykaTa MO nocoka Ha
YaCOBHUMKOBaATa CTperika.

[locTaBeHUAT KoY ga ce NbxHe npe3 oTBOpa B pbykaTa 3a BbpTeHe U a Ce BbpPTU 06paTHO
Ha YaCOBHMKOBaTa CTpeJsika, A0KaTO KanakbT MOXe Aa ce cBanun OT poTopa.
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13.1.2 Kanak c BUHTOBa Kanaudka

3aTBap;|He Ha Kanaka:

KanakbT ga ce noctaBu BbpXy OKadBaluTe efleMeHTH.
KanakeT pga ce 3aTBOpPU 34paBO Ha pbKa, 4pe3 BbPTEHEe MO NOCOKa Ha 4YacoBHMKOBaTa
CTperka.

KanakbT ga ce BBbPTU Ha pbKa 06paTHO Ha YaCoBHMKOBATa CTpesika, OoKaTo KanakbT MOXe
Aa ce cBanu oT poTopa.

3aTBapsiHe Ha Kanaka:

e CkobaTa fa ce 3aBbpTM Ha noauums " open " (a). CTpenkute Ha mapkuposkaTa "\ open " TpsibBa Aa couat
Hagony, Taka 4ye TeKCTbLT "open" Aa ce yeTe.

e KanakbT fa ce nocTaBu BbpXy OKayBalLMTe eNeMeHTH Taka, Ye ABeTe LWMIKM Ha Kanaka fa ce HamupaTt B ABaTta
oTBOpa Ha ckobaTa (c).

e CkobaTa [ja ce 3aBBLPTU Ha NPOTMBOMONIOXKHATA CTPaHa Ha okauBalLuTe enemeHTu, Ha noauuust "y close " (b).
CTpenkuTe Ha MapkupoBkaTa "\ close 4" Tpsi6Ba Ja couaT Hagony, Taka Ye TekcTbT "close” fa ce yeTe.

CkobaTta TpsibBa oa e nocTaBeHa BbPXy OKayBaLLMTE eNemMeHTu, 3a Aa MmoraT Bubpauunte Ha
oKayBalLMTe eNeMeHTU Aa 3aTMxBaT No BpeMe Ha LieHTpodyripalims xoga,.

e Ako ckobaTa ce npemecTu Ha nosuums (d), buonornyHata cucTema 3a CUrypHOCT MOXe a Ce HOCM 3a ckobaTa.

i : YnnbTHEHOCTTa Ha BuonornyHara cucrema 3a CUrYpPHOCT e rapaHTmpaHa 1 B NoJ10XXeHNETO 3a HOCEeHe.

Mpu TpaHcnopTupaHe GuonornyHaTa cuctema 3a CUrypHOCT [a He Ce HaKMaHs HacTpaHu, 3aLloTo B
NMPOTUBEH CIyYal yNiTbTHEHOCTTA He € rapaHTpaHa.

e 3a ynecHsiBaHe Ha MOCTABAHETO W M3BaXOaHEeTO Ha oKayBaluTe ernemMeHTW, ckobaTa fa ce npemecTy Ha
nosvums (d) 1 okayBalLMTe eneMeHTH Ja ce AbpXKarT 3a ckobaTa.

OTBapﬂHe Ha Kanaka:

e CkobaTa fa ce 3aBbpTH Ha nosuuys "4 open " (a). CTpenkute Ha mapkuposkaTta "{ open " Tps6Ba ga couat
Hagony, Taka Yye TEKCTBLT "open" Aa ce 4veTe.
e KanakbT Aa ce cBanu OT oKauBaLLyTe eNeMEHTH.

13.2 CobxpaHeHue Ha GMONOrMYHU CUCTEMM 32 CUTYPHOCT

. 3a ga ce usberHe nospena Ha yninbTHUTENTHUTE NPbCTEHU NO BpeMe Ha CbXPaHEHUETO, OMONOrnMYHNTE CUCTEMU
3a CUTYPHOCT Ce AonyCKa fa ce CbXpaHAaBaT CaMO C OTBOPEH Kanak.
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14 EnemeHTM 3a ynpaBneHue U MHAUKaLUA
Bwx nnocTtpaundara Ha ctpaHumua 2.

dur. 2, dur. 3:  MaHen 3a MHAMKaUMA 1 ynpasneHne

141 Konue 3a HacTpomka

o

O 3a HacTpolika Ha oTAenHUTe napameTpu.

BbpTeHeTo obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka HamansiBa CTOMHOCTTa. BbpTeHeTo no yacoBHukoBaTa
CTpeska yBenuyasa CTOMHOCTTA.

14.2 bByToHM Ha naHena 3a ynpaBneHue

STARTO °
IMPULS

STOPO i
OPEN

.
()

ByToH 3a n36bupaHe Ha OTAENHUTE NapameTpu.
MocpencTBOM BCSKO CriefiBalLo HaTUCKaHe Ha ByToHa ce u3bupa cneaBalmsT napaMeTsbp.

MycHeTe BbpTEHETO Ha LieHTpodyraTta. CBeToanoabT B GyTOHA CBETM NO BpEME Ha BbPTEHETO Ha
ueHTpodpyraTa, LOKaTO POTOPBLT CE BLPTU.

KpaTkoTpanHo LeHTpodyrupaHe.

LleHTpodpyrata ce BbpTU , OKATO AbPXKUTE HATUCHAT ByToHa. CBeToanoabT B OyTOHa CBETU MO BpEME
Ha BbPTEHETO Ha LieHTpodpyraTa, [OKaTO POTOPBLT CE BLPTU.

3anameTeTe BbBEAEHUTE OAHHWN U NMPOMEHM.

CnpeTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTa.

PoTOpBT ce ABWXKM MO MHEPLMS C NpeABapuTesiHO n3bpaHaTta cnupayHa cTeneH. [JecHUAT ceeToamon B
GyToHa cBeTU, 4oKaTo POTOPbLT crpe Aa ce ABwxu. Cren cnvpaHe Ha poTopa CBeTBa NeBusT
cseToamopa B 6yToHa. [IByKpaTHOTO HaTMckaHe Ha GyToHa 3afeiicTBa aBapuUMHOTO CriMpaHe.
[NebnokvnpaHe Ha kanaka.

NeBunsAT cBeTOAMOL B ByTOHA yracea.

MNanusaHe oT BbBeXOaHeTo Ha napameTpu.

MpeBkno4BaHe Mexay nHanKauumTe 3a 06./ MuH. n OLLY.
Moka3eaT ce cToHocTUTe Ha OLlY B> <.

MycHeTe NpeaBapuTENHOTO OXNaxaaHe.
YecToTaTa Ha BbpTeHe 3a NpegBapuTENHO oxnaxaaHe Moxe Aa ce perynupa. Ts e npegBaputernHo
HacTpoeHa Ha 2800 06./ MyH.

14.3 B1Bb3MOXHOCTM 3a HacTpomka

PROG RCL

t/min

t/sec

RPM

RAD/mm

RCF

MporpamHO MACTO Ha M3BMKaHaTa Nporpama.

Bpeme Ha paboTa. BbamoxxHoCT 3a perynupade 0 - 99 MuH., Ha CTbNKM OT N0 1 MUH.
Bpeme Ha paboTta. BeamoxHocT 3a perynupaxe 0 - 59 cek., Ha CTbnku OT No 1 cexk.
HenpekbcHat pexum "«". Hynupante napameTtpute t/min u t/sec.

YecToTa Ha BbpTeHe. Moxe aa ce HacTpoiia cTonHocT oT 500 o6opoTa B MMHYyTa 10 MakcumarnHaTa
YecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa. MakcumanHaTa 4ecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa BUX B rnasa
"MpunoxeHne, poTopu 1 NPUHAANEXHOCTN". Bb3MOXHOCT 3a perynvpaHe Ha cTbnku no 10.

Paguyc Ha ueHTpodyrmpaHe. BeBexgaHe B mm. Paguyca Ha LeHTpodgyrupaHe BuX B rnasa
"MpunoxeHve, poTopu 1 NPpUHaAnNexHocTn®. BeBexxagaHeTo Ha pagnyca e Bb3MOXHO, CaMo KoraTto e
n3bpaHa uHamkauusata OLY (> OLY <).

OTHOCcUTENHO LieHTpobexHo yckopeHne. Moxe fa ce HacTpolBa CTOMHOCT, KOSITO AaBa kaTo pe3yntaT
YecToTa Ha BbpTeHe Mexay 500 obopoTa B MUHYTa M MaKCMMariHaTa YecToTa Ha BbPTEHE Ha poTopa.
Bwb3amoxHocT 3a perynupaHe o100 Ha ctbnku no 1 n ot 100 Ha cTbnku no 10. CtorHocTTa Ha OLY
aBTOMaTM4YHO Ce 3aKpbrnsiBa KbM MO-ronsMaTta, pecn. no-mankaTa CTblka Ha YectoTaTta Ha BbpTEHe.
BbBexaaHeTo Ha OLlY e Bb3MOXHO, camo koraTo € u3bpaHa nHgmkauuarta 3a OLY (> OLY <).
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Ve Myckosu ctenenun 1 - 9. cTeneH 9 = Han-KpaTKo BpeMe Ha nyckaHe, cTeneH 1 = Han-gbnro BpemMe Ha
nyckaHe.
-~ cnupaydHu ctenenn 0 - 9. cTeneH 9 = HaW-KpaTKO BpEMe Ha ABWXEHWe No nHepums, cteneH 1 = Abnro

BpeMe Ha [iBMXKEHMWE Mo MHepLus,
cTeneH 0 = HaN-ObITO BPEME Ha ABWXEHWE MO MHepUUA (OBWKEHME Mo MHepums 6e3 13nonasaHe Ha
cnupadka).

T/°C 3apageHa Temneparypa (camo npu LeHTpodyra ¢ oxnaxgaHe). BbamoxHocT 3a perynupane ot-20°C go
+40°C, Ha cTbnku oT Nno1°C. Hali-HuckaTa TeMmneparypa, KoaTo MOXe [ia ce NOCTUrHe 3aBucu ot poTopa
(Bwx B rmaea "lMNpunoxeHne, poTopu N NPUHAANEXHOCTN).

PROG STO [porpaMHO MACTO, Ha KOETO € 3anameTeHa nporpamarta. Morat 3a 6baaT 3anameteHun 9 nporpamm

(nporpamum mectal - 2 — 3-...9). HomepbT Ha NPOrpamMHOTO MSICTO CIY>KU KaTo MEXAMHHA NaMeT 3a
NPOMEHEHW HACTPOWKM.

15 3apaBaHe napameTpuTe Ha UeHTpodyrupaHe

n@: AKo crieql n3bupaHeTo N MO Bpeme Ha BbBeXOaHeTo Ha napameTpuTe B NpoabIbKeHWe Ha 8 cekyHau He
6bae HaTMcHaT BYTOH, MHAMKaLMSATa OTHOBO Noka3Ba npeaxonHuTe cToiHocT. Crnep ToBa OTHOBO TpsibBa Aa
ce U3BbPLUN BbBEeXJaHe Ha napameTpure.

e CoOyToHa n3bepete nugukaumata RPM (06./muH.) unn RCF (OLLY). MNokaseat ce ctonHoctute Ha OLLY B >
<.

e (CbytoHa n3bepeTe XenaHuTe napameTpu 1 HACTpPoTe C KoNYeTo 3a HacTpoika O.
3a ga ce BKINOYM Ha NMPOABITKUTENEH pexum, napameTpuTe t/min u t/sec TpsbBa Aa ce HACTPOAT C KONYETO 3a
HacTpoiika O Ha Hyna. HenpekbcHaTUAT pexum ce nokassa B MHAUKaUMATa CbC cumBona "o

e Cnep BbBeXAaHe Ha BCUYKM NapameTpu HaTUcHeTe BGyToHa (START/IMPULS<), 3a fa 3anaMeTuTe HacTPOMKUTE Ha
nporpamMHo MsAcTo #. KaTo NOTBbpXAEHUE 3a KPaTKO Ce MoKassBa MHANKALMS *x* OK #¥* .

@ Mpu BCSAKO BbBEXAAHE Ha NapamMeTpu 1 HaTUCKaHeTO Ha ByToHa (START/IMPULS o) faHHUTE Ha NPOrpaMHO MACTO
# ce npesanucear.

16 lMporpamupaHe

16.1 BwbBexaaHe/ npoMsiHa Ha Nnporpama

@ Ako cnep n3bupaHeTo uUnM Mo BpemMe Ha BbBeXAaHeTO Ha napameTpuTe B NPOAbIPKEHUE Ha 8 cekyHau He
6bae HaTucHaT GYTOH, MHAMKaLMATa OTHOBO MOKa3Ba NpeaxoaHuTe cToinHocTu. Cnep ToBa OTHOBO TpsibBa Aa
ce M3BbPLUM BbBEXAAHE HA NapameTpuTe.

e COyToHa nsbepete nugukaumata RPM (06./muH.) unu RCF (OLLY). MNokaseat ce ctonHoctute Ha OLLY B
> <.

e COyToHa n3bepeTe xenaHuTe napaMeTpu U HacTpolTe ¢ konyeTo 3a HacTporika O.
3a fa ce BKIIOYM HA NPOABIDKUTENEH pexuM, napameTpuTe t/imin n t/sec TpsibBa oa ce HACTPOAT C KOMYETO 3a
HacTpoiika O Ha Hyna. HenpekbcHaTUAT pexuM ce nokassa B MHAMKauMsTa Cbe cumBona "o

e CbyToHa n3bepete napameTbpa PROG STO u ¢ konyeTo 3a HacTpoika O HacTpowTe KenaHoTo
nporpamMHo MsICTO.

e HartucHete byToHa , 32 [la 3anamMeTUTe HacCTPOMKUTE Ha XenaHOoTOo NporpamMHo MscTo. Kato
NOTBBbPXKAEHME 33 KPaTKO Ce NoKasBa MHAMKALMS *%% OK #%* .
Ako ce HaTucHe byToHa , 6e3 ga e n3bpaH napameTbpbT PROG STO , Te3n HacTpowku BUHAru ce
3anameTaBaT Ha NporpamHo MSCTO #.

II%: npe,D,XO,D,HMTe AaHHWN Ha NporpamMHOTO MACTO Ce npe3anuceaTt Npu 3anamMeTsaBaHeTo.

16.2 WU3BMKBaHe Ha nNporpama

e COyToHa nsbepete napametbpa PROG RCL 1 ¢ konyeTo 3a HacTpolika O HacTpoiiTe enaHoTo
nporpaMHoO MSCTO.

e HaTtucHeTe GyToHa [START/IMPULS<), [Toka3BaT ce AaHHUTE 3a LeHTPOdyrnpaHeTo Ha N36paHOTO NporpamMmHo
MSACTO.

e [lapameTpuTe MoraT Aa ce NPOBEPST NOCPEACTBOM HaTUCKaHe Ha 6yToHa (SELECT.
3a usnusaHe oT UHAMKauusiTa 3a napaMmeTpuTe HaTucHeTe ByToHa UNN B NPoABLIKEHNE Ha 8
CeKyHOM He HaTWUCKanTe HUKaKbB OYTOH.
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17 UeHTpodyrupaHe

Mo Bpeme Ha BbPTEHETO Ha LUeHTpodyraTa, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30HaTa Ha 6e3onacHoCT oT
300 mm okoro LeHTpodhyrata He TpsiGBa Aa MMa HUKAKBM fvua, onacHu BellecTBa U npeameTy.

@ AKoO ce HagxBbpnM gonyctMMara pasnvka B TErfoTo BbTpe B TOBapa Ha poTopa, 3aBUXBaHETO Ce U3KIYBa
Mo BpEME Ha Ha4yanoTo Ha OBMXEHMETO U ce nokasea uHavkauusita IMBALANCE (nebanaHc).

BbpTeHeTo Ha uUeHTpodhyrata Moxe fa ce cCrnpe MO BCSAKO Bpeme MOCPeACcTBOM HaTuckaHe Ha 6yToHa
(OPEN/STOP9,

Mo BpeMe Ha BbPTEHETO Ha LieHTpodhyrata BCUYKM napaMeTpu moraT ga 6baat usbrpaHu n npoMeHsiHK (BUX
rnaea "Introduceti parametrii centrifugarii).

C 6yToHa Nno BCSAKO BpPeMe MOXe [a ce npeBkoyBa Mmexay nHankaummte RPM n RCF. Ako ce pabotu ¢
nHavkauusa RCF, e Heobxogumo fa ce BbBefe paguyc Ha LeHTpodyrpaHe.

Ako ce nokaxe nHgukauusi @ Open & Oeffnen (oTBOpeTe), NO-HATATBLLUHOTO yNpaBneHne Ha LeHTpodyraTta e
Bb3MOXHO efBa cref e4HOKPaTHO OTBapsiHe Ha Kanaka.

AKo ce mokaxe MHAMKauMa R XX n-max XXXXX, He € M3BbPLUEHO 3aBbpTaHe Ha LeHTpodpyrarta, Tbii KaTo
npeauv ToBa € CMeHeH poTopbT, BUX rnaea "Pasno3HaBaHe Ha poTopa".

e  BknoyeTe mpexoBus npekbeead. KomyTaunoHHo nonoxexue 1.
e HatoBapeTe poTopa 1 3aTBOpeTe Kanaka Ha LeHTpodyraTa.

17.1 UeHTpodyrupaHe c npegBaputerneH usbop Ha Bpeme

BbBeneTe Bpeme unu nssmkanTe nporpama (Bux rnasa "lMporpamupane”).
HaTuncHeTe 6yToHa (START/IMPULS9, CBeToauoabT B ByTOHa CBEeTW, 0KaTO POTOPBLT Ce ABUXKMN.

e Cnep nstuyaHe Ha BPEMETO UMK Npu NPEeKbCBAHE BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTa ¢ 6yToHa ce
U3BBPLLBA ABVDKEHME MO MHEPLMS C NpeaBapuTernHo e nsbpaHarta cnvpayHa cteneH. [Nokassa ce nHankauus 3a
cnupayvHarta CTeneH.

[okato ueHTpodhyrata ce BbpTW, Ce MHAMKMpAT YecToTaTta Ha BbPTEHE Ha poTopa WNKU crnedeawara oT Hes
ctonHocTt Ha RCF (OLLY), Temnepatypata Ha npobara (camo npu LeHTpodyra ¢ oxnaxgaHe) u ocTaBalloTo Bpeme.

17.2 HenpeKkbCHaT pexum

e HactponTte cumsona « Unu nsBrkanTe nporpama 3a HenpekbcHaT pexuMm (Bux rnasa "lNporpammpane”).").
HaTuncHeTe 6yToHa (START/IMPULSS, CBeTOANOABLT B ByTOHA CBeTW, 40KaTO POTOPBLT Ce ABUXM.
BpoeHeTo Ha BpemeTo 3ano4sa ot 00:00.

e HartucHeTe 6yToHa COPEN/STOPY, 33 fa NpekpaTuUTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTta. [ABUXeHNeTo No nHepums ce
M3BbPLUBA C NpeaBapuTenHo e u3bpaHaTa cnvpayHa cteneH. NokasBa ce MHAVKaLUUS 3a cnupayvHaTa CTeneH.

[okaTo ueHTpodyraTa ce BbpPTM, Ce UHAOMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbPTEHE Ha poTopa WNM criefpaliata OT Hes
ctonHocTt Ha RCF (OLlY), Temnepatypata Ha npobaTta (camo npu LeHTpodyra ¢ oxnaxgaHe) u 3TeknoTo BpeMe.

17.3 KpatkoTpaiiHO ueHTpodyrupaHe

e 3agpbxTe HaTucHaT byToHa (START/IMPULS<), CBeToaMoAbT B OyTOHa CBeTU, AoKaTO POTOPBLT ce
aswxn. bpoeHeTo Ha BpemeTo 3ano4sa ot 00:00.

e  OTtnycHeTe 0THOBO OyTOHa (START/IMPULSS, 3a fa NpeKkpaTuTe BbPTEHETO Ha LeHTpodyraTta. [IB1xeHneTo no
MHepLUMs ce U3BbPLUBA C NpeaBapuTenHo e usbpaHaTa cnvpayHa cteneH. [Noka3sa ce nHavkauus 3a
cnvpayHara cTeneH.

[okaTo ueHTpodyraTa ce BbpTM, CE UHAMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbPTEHE Ha poTopa WNM criefBaliata OT Hes
ctoviHocT Ha RCF (OLY), TemnepaTtypaTa Ha npobaTa (camo npu LeHTpodiyra C OxnaxaaHe) U U3TEKIOTO BpeME.

18 ABapuiHo cnupaHe
e HatucHete 2 nbTn 6yTOHa LOPEN/STOPS,

Mpu aBapuNHOTO CNMpaHe Ce U3BbPLLBA ABMKEHWUE NO MHEPLUS CbC CNMpadHa cTeneH 9 (Han-kpaTko Bpeme Ha
[BWXeHWE No uHepuus). Moka3Ba ce UHAMKaLWS 3a cnupaYHa cTeneH 9.

Ako e 6una npeasapuTenHo n3bpaHa cnupadHa creneH 0, BpeMeTOo 3a ABWKEHUE MO MHEPLMS MO TEXHUYECKU
MPUYKHM € NO-A4bIro, OTKOMKOTO ChC CnMpayYHa cTeneH 9.

241117




19 AKycTU4YeH curHan

AKYCTUYHMAT CUrHan Npo3Byyasa:
e [lpn nospepa npes 2 s-uHTepBan.
e Cnep npukniouBaHe ABMXEHMETO Ha LeHTpodyraTa u cnupaHe Ha poTtopa npes 30 s-uHTepBan.

AKyCTI/I‘-IHVIFlT CUrHan ce npekpartsiBa Ype3 oTBapsiHE Ha Kanaka UM HaTUCKaHe Ha KOWTO U fa e GYTOH.

Cnep npvkntoyBaHe ABMKEHMETO Ha LieHTpodyraTa 1 cnvpaHe Ha poTopa CUrHanbsT Moxe Aa 6bae akTUBUpaH 1
[eakTUBMPaH MO CreLHUS HauMH:
e  3agpbxTe byToHa HaTuCHaT 3a 8 cekyHaW.
Cnep 8 cekyHau B nHavkaumsta ce nosisasa SOUND / BELL.
HacTtpoliiTe ¢ konyeTto 3a HacTpoitka O OFF (u3kn.) unu ON (Bkn.).
e HaTtucHeTe 6yTOHASTART/IMPULS ), 33 fja 3anamMeTUTe HaCTPOMKUTE.
KaTo noTBbpKAeHME 3a KpaTKo Ce NMokasBa UHAMKALMS *#% OK **%* .

20 WU3BukBaHe Ha pabGoTHMUTe YacoBe

M3BrKBaHeTO Ha paboTHNTE YacoBe € Bb3MOXHO CaMo Mpu Cpsn poTop.
e  3agpbxTe byToHa HaTuCHaT 3a 8 cekyHaW.
Cnep 8 cekyHau B nHamkauumsta ce nosisasa SOUND / BELL.
e HaTtucHete owe BeagHbx OyToHa (SELECT).
PaboTHuTe yacoBe (CONTROL: ) Ha ueHTpodpyraTa ce nokasear.
e  3aumanusaHe oT U3BUKBAHETO Ha paboTHMTE YacoBe HaTUcHeTe ByToHa OPEN/STOP9,

21 OxnaxpaHe (camo npwu yeHTpodyra c oxnaxaaHe)

B3agageHa Temnepartypa BbamoxkHoCT 3a perynmpane ot -20°C bis +40°. Hall-HuckaTa TemnepaTypa, KoaTo MOXe Aa
ce NoCTUrHe 3aBMCK OT poTopa (BUX B rmasa "lNpunoxeHue, poTopy 1 NpUHaanNexHocTn').

211 OxnaxpaaHe B pexum Standby

Mpu cnpsn poTop 1 3aTBOPEH Kanak CbAbT Ha LieHTpodyraTa ce oxnaxna 4o NpeABapuTenHo nsbpaHaTa
TeMnepatypa. Ha aucnnes ce nokassa MHAMKALMA Ha 3adafeHaTa TeMnepaTtypa

Cnepf BbpTEHETO Ha LeHTpodhyrata oxnaxaaHeTto B pexum Standby cTaBa ¢ BpeMeBO 3agbpKaHe W Ha gucnnes ce
nokasea uHankaums @ OPEN & OEFFNEN (oTBopeTe). BpemeTo Ha 3aabpxaHe e oT 1 40 5 MUHYTU, C Bb3MOXHOCT
3a perynupaHe Ha CTbku no 1 MuHyTa. To e NpeABapuTEeNIHO HAaCTPOEHO Ha 1 MUHyTa .

Mpu cnpsn poTop 1 OTBOPEH Kanak BpeMETO Ha 3aabpaHe Moxe Aa 6bAe HaCTPOEHO NO CNEAHNSI HAYUH:
e  3BagpbxTe 6yToHa F HaTUCHAT 3a 8 cekyHaM.

Cnep 8 cekyHam B nHaukaumsaTa ce nosisaea t/min = X.
e HacTtpoiiTe BpemeTo Ha 3agbpaHe ¢ kon4yeTo 3a HacTpolika O.

HatucHeTe OyToHa START/IMPULSS), 33 Aa 3anaMeTuTe HaCTPOMKUTE.

KaTo noTBbpKAeHME 3a KpaTKo Ce NMokasBa UHAMKALMS *#% Ok **%* .

3a usnusaHe oT UHAMKaLusTa 3a BPEMETO Ha 3aabpXKaHe HaTucHeTe GyToHa Unn B NPoAbIKEHNE Ha 8
CEKyHOW He HaTUCKalTe HUKaKbB GYTOH.
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21.2 [peaBapuTenHoO oxnaxagaHe Ha poTopa

e HartucHete 6yToHa (). CBeToaMoabT B OyTOHA CBEeTW, 0KaTO POTOPBLT CE ABUXM.

e HatucHeTte 6yToHa COPEN/STOPY, 3a fa NpekpaTuTe npeBapuTeNnHOTO oxnaxaaHe Ha LieHTpodyraTa.
[BuxeHneTo No nHepLuMs ce U3BbPLLBA C NpeaBapuTenHo e usbpaHaTa cnvpadHa cteneH. Nokasea ce
WHAMKaLMA 3a cnupadHaTta cTeneH.

[okaTo ueHTpodyraTa ce BbPTM, Ce WHAMKMPAT 4ecToTaTa Ha BbPTEHe Ha poTopa WM crnepsawjata OT Hesd
ctorHocT Ha RCF (OLLY), TemnepaTtypaTa Ha npo6aTa u U3TeknoTo BpeME.

YecToTaTta Ha BbpTEHE 3a NpeABapuTenHo oxnaxaaHe Moxe ga ce perynupa ot 500 06./MuH o MakcumanHaTta
YyecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa, Ha cTbnku no 10. Ta e npegBapuTenHo HacTpoeHa Ha 2800 06./MyH oT
MakcMmarnHaTa YecToTa Ha BbpPTEHe Ha poTopa.
Mpu cnpsin poTop 1 OTBOPEH Karnak YecToTaTa Ha BbpTeHe 3a NpedBapuUTENHO oxNaxaaHe Moxe Aa 6bae HacTpoeHa
Nno CriegHus HAYuH:
e  3agpbxTe byToHa [F) HaTucHaT 3a 8 ceKyHau.
Cnep 8 cekyHaou B MHamkaumaTa ce nossssa t/min = X.
e HartucHeTe owe BegHbX OyTOHA .
MokasBa ce MHAMKaLWA 3a HacTpoeHaTa YyecToTata Ha BbpTeHe 3a npegsaputenHo oxnaxaaHe RPM = XXXX.
e Hactpoiite c kon4yeTo 3a HacTpolika O enaHaTta YectoTata Ha BbpTeHe 3a npeasapuTeniHo oxnaxaaHe.
HaTuncHeTe 6yTOHaSTART/IMPULS 9, 33 a 3anamMeTUTe HacTPOMKUTE.
KaTo noTBbpKAeHME 3a KpaTko Ce NoKasBa UHAMKALMS *¥* ok #x*

3a usnuaaHe OT MHAMKaUMsiTa 3a YectoTaTa Ha BbpTEHE 3a NpeaBapuTeNHO OXNaxaaHe HaTucHeTe GyToHa
UK B NPOABLIDKEHNE HA 8 CEKYHAM He HaTucKanTe HUKakbB OyTOH.

22 OTtHoOcuUTeNnHO ueHTpobexHo yckopeHue (RCF)

OTtHocuTenHoTo LeHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLLY) ce 3apaBa kaTo kpaTHO Ha 3eMHOTO yckopeHue (g). To e
CTOMHOCT 6€3 MepHa eanHuLa 1 CNyXu 3a CpaBHEHME Ha XapaKTePUCTUKMTE Ha pasfensHe 1 ceguMmeHTaums.

M3uncnasaHeTo cTtaBa no cbopmynaTa:

RPM RCF
RCF =| — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000

1000 rx1,118

RCF =OTHOCUTENHO LeHTPOOEXHO yCKopeHue
RPM =YecToTa Ha BbpTEHE
r = paguyc Ha LeHTpodyrupaHe B mm = PascTosiHne oT cpeata Ha ocTa Ha BbpTeHe 40 AbHOTO Ha
cbia Ha LeHTpodyraTa.
Papwnyca Ha ueHTpodyrmpaHe Bux B rnasa "lNpunoxexue,
pPOTOPU U NPUHAONEXHOCTM".

@ OTHocuTenHoTo ueHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLLY) 3aBucu ot yecToTaTa Ha BbpTEHE M pagunyca Ha
LueHTpodyrupaHe.
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23 LUeHTtpodhyrupaHe Ha BellecTBa C NO-BMCOKa NIbLTHOCT HaA 1,2 kgldm3

Mpy ueHTpodyrMpaHe ¢ MakcuMarHa YecToTa Ha BbpTeHe NITbTHOCTTa Ha BellecTBaTa Uin cmecute He Tpabea Aa
Haaxsbpnsa 1,2 kg/dms.
Mpwu BeLecTBa UM cmecu OT BeLlecTBa € No-B1coka NnbTHOCT TpsibBa Aa 6baat HamaneHu obopoTuTe.

PaspelwieHaTta yectoTa Ha BbpTeHe MOXe Aa Obae nsuncneHa no cnegHarta cbopmyna:

1,2
Mo - BUCOKa NibTHOCT [kg/dm?]

HamarneHa YecToTa Ha BbpTeHe (Nred) = \/ x MakcumanHu obopotu [RPM]

Hanp.: makcumantu o6opotn 4000 06./ MuH., nnbTHOCT 1,6 kg/dm3

1,2 kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 06./MUH.

AKO B U3KNIOYUTENEH ClyYaln ce HagXBbpSiM NOCOYEHOTO Ha OKayBallusa eneMeHT MakCMMarnHo HaToBapBaHe,
060pOTVITe CbLllo TDHGBa Aa ce Hamandar.

PaspelleHaTa YecToTa Ha BbpTEHE MOXe Aa Gbae usducneHa no cnegHaTa gopmyna:

MakcumanHo HaToBapBaHe [g]
OencTBUMTENHO HaToBapBaHe [g]

HamaneHa YyecToTa Ha BbpTeHe (Nred) = \/ x MakcumarnHu obopotu [RPM]

Hanp.: makcumanHu o6opoTtun 4000 06./ MuH., MakcumanHo HatosapsaHe 300 g, AenicTBuTenHo HatoBapeaHe 350 g

Nred = % x 4000 RPM = 3703 06./MUH.

g

I'Ipm €BeHTYyaltHn HeACHOTU MOXeTe Aa Nouckare MH(bOpMaLI,VIﬂ OT NpounssoanTens.

24 WUpeHTucpmumpaHe Ha potopa
Cnep cTapTupaHeTo Ha BCekM LeHTpUdYyraneH LMKbN ce npeanpvema eqHo naeHtuduumpaHe Ha potopa.

AKO POTOPBLT Ce NOoAMEHU, crie MOEHTUMDMLMPaAHETO Ha poTopa LEHTPUMYranHusT UMKbI ce npekbeea. MNosiessar
ce poTopHUAT kof (R XX) ¥ MakcumarnHaTta 4ecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa (N-Max=XXXXX).

II%D [Mo-HaTaTbLWHOTO ynpaeneHne Ha u,eHTpoq)yraTa € Bb3MOXHO e[Ba cnej e4HOKpPpaTHO OTBapAHEe Ha Kanaka.
AKO MakcumanHata 4vectoTa Ha BbpTEeHe Ha u3nondyBaHUA POTOpP € No-Malsika OT HacTpoeHaTa TakaBa,
YyecToTaTa Ha BbpTeHe Cce OorpaHn4aBa 4O MakCcMMalnHaTa YeCToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa.

25 ABapuiHo oe6nokupaHe

Mpu NpekbcBaHe Ha Toka kanakbT He MOXe [ia ce Aebnokupa ¢ nomoluTa Ha asuratens. Tpsibea fa ce U3BbPLLU
pBbYHO aBapuiiHo AeGrokupaHe.

it C uen aBapuiiHo gebnokmpaHe pasegnHeTe LeHTpodyrata oT MpexaTa.
OTBapsiiiTe kanaka camo npu Crpsin poTop.

Bwx nntoctpaumsaTa Ha cTpaHuua 2.

o M3knioveTe MpexoBusi NpekbcBad (KOMyTauMOHHO nonoxexue "0").

o [lornegHeTe npes Npo30pYeTO Ha Kanaka, 3a Aa ce yBepuTe, Ye poTopbT € Cnpsn.

e BkapaWiTe LWeCTOCTEHHUSI rag4eH KIioY XOpM3oHTanHo B oTtBopa (cur. 1, A) n BHUMATENHO 3aBbpPTETE Ha
NnonoBMH 0GOPOT MO NMOCOKa Ha YaCcoOBHUKOBATA CTPerika, AOKAaTO KanakbT MOXeE [a Ce OTBOPMU.

e |I3BageTe OTHOBO LUECTOCTEHHMWS raeyeH Kro4d OT OTBOpA.
KoraTo cneq noBTOPHO BKMOYBaHe Ha LieHTpodyraTta NneBusit ceetoamon B OyToHa Mura, HaTucHeTe
OyToHa , Taka ye apuraTenHaTta 61okMpoBKa Ha Kanaka fa 3aemMe OCHOBHO NOJioXKeHne (OTBOpeHa).
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26 TexHuYeckKo o6cnyKBaHe U NoAAPBLXKKa

YpeobT MOXe fa e 3apaseH.

it Mpean nouncTBaHe U3KIOYETE MPEXOBHUS LLIEKEP.
Mpeawn fa Npunoxu MeTo Ha NoYMCTBaHe Unu obesapassiBaHe, pasfnmMyeH OT NpenopbYaHns ot
npov3BoaMTENs, NoN3BaTensaT TpsbBa Aa ce yBepw Npu NpousBoanuTens, Ye NpeaBUAEeHUST MeToa HaAMa Aa
yBpeau ypeaa.

LleHTpodpyrute, potopuTe 1 akcecoapute Aa He ce NOYUCTBAT B CbAOMMUSNIHW MaLUMHU.
[lonycka ce caMO pbyHO NOYMCTBAHE U OE3NHAEKLMS C TEYHN NpenapaTu.
TemnepaTypaTa Ha Bogata Tpsbsa ga e 20 — 25°C.

Pa3spelleHo e n3anon3saHeTo caMo Ha CPeACTBa 3a MOYMUCTBAHE U OE3NHMUKLMS, KOUTO:
— umat pH B gnanasoHa ot 5 - 8,

— He cbAbpXKaT passikaallim OCHOBMU, MEPOKCUAN, XITOPHU CbeAUHEHNS!, KUCENUHU U NTYTU.

e 3a Oa ce NpedoTBpaTAT KOPO3WOHHWU ABNEHUSI BCNEACTBME MOYMCTBALLMTE UNK Ae3vHdeKuMpalum cpenctea,
HenpeMeHHo TpsibBa Oa ce cbbOnwgaeaT crneuvanHuTe ykasaHust 3a yrnoTpeGa Ha npou3BOAMTENS Ha
noyncTBaLLMTe UK Ae3nHeKUMpaLLmM CpeacTea.

26.1 LeHTpoddyra (kopnyc, Kanak U LleHTpodyranHo NpocTpPaHCTBO)

26.1.1 TMMouyncTBaHe Ha NOBbLPXHOCTUTE U FPUXU

e  KoxXyxbT Ha LeHTpodyraTa u 6apabaHbT Aa ce NoYncTBaT pedoBHO M NMpUW HyXAa Aa ce 3abbpcBarT ¢ BiaxHa
Kbpra 1 Mek nouncTealy npenapat. OT efHa cTpaHa ToBa AONpUHAcs 3a XurveHaTa, a oT Apyra npegoTspaTsasa
KOpO3uATa BCreACTBUE NomnenHanm saMbpcsBaHUs.

e BeuecTBa Bnu3alLm B cbcTaBa Ha NnoaxoasLmUTe cpecTsa 3a NoYncTBaHe:

CanyH, aHWOHHU TEH3MAW, HEaHNOHHU TEH3UAN.

e Crep usnonsBaHeTo Ha CPeAcTBa 3a MOYUCTBAHe, OCTaTbLMTE OT CPEACTBOTO 3a MOYMCTBaHE [a Ce OTCTPaHsT
ypes n3bbpCcBaHe C BraxHa Kbpna.

e [loBbpxHOCTUTE TPsAGBaA Aa Ce NOACYLIAT HEMOCPEACTBEHO CrEeA NoYMcTBaHe.

Mpu obBpasyBaHe Ha KOHOEH3aT MOACYyleTe CbAa Ha LeHTpodyrata NocpeacTsoM M3GbpcBaHe C Monuvealla
Kbpna.

e Cnepn BCSIKO MOYMCTBaHE HaTbpKBaalTe JIeKo TYMEHUst YNbTHUTENEH NPbCTeH Ha LeHTpobexHaTa kamepa c
TankoBa nyapa Unu ¢ Apyro CpeacTBo 3a NoAAbpXKaHe Ha ryma.

e  LleHTpodhyranHoTo NpocTpaHCTBO TpsAGBa Aa ce NpoBepsiBa EXXErogHo 3a nospeau.

Ako ce YCTaHOBAT noBpean 3acdrawim 6e3onacHocTTa, u,eHTpocbyraTa nope4ye ga He Cce nyCka B
ekcnnoataums. B Toan cnyqaﬁ TPHGBa 0a ce yBeoOMU KInneHTcKaTa cny>K6a.

26.1.2 [de3uHdeKuMsa Ha NOBbPXHOCTUTE

e Ako MHdeKUMO3eH MaTepuan nonagHe B cbAa Ha LeHTpodyraTa, To Tov Tpsibsa He3abaBHO Aa ce
JesvHdekumpa.

e BellecTBa BNM3aLLm B CbCTaBa Ha NOAXOAALLMTE CPEACTBa 3a Ae3NHDEKUMNS:
ETaHon, n-nponaHon, eTUNXeKCaHor, aHMOHHU TEH3UAWN, MHXMBUTOPK Ha KOPO3Ws.

e Cnep n3nonssaHeTo Ha cpefcTBa 3a Ae3nHdekuns, octaTbUmTe OT CPEACTBOTO 3a Ae3nHdeKUmMs aa ce
OTCTPaHAT Ype3 n3bbpcBaHe C BNaxHa Kbpna.

e [loBbpxHOCTMTE TPAOBa Aa ce noAacyllaT HEMOCPEACTBEHO cnep Ae3nHMEKLMS.

26.1.3 OTcTpaHsiBaHe Ha paANOaKTUBHU 3aMbpCABaHUA

CpenctBoTo TpsibBa Aa e MOCOYEHO CMELMAnHO 3a OTCTPaHsIBaHe Ha PafMOaKTMBHU 3aMbPCSIBaHUS.

e BeuwecTBa Bnu3alym B cbCcTaBa Ha NoaxoasLLmUTe CpecTBa 3a OTCTPaHsBaHe Ha PaAvoakTMBHU 3aMbPCSABaHNSA:
AHVNOHHUM TEH3VAW, HEAHWOHHU TEH3UAM, NONUXUAPVPaH eTaHor.

e Cnep oTCTpaHsiBaHe Ha pagvoakTMBHUTE 3aMbpCsBaHUs!, OCTaTbLUTE OT CPEACTBOTO Aa Ce OTCTPaHAT ype3
n3bbpCBaHe ¢ BnaxHa Kbpna.

e [loBbpxHocTuUTE TpsibBa [fda Ce MoAcyllaT HeMnoCpPeacTBEHO cref OTCTpaHsiBaHe Ha pagvoakTUBHUTE
3aMbpcsiBaHUS.
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26.2 PoTopu 1 npuHaanexHocTu

26.2.1 TlMouyucTBaHe U rpuxu

3a ga ce npegoTBpaTAT KOPO3WS M MPOMEHU Ha MaTtepuana, poTopute UM NpUHagnexHoctTute Tpsbsa Aa ce
noyncTBaT PedoBHO CbC CanyH MMM CbC cnabo CpPeacTBO 3a MOYMCTBaAHE M BrnaxHa kbpna. MoductBaHe ce
npenopbyYBa MUHUMYM BEAHBX CeAMUYHO. 3aMmbpcaBaHusTa Tpsibea He3abaBHO Aa ce OTCTpaHABaT.

BeluecTBa BNM3alLmM B CbCTaBa Ha NOAXOASALMTE CPEACTBa 3a NOYMCTBaHE:

CanyH, aHVOHHM TEH3NAW, HEAHWOHHWN TeH3MaN.

Cnepf n3non3saHeTo Ha cpeAcTBa 3a NMOYMCTBaHe, OCTaTbLMTE OT CPEACTBOTO 3a MOYMCTBAHE Aa Ce OTCTpaHAT
ypes usnnakeBaHe ¢ BoAa (Camo U3BbH LieHTpodyyraTa) unv nsbbpceaHe ¢ BnaxHa Kbpna.

PoTopute 1 akcecoapute TpsibBa Aa ce noacyLllat HenocpeACcTBEHO Cries novmcTBaHe.

Cnen v3cylwlaBaHeTo MeKo rpecupante brfioBUTE POTOPW, pesepBoapute W efieMeHTUTe 3a 3akayBaHe OT
anyMUHUIN C HeCbAbpXKalla KUCENUHM CMaska, Harnp. Bas3enuH.

Mpn 6uonormyHmuTe cuctemnm 3a Oe3onacHOCT, YNNMbTHUTENHUTE NpbCTeHW TpsbBa pga ce nouncTeaTt
execegMNYHO.

YNAbTHUTENHUTE NPBLCTEHN Ca NPOM3BELEHN OT CUMMKOH. 3a rapaHTupaHe Ha ynibTHEHOCTTa Ha BuonornyHUTe
CUCTEMW 3@ CUTYPHOCT, He ce Aonycka obpaboTkata Ha yNmbTHUTENHUTE NPBCTEHN C Tank cnep NoYMCTBaHETO
UV aBTOKMaBUPAHETO.

Mpean BcsAko n3nonssaHe Ha GuonormyHaTa cucTema 3a CUrypHOCT, BCUYKKM AeTannn Ha buonormyHarta cuctema
3a curypHocT TpsabBsa BM3yanHo Aa ce nposepsT 3a noBpean. OcBeH ToBa TpsbBa Aa ce NpoBepu NPaBUITHOTO
MOHT@XXHO MOMNOXEHNEe Ha YMNbTHUTENHUSA NPbLCTEH, Pecn. Ha YNNMbTHUTENHUTE MPbCTEHN Ha BuonornyHaTta
cucTemMa 3a CUMrypHoCT.

MoBpeneHuTe getannu Ha GuonornyHaTa cucTtema 3a CUrypHocCT TpsibBa He3abaBHO a Ce CMEeHNT.

Mpn npusHaum 3a obpasyBaHe Ha MykHaTWUHW, NpugobvBaHe Ha KPEexXKOCT WU W3HOCBaHe, 3acerHaTusT
yNnbTHUTENEH NpbCTeH TpsbBa He3abaBHO Aa ce cmeHu. [NMpu Kanaun ¢ HeCMEeHSeMU YNITbTHUTENHN NPBCTEHN,
TpsbBa Aa ce CMeHs LenuaT Kanak.

J[locTaBMMM BUOMOrMYHM CUCTEMM 3a CUTYPHOCT, BUX rnasa "lNpunoxeHne poTopu n akcecoapu®.

3a fga ce npenoTBpaTM KOPO3MA BCreACTBUE Bnara Mexzay potopa v Bana Ha Asurartens, potopbT 6u Tpabsano
noHe BeAHBX B Mecela fa ce pasrnobu, nouncTn n BanbT Ha ABuraTens neko ga 6bae rpecupat.

PoTopute 1 npuHagnexHocTuTe TpsabBa execegMUYHO Aa ce NpoBepsiBaT 3a M3HOCBaHE W NOBpPean OT KOpo3us.
Mpu poTopu cbe 3aTuxBaHe Ha BUbpauunTe TpsabBa Aa ce nNpoBepsiBa Npeaun BCMYKO B 06nacTTa Ha HocewuTe
LUNIAKN " npu okaysawuTe enemMeHTu KaHanuTe " noga 3a NYKHATUHW.
Mpumep: NykHaTnHa B obnacTtTa Ha kaHana

ijt ﬂpm npn3Haun Ha U3HOCBaHE WM KOPO3UA poTopuUTe U NPpUHAONEXHOCTUTE He TpHGBa na G6baar

n3non3eaHu noesevye.

MpoBepsiBaiiTe BCAka ceamula NpaBUITHOTO criiobsiBaHe Ha poTopa.

26.2.2 [e3uHdekumun

AKO MHEKLMO3EH MaTepuan nonagHe BbPXy pPOTOpPUTE UMK akcecoapuTe, TpsibBa Aa ce M3BbpLUM noaxoasiia
aesnHdekums.

BellecTBa Bnmn3alLm B CbCTaBa Ha NoAxoasLwwmuTe CpeAcTBa 3a Ae3nHdeKkums:

ETaHon, n-nponaHon, eTunxekcaHos, aHNOHHW TEH3UAN, UHXMOUTOPY Ha KOPO3KSI.

Cnepf n3nona3eaHeTo Ha cpeacTBa 3a Ae3nHAEKLMS, OCTaTbUMUTE OT CPEACTBOTO 3a Ae3nHdeEKLMsA aa ce
OTCTpaHAT Ype3 nannakeaHe ¢ Boga (CaMo U3BBbH LieHTpodiyrata) unm n3bbpcBaHe ¢ BraxHa Kbpna.

PoTtopuTe n akcecoapute TpsibBa Aa ce noacyluat HeNoCPeACTBEHO crnea Ae3nHdekuums.
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26.2.3 OrTcTpaHsiBaHe Ha pagMoOaKTUBHU 3aMbpcsaBaHUsA

L CpeACTBOTO TpF|6Ba Aa e Noco4YeHo cneunanHo 3a OTCTpaHABaHe Ha pagnoakTUBHU 3aMbpCABaHUA.

. BellecTtBa BnNmn3alm B cbCTaBa Ha noaxoaswmnTe cpeacTtBa 3a OTCTpaHABaHe Ha paANOaKTUBHU 3aMbpPCABaHUA!
AHNOHHUN TEH3MAN, HEAHUOHHN TEH3NAOM, nonnxnapupaH etaHosn.

. Cnen OTCTpaHABaHe Ha paaANOaKTUBHUTE 3aMbpCABaHUA, OCTaTbUUTE OT CPEeACTBOTO Aa Ce OTCTPaHAT 4pe3
n3nnakeaHe € BoAa (CaMO N3BBH ueHTpod)yraTa) mnm VI36'prBaHe C BNaXXHa Kbpna.

. PoTtopute 1 akcecoapute TpF|6Ba Ada ce noAacywaTt HenocpeancTteeHo cnen OTCTpaHABaHe Ha paanOoakKTUBHUTE
3aMbpCABaHUA.

26.2.4 OcCHOBHa WMNKa

Mpu neTaWwmM poTopKn OCHOBHUTE LWKIKN TpsbBa aa 6baaT peaoBHo rpecupanm (rpec Hettich Nr. 4051), 3a pga ce
OCUrypy paBHOMEPHO NOBAWraHE Ha efleMEHTUTE 3a 3aKayBaHe.

26.2.5 PoTopu 1 akcecoapu c orpaHu4YeHa NpPoAbIKUTENTHOCT Ha ynoTpeba

YnotpebaTa Ha onpegeneHyn poTopu, okayuBally efIeEMEHTUN N akcecoapy € orpaHu4eHa no BpeMe.

Te ca 0003Ha4YeHM C MakCUManHo paspelleHusi 6pol UMUMKW Ha Xo4 WM gaTata Ha M3TUYaHe Ha rogHocTTa U C

MakcuMmarnHus 6poii LKW Ha Xo4 UM camo € JaTaTa Ha U3TuyaHe Ha rogHoCTTa , Hanp.:

- "einsetzbar bis Ende: IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Tpumeceune 2011" (oa ce nsnonsea o kpas Ha
1V. Tpumeceymne 2011) unn
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (aa ce n3nonasa Ao Kpas Ha
Meceu/rognHa: 10/2011)

- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000 (Makc. umknu Ha xoa 40000).

N akcecoapu, ako Obaat gOCTUrHaATU MaKcUMarnHo pas3peleHnaT 6p017| UMKNN Ha xod unun obosHaveHaTa

f Mo npuynHu 3a ©6e30MacHOCT He ce Aonycka no-HatatblHaTa yn0Tpe6a Ha poTopun , OKa4vBally eneMeHTn
BbpXYy TAX AaTa Ha N3Tn4aHe Ha rogHoCTTa.

26.3 ABTOKNaBupaHe

CnepHnTe akcecoapu morat fa ce aBTtoknaesupar Ha 121°C / 250°F (20 muH.).
JleTawwm poTtopu

brnoeu potopu OT anyMUHWN

OkayBallyn eneMeHTn oT MeTan

Kanak ¢ 6uonornyHo ynnbTHeHne

Apantep

3a cTeneHTa Ha CTepunu3aLusa He MoXe [a ce Jaae MHdopMauus.

i j KanauuTe Ha poTopuTe 1 CbaoBETE Tpﬂ6Ba Aa ce cBandaTt npean aBTOKNaBUpaHETO.

ABTOKNaBMpPaHeTO YyckopsiBa amopTu3auusta Ha nnactMacute. OcBeH ToBa TO MOXe [fOa [JoBede [0
MpoMsiHa Ha UBeTa Ha nrnactmacara.

KanakbT Ha potopute 1515 n 1515-A ce ponycka ga ce asToknasupa camo 10 nbTu. Cnep ToBa TOM
TpsibBa fa 6Gbae CMeHeH No NpUYnHK 3a 6e30NacHoCT.

Cnen aBTOKNaBuUpaHeTo, poTopute N akcecoapute TDHGBa [a ce npoBepAT BuU3yaliHO 3a noBpeda u
€BEeHTYyallHO noBpeaeHn [eTalnnu ga ce CMeHsT He3abaBHo.

|_|pl4 npusHaun 3a o6pa3yBaHe Ha NyKHATUHMN, ﬂpI/ID,O6IABaHe Ha KPEexXKOCT UMK U3HOCBaHe, 3acerHaTtuat
ynnbTHUTENEH NPbCTEH Tpﬂ6Ba He3abaBHO fa ce CMeHW.

an/I Kanauu ¢ HeCMeHAeMN ynnbTHUTENMHU NPBbCTEHN, Tp;|6|3a Aa ce CMeHA LenuaTt Kanak.

3a rapaHTMpaHe Ha ynibTHEeHOCTTa Ha OuonornyHnTEe cucTemMmn 3a CUTYpHOCT, HE Ce JonycCKa o6pa60TKaTa
Ha YNNMbTHUTENHUTE NPBCTEHWU C TalK cnen aBTOKNaBUpPaHEeTOo.

26.4 CbpaoBe 3a LeHTpodyrupaHe

. |_|pl4 HEeXepMeTUYHOCT UNnn cnea cydynsaHe Ha CbaoBe 3a ueHTpocberpaHe HaNbJ/1HO Aa Ce OTCTPaHAT CHyneHuTe
4YacTn Ha Cbaa, nap4yeTtaTta CTbKIO N U3TEKIIOTO u,eHTpocberpaHo BeLleCTBO.
. Cnen CcYHynBaHe Ha CTbKNOo Aa Ce CMEHAT ryMeHUTe BJ10XXKU, KaKTO U nnacTMacoBUTE BTYJIKM Ha poTopuUTe.

A OcraHanute nap4yeTa CTbKIO We npean3BmKkaTt no-HataTblIHO cHynBaHe Ha crtbkna!l

e AKo ce Kacae 3a MHMEKLMO3eH MaTepuarn, He3abaBHO Aa ce Nposeae Ae3NHMEKLUS.
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27 MNoBpeaun

AKO HensnpaBHOCTTa HE MOXe [a ce OTCTPaHu CbriacHo TabnuuaTta c nospeauTe, Tpﬂ6Ba Oa yseaomumte
cepBu3HaTta cny>K6a 3a O6CJ'Iy)KBaHe Ha KIMMeHTU.

Mons, nocodeTe Tvna Ha ueHTpodpyraTa n cepunHna Homep. [leata HoMepa ce HamupaT Ha TunoBaTa Tabernka Ha

LueHTpodyrara.

ﬂ:‘%: MpoBenete RESET Ha MpexaTa:

— WsknioueTte MmpexoBus npekbeead (KOMyTauMOHHO nonoxeHue "0").

— Wasvakaiite noHe 10 cekyHAuM 1 cnef TOBa OTHOBO BKITIOYETE MPEXOBUS MPEeKbCBaY (KOMYTaLUOHHO
nonoxexue "I").

WHankauuna

MpuunHa

OTcTpaHsiBaHe

Hama nHgukaums

Hsima HanpeskeHue.
3apgelicTBaHe Ha nNpeanasuTens 3a sawuTa
OT npeToBapBaHe.

MpoBepeTe 3axpaHBaLLOTO
HanpexeHue.
BkritoueTe MpexoBusi NpeKkbCBaY.

TACHO - ERROR 1,2,96 Ob6opoTomepbT AedeKTeH. OTBOpETE Kanaka.
[Buratensr, enekTpoHukaTa AedeKTHN. M3knoyeTe MpexoBusi NpekbeBad
CONTROL - ERROR 8 HewusnpaBHoCT npu 6noknpaHeTo Ha kanaka &(::Aaﬁamito:xeq%ngx:ﬁ_ 0%).
CunHo 3aBbpTeTe poTopa Ha pbka.
BkntoyeTe 0THOBO MpPEXOBUS NpekbcBaY
(komyTaumoHHO nonoxexwne "1"). Mo
BpPEMe Ha BKIIIOYBAHETO POTOPLT Tpsibea
[a ce BbpTU.
IMBALANCE - PoTopbT € HepaBHOMEPHO HAaTOBAapEH. OTBOpeTE Kanaka.
[la ce KOHTponupa HaToOBapBaHETO Ha
poTopa — BuX pa3fen «HaTtoBapsaHe Ha
poTopa.
[MoBTapsiHe Ha npoueca Ha
LeHTpUdyrmpaHe.
CONTROL - ERROR 4,6 HewusnpaBHOCT npu 6oknpaHeTo Ha kanaka
N > MAX 5 HapxsbprieHa HOMMHaNHa YecToTa Ha Mposenete RESET Ha Mpexara.
BbpTEHE
N < MIN 13 YyecToTa Ha BbpTeHe nog HOMUHanHaTta
MAINS INTERRUPT - [MpekbcBaHe Ha en.3axpaHBaHeETO No Bpeme OTBOpEeTE Kanaka.
Ha npoueca Ha LeHTpudyripaxe. (mpouecst HaTucHeTe 6yToHa L START/IMPULS ),
Ha LeHTpudyrrpaHe He Gelle NpuKIioyeH. ) Mpy HeobxoAMMOCT NPOLLECHT Ha
LeHTpudyrupaHe aa ce NoBTOPU.
ROTORCODE 10.1,10.2 | I'pelwka npu KogupaHeTo Ha poTopa OTBOpEeTE Kanaka.
CONTROL - ERROR 21, 22, HewusnpaBHa / fedekTHa enekTpoHuKa
25, 27,29
CONTROL - ERROR 23 HewnsnpaBeH / pedekTeH ynpasnssaly
eneMeHT
SER I/0O - ERROR 30, 31, HewusnpaBHa / gedekTHa enekTpoHnka
33, 36
°C*-ERROR 51 -53, 55 | HensnpaBHa / nedekTHa enekTpoHuka
FU/CCI - ERROR 60 - 64 HewnsnpasHa / nedekTHa enekTpoHuka/ Mposenete RESET Ha mpexara.
67, 68, asurarten
82 - 86
SYNC-ERROR 90 HewusnpaBHa / fedekTHa enekTpoHnKa
SENSOR-ERROR 91-93 HewusnpaeeH / gedekTeH ceH3op 3a

nebanaHc

KEYBOARD-ERROR

HewuanpaseH / nedekTeH ynpaenssaltl
erneMeHT

NO ROTOR

Hsima MoHTUpaH poTop.

OTBOpeTe Kanaka.
MoHTupaviTe poTopa.

N > ROTOR-MAX

YecToTaTa Ha BbpTeHe B u3bpaHaTta
nporpama e rno-B1coka oT MakcumarHarta
YecToTa Ha BbPTEeHe Ha poTopa.

[MpoBepeTe n KopurnpawTe YectoTata Ha
BbpTEHE.

PoTtopbT 6e noameHeH. HoBusT poTtop uma
no-ronsiMa MakcumarsiHa 4ectoTa Ha BbpTeHe
OT NpeAu ToBa M3MNon3yBaHNs poTop 1 oLle
He e ngeHTudurUmpaH.

HacTpoliTe YecToTaTa Ha BbpTEHE A0
CTOMHOCTTa 3a MakcuMarnHaTa YyectoTa
Ha BbpTeHe Ha NpeauLLIHNS poTop.
HatucHeTe GyToHa 3a
naeHTUULMpaHe Ha poTopa — BXK
rnaea "VipeHTudmumpaHe Ha potopa”.
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28 BpwbuwaHe Ha ypeau

A Mpeaw BpbLiaHeTo Ha ypeda TpsibBa Aa ce MOHTMPa (MKCaTOPbT 3a TPAHCMOPT.

AKO ypeaobT U HErOBWU NPUHAANIEXHOCTM Ce uanpawlat obpaTHo Ha dompmaTta Andreas Hettich GmbH & Co. KG, 10
B 3alLlMTa Ha xopaTa, OKonHaTa cpefa 1 matepvana npeav usnpalaHeTo cbus/-Te Tpsabsa ga ce [eKOHTaMUHUpa/-
T W MOYMCTU/-AT.

3anasBamMe Cu NpaBoOTO Ha BPblLAHE Ha KOHTAaMUHUPAHU ypeau Unv NpuHaanexHoCTy.
Pa3xoauTe, cBbp3aHu ¢ MEPKUTE 3a MNOYMUCTBaHE M Ae3MHdEKLUs], Ce BNUCBAT BbB hakTypaTa Ha KnueHTa.
Monum 3a BaweTo pasbvpaHe no To3u NoBoA,

29 OrtcTpaHsBaHe

Mpean n3xBbpRsiHe Ha OTNadbLyM, 3a 3aliMTa Ha fvua, OKOfHa cpefa v matepwvar, ypeabT TpsioBa aa ce
oGe3sapasn 1 NoYncTu.

Mpu oTCcTpaHABaHETO Ha ypeaa Aa ce cna3BaT CbOTBETHWUTE 3aKOHOBU MPeaAnUcaHus.

CwobrnacHo Oupektnea 2002/96/EG (WEEE) Bcuyku ypeawn, goctaseHu cneg 13.08.2005, Beue He moraT aa 6baat

OTCTPaHeHM KaTo OTNagbk C GUTOBUTE OTNaAbUM. YpeabT NPMHAANEXU KbM rpyna 8 (MeauUMHCKK ypeam) 1 ce
BKItoYBa B chepaTta busHec-Ty-6usHec.

CbC cumBoOna Ha 3agpackaHaTa koda 3a 6oknyk ce ykassa, Ye ypeabT He MoXe Aa 6bae OTCTpaHsiBaH
KaTo oTnagbk ¢ BUTOBUTE OTNAAbLM.

MpeanucaHusTa 3a oTCTpaHsiBaHe Ha oTAenHuTe abpxxasu oT EC morat ga 6baat pasnuyHu. B cnyyan
Ha Hy)Xga MonuMM aa ce o6bpHeTe kbM Baluns goctaBumk.
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1 Folosirea conforma cu destinatia

Centrifuga serveste la separarea de substante, respectiv de amestecuri de substante cu densitatea max. 1,2 kg/dm?,
in special a probelor de pregatire pentru diagnostic in vitro de medicina umana cu utilizarea de tuburi pentru
recoltarea sangelui cu gel separator.

Probele centrifugate cu EBA 270 pot fi utilizate direct in teste de diagnoza in vitro. De aceea, centrifuga EBA 270 in
calitate de accesoriu de diagnoza in vitro este la randul ei un diagnostic in vitro in sensul directivei IVD 98/79/CE.

Centrifuga este destinata numai acestui scop de utilizare.

O alta utilizare sau utilizarea in scopuri care depasesc acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia.
Pentru prejudicii rezultate din aceste situatii, firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG nu isi asuma responsabilitatea.

Din utilizarea conforma cu destinatia face parte si respectarea tuturor indicatiilor din manualul de utilizare si
respectarea lucrarilor de inspectie si de ntretinere curenta.

2 Riscuri neclasificate

Aparatul este construit dupa standarde tehnice de actualitate si dupa regulile tehnice de securitate consacrate. In caz
de utilizare si tratare improprie, este posibila aparitia de pericole pentru integritatea corporala si pentru viata
utilizatorului sau a tertilor, respectiv sunt posibile influente negative asupra aparatului sau altor bunuri materiale.
Aparatul se va utiliza numai in conformitate cu destinatia sa si numai daca starea sa este impecabila din punct de
vedere al securitatii.

Defectiunile care pot influenta securitatea se vor inlatura imediat.

3 Date tehnice

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model UNIVERSAL 320 UNIVERSAL 320 R

Tip 1401 1401-01 1406 1406-01
Tensiune de retea (+ 10%) 200-240 V 1~ | 100-127 V 1~ | 200-240V 1~ | 240V 1~ 115-127 V 1~
Frecventa retea 50-60Hz | 50-60Hz 50 Hz 60 Hz 60 Hz
Valoarea de racord 400 VA 400 VA 800 VA 950 VA
Curent absorbit 20A 40A 40A 8.0A
Agentul frigorific — R 404A

Capacitatea max. 4 x 200 ml

densitatea admisa 1.2 kg/dm3

Turatie (RPM) 16000

Acceleratie (RCF) 24900

Energia cinetica 9500 Nm

Lumina de verificare nu
(DGUV Regel 100 - 500)

Conditii de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare doar in spatii interioare
pana la 2000 m peste cota zero
2°C pana la 35°C 5°C pana la 35°C
umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura pana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

— Inaltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de

supratensiune (IEC 60364-4-443) 1
— Gradul de murdarire 2
Clasa de siguranta a aparatului I
nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.
EMV
— Emisii perturbatoare, EN/IEC FCC ClassB | EN/IEC 61326-1, clasaB | FCC Class B
Stabilitate la perturbatji 61326-1,
clasa B
Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) <68 dB(A) <64 dB(A)
Dimensiuni
— Latime 401 mm 407 mm
— Adancime 529 mm 698 mm
— Tnaltime 346 mm 346 mm
Masa ca. 31 kg ca. 52 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model UNIVERSAL 320 R

Tip 1406-50 1406-51 1406-70 1406-71
Tensiune de retea (£ 10%) 200-240 V 1~ 100-127 V 1~ 200-240 V 1~ 100-127 V 1~
Frecventa retea 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz
Valoarea de racord 400 VA 400 VA 400 VA 400 VA
Curent absorbit 20A 40A 20A 40A
Capacitatea max. 4 x 200 ml

densitatea admisa 1.2 kg/dm3

Turatie (RPM) 16000

Acceleratie (RCF) 24900

Energia cinetica 9500 Nm

Lumina de verificare nu

(DGUV Regel 100 - 500)

Conditii de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare
— Tnaltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de
supratensiune (IEC 60364-4-443)

— Gradul de murdarire

doar in spatii interioare
pana la 2000 m peste cota zero
2°C panala 35°C

umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura pana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

II
2

Clasa de siguranta a aparatului

I

nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.

EMV
— Emisii perturbatoare, EN/IEC 61326-1,| FCC ClassB |[EN/IEC61326-1, | FCC Class B
Stabilitate la perturbati clasa B clasa B
Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) < 64 dB(A)
Dimensiuni
— Latime 401 mm 401 mm
— Adancime 549 mm 550 mm
— Tnaltime 346 mm 365 mm
Masa ca. 35 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model UNIVERSAL 320 R

Tip 1406-20 1406-21
Tensiune de retea (+ 10%) 200-240 V 1~ 240 V 1~ 115-127 V 1~
Frecventa retea 50 Hz 60 Hz 60 Hz
Valoarea de racord 800 VA 950VA
Curent absorbit 4.0 A 8.0A

Agentul frigorific R 404A
Capacitatea max. 4 x 200 ml
densitatea admisa 1.2 kg/dm®
Turatie (RPM) 16000
Acceleratie (RCF) 24900
Energia cinetica 9500 Nm
Lumina de verificare nu

(DGUV Regel 100 - 500)

Conditji de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare
— Tnaltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de
supratensiune (IEC 60364-4-443)

— Gradul de murdarire

doar n spatii interioare
pana la 2000 m peste cota zero
5°C pana la 35°C

umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura pana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

1I
2

Clasa de siguranta a aparatului

I

nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.

EMV

— Emisii perturbatoare,
Stabilitate la perturbatji

EN /IEC 61326-1, clasa B FCC Class B

Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) < 64 dB(A)
Dimensiuni
— Latime 407 mm
— Adancime 725 mm
— Tnéltime 365 mm
Masa ca. 52 kg
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4

Indicatii de securitate

II_%: fn cazul in care nu sunt urmate toate indicatiile din acest manual de exploatare, nu se poate solicita

nicio garantie din partea producatorului.

A e Asezati centrifuga in asa fel, incat sa poata fi utilizata adecvat.

o Verificati, inainte de utilizarea centrifugii, daca rotorul este in pozitie stabila.

e in timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

o Rotoarele, dispozitivele de prindere, accesoriile care prezinta urme puternice de coroziune sau de
deteriorari mecanice, sau sunt expirate, nu se mai utilizeaza.

o Este interzisa luarea in folosinta a centrifugii in cazul in care camera centrifuga prezinta defectiuni
relevante de siguranta.

e La rotoarele oscilante, este necesara lubrifierea regulata a stifturilor portante (unsoare de
lubrifiere Hettich nr. 4051), pentru a se asigura oscilarea uniforma a dispozitivelor de prindere.

e La centrifugele fara sistem de reglare a temperaturii, daca temperatura incaperii este ridicata si/
sau in caz de folosire frecventa a aparatului, este posibila incalzirea bratului de centrifugare. De
aceea, o modificare provocata de temperatura a materialului de proba nu poate fi exclusa.

fnainte de punerea in folosintad a centrifugii, cititi si aveti in vedere instructiunile de folosire. Doar
persoanele care au citit si inteles instructiunile de folosire, au voie sa foloseasca aparatul.

Tn afard de instructiunile de folosire si reglementdrile cu privire la protectia muncii, aveti in vedere si regulile
tehnice de profil referitoare la securitatea si profesionalismul lucrarilor. Manualul de utilizare va fi completat cu
indicatii rezultate din normele nationale in vigoare privind protectia muncii si protectia mediului.

Centrifuga este construitd conform standardelor tehnice si sigur in exploatare. Este posibila aparitia de pericole
pentru utilizator sau terti, daca nu este pusa in functiune de catre personalul autorizat sau nu este folosita
conform destinatiei.

Nu miscati sau loviti centrifuga Tn timpul functionarii.
n caz de avarie resp. deblocare de avarie nu atingeti niciodata rotorul cand se roteste.

Pentru a evita eventuale daune provocate de condens, la trecerea de la o incapere rece la una calda este
necesar ca centrifuga sa se incalzeasca cel putin 3 ore intr-o incapere calda Tnhainte de a putea fi conectata la
retea sau sa se incalzeasca la ralanti 30 de minute intr-o incapere rece.

Utilizati doar rotoarele avizate si accesoriile avizate de catre producator pentru acest aparat (vezi capitolul
Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories"). Inainte de a utiliza vasele de centrifugare care
nu sunt enumerate in capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories", utilizatorul trebuie
sa se asigure la producator daca acestea pot fi utilizate.

Rotorul centrifugei poate fi incarcat numai conform Capitolului ,Alimentarea rotorului”.

La centrifusgarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm®.

Centrifugele cu excentricitate neavizata nu sunt permise.
Nu utilizati centrifuga Tn zone cu risc ridicat de explozie.

Centrifugarea cu:
— materiale inflamabile sau explozive
— a materialelor, care reactioneaza chimic cu mare energie este interzisa.
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La centrifugarea substantelor periculoase, respectiv a amestecurilor de substante contaminate toxic, radioactiv
sau cu microorganisme patogene, utilizatorul trebuie sa Tntreprinda masuri adecvate.

Tn toate cazurile, trebuie sa fie utilizate vase de centrifugd cu nchizitoare filetate speciald pentru substante
periculoase. In cazul materialelor din grupele de risc 3 si 4, suplimentar fatd de vasele de centrifugd cu
posibilitate de astupare se va utiliza un sistem de siguranta Bio (a se vedea manualul "Laboratory Bio-safety
Manual" al organizatiei mondiale a sanatatji).

Tn cazul unui sistem de sigurantd Bio, etansarea Bio (inelul de garniturd) impiedica iesirea de mici picaturi si
aerosoli.

Daca sistemul de suspendare al unui sistem de siguranta Bio este utilizat fara capac, inelul de garnitura de la
sistemul de suspendare trebuie sa fie indepartat, pentru a evita o deteriorare a inelului de garnitura pe parcursul
centrifugarii.

Sistemele de siguranta Bio deteriorat nu mai sunt etange microbiologic.

Fara utilizarea unui sistem de siguran{a Bio, o centrifuga nu mai este etansa microbiologic in sensul normei EN /
IEC 61010-2-020.

La nchiderea unui sistem de siguranta Bio, se vor urma instructiunile din capitolul "Manevrarea sistemelor de
siguranta Bio".

Pentru sistemele de sigurantd Bio care se pot livra, a se vedea capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si
accesorii/Rotors and accessories". In caz de incertitudine, trebuie s& fie obtinute informatiile corespunzétoare de
la producator.

Nu sunt permise in utilizarea centrifugii substante puternic corozive, care pot patrunde in lichidul mecanic al
rotoarelor, dispozitivelor de prindere si accesoriilor.

Reparatiile se vor efectua doar de o persoana autorizata de producator.

Se vor utiliza doar piese de schimb originale si accesorii originale avizate de firma Andreas Hettich GmbH & Co.
KG.

Sunt valabile urmatoarele norme de protectie a muncii
EN/IEC 61010-1 si EN / IEC 61010-2-020 precum si abaterile nationale.

Slguran’;a si fiabilitatea centrifugii este garantata, doar daca
utilizati centrifuga conform instructiunilor de folosire.

— instalatia electrica corespunde cerintelor EN / IEC stabilite, la locul de instalare a centrifugii.

— verificarile prescrise in tarile respective pentru securitatea aparatului, de ex. in Germania conform
prescriptiei DGUV 3, sunt executate de catre un expert.
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5 Semnificatia simbolurilor

15¢ B> B P

Simbolul de pe aparat:

Atentie, alte spatii periculoase.
Inainte de folosirea aparatului cititi neaparat manualul de utilizare si respectati indicatiile relevante pentru
securitate!

Simbol in acest document:

Atentie, alte spatji periculoase.
Acest simbol marcheaza indicatijile de siguranta relevante si accentueaza situatiile periculoase posibile.

Nerespectarea acestor indicatii poate duce la provocarea de pagube materiale si de vatamari corporale.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:
Atentionare fata de expunerea la pericol biologic.

Simbol in acest document:
Acest simbol accentueaza situatiile importante.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:

Simbol pentru colectarea separata a aparatelor electrice si electronice, conform directivei 2002/96/EG
(WEEE). Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicale).

Utilizare in Uniunea Europeana, precum si Tn Norvegia si Elvetia.

6 Pachetul de livrare

Urmatoarele

= aaaaa

accesorii sunt livrate impreuna cu centrifuga:

Cablu de alimentare

Cheie cu stift hexagonal

Unsoare pentru suport

Manual de utilizare

Pagina de indicatii Siguranta la transport

Rotorul(oarele) si accesoriile corespunzatoare sunt livrate in functie de comanda.

7 Despachetati centrifuga

¢ Ridicati cartonul si indepartati capitonajul.
° ii Nu ridicati de panoul frontal.
Atentie la greutatea centrifugii, vezi capitolul "Date tehnice".

Ridicat

centrifuga, cu un numar calculat de ajutoare, de ambele parii si asezati-o pe masa de laborator.
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8 Punerea in functiune

o Indepartati siguranta de transport pe podeaua incaperii, vezi pagina de indicatii "Siguranta la transport".
Pozitionati si nivelati centrifuga pe un loc adecvat. La montare respectati suprafata de siguranta conform
EN /IEC 61010-2-020, de 300 mm in jurul centrifugii.

in timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, s& se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

e  Orificiile de aerisire nu trebuie acoperite.
Trebuie respectata o distanta de 300 mm fata de fantele de ventilare si orificile de ventilare ale centrifugei.

o 1n cazul centrifugei cu nr. comanda 1406-20, 1406-21, racordatj alimentarea cu azot conform paginii de indicatii
atasate AH1406-20XX.
Tn cazul centrifugei cu nr. comanda 1406-50, 1406-51, racordati termostatul frigorific cu recirculare conform
paginii de indicatii AH1406-50XX.
Tn cazul centrifugei cu nr. comanda 1406-70, 1406-71, racordati termostatul frigorific cu recirculare si alimentarea
cu azot conform paginii de indicatji atasate AH1406-70XX.

it Racordarea centrifugei trebuie sa se realizeze neaparat conform paginii de indicatii atasata.

Respectati neaparat pagina de indicatji atasata.

Verificati daca tensiunea refelei coincide cu cea indicata pe placuta de fabricatie.
e Racordati centrifuga cu cablu de retea la o priza a retelei normata. Valoarea de racord vezi capitolul ,Date
tehnice®
o Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatorului "T".
Tipul aparatului si versiunea de program sunt afisate, LED-urile se aprind. Dupa 8 secunde se va afisa
@ OPEN < OEFFNEN si LED-ul din tasta se aprinde intermitent.
e Deschideti capacul.
Sunt afigate ultimele date de centrifugare folosite.

9 Deschiderea si inchiderea capacului

9.1 Deschiderea capacului

@ Puteti deschide capacul, doar daca centrifuga este conectata si rotorul este in repaus.
Daca nu este posibil, vezi capitolul "Deblocare de avarie".

e Apasatii tasta €OPEN/STOPS. Capacul se deblocheaza prin interventia unui motor si LED-ul din tasta
se stinge.

9.2 inchiderea capacului

Nu introduceti degetele intre capac si carcasa.
Nu trantiti capacul.

Tn cazul in care LED-ul stang de pe tasta arde intermitent, apasati tasta pentru ca
blocatorul mecanic al capacului sa intre in pozitia de baza (deschis).

e Asezati capacul si apasati usor pe cantul frontal al capacului. Blocarea se realizeaza cu un motor
LED-ul din stanga, din butonul este aprins.
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10 Montarea si demontarea rotorului
10.1 Rotor cu piulita de tensionare

Montarea rotorului:

ﬂ%: Particulele de murdarie dintre arborele motorului si rotor impiedica asezarea
impecabila a rotorului si produce un rulaj inconstant.

e Curatati arborele motorului (C) si orificiul rotorului (A) si apoi gresati usor
arborele motorului.

e Asezati rotorul vertical pe arborele motorului. Piesa de antrenare de la arborele
motorului (D) trebuie sa se afle in canelura rotorului (B). Pe rotor este marcata
alinierea canelurii.

e Strangetii piulita de tensionare a rotorului cu cheia din pachetul de livrare prin
rotire in sens orar.

o Verificati stabilitatea rotorului.

Demontarea rotorului:

o Desfaceti piulita de tensionare prin rotire in sens anti-orar si rotiti pana la punctul
de desprindere prin ridicare-rezistentd. Dupa depasirea punctului de desprindere
prin ridicare-rezistenta, rotorul se desface de pe conul arborelui motorului.

¢ Rotifi piulita de tensionare pana cand rotorul se poate desprinde prin ridicare de
pe arborele motorului.

10.2 Rotor fara piulita de tensionare
10.2.1 Montarea si demontarea butucului

Montarea butucului:

e Asezati rotorul (A) vertical pe arborele motorului (B). Piesa de antrenare (C) de
la arborele motorului trebuie sa se afle in canelura (D) a butucului.

e Strangeti piulita de tensionare a butucului cu cheia hexagonald cu stift din
pachetul de livrare, prin rotire in sens orar.

e Verificati stabilitatea butucului.

Demontarea butucului:

e Extrageti rotorul.

o Desfaceti piulita de tensionare a butucului prin rotire in sens anti-orar si rotifi
pana la punctul de desprindere prin ridicare-rezistenta. Dupa depasirea punctului
de desprindere prin ridicare-rezistenta, butucul se desface de pe conul arborelui
motorului.

e Rotii piulita de tensionare pana cand butucul se poate desprinde prin ridicare de
pe arborele motorului.

10.2.2 Introducerea si extragerea rotorului

Introducerea rotorului:

ﬂ%: Particulele de murdarie dintre butuc si rotor impiedica asezarea impecabila
a rotorului si produce un rulaj inconstant.
Daca este necesar, inainte de introducerea rotorului, curatati butucul (A) de
pe arborele motorului si butucul rotorului.

e Ridicati rotorul de manerul rotativ (E) al capacului, asezati-I orizontal pe butucul
(A) si apasati-l in jos pana la opritor.

Extragerea rotorului:

o Imobilizati rotorul de la ménerul rotativ (E) al capacului si desprindeti-l de pe
butucul (A).
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11 Alimentarea rotorului

A Recipientele de centrifugare standard din sticla pot fi umplute pana la RZB 4000 (DIN 58970 partea 2).

Verificati rotorul in pozitia corecta.

e La rotoarele cu oscilatie trebuie ca toate pozitiile rotorului sa fie ocupate cu dispozitive egale de prindere.
Anumite dispozitive de prindere sunt marcate cu numarul pozitiei rotorului. Aceste dispozitive de prindere pot fi
introduse doar in pozitia rotorului corespunzatoare.

Sistemele de suspendare marcate cu un numar de set, de ex. S001/4, pot fi utilizate numai in set.

e Alimentati rotorul si dispozitivele de prindere doar simetric. Recipientele de centrifugare trebuie sa fie distribuite
uniform pe toate locurile rotorului. Combinatii acceptate vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und
Zubehor/Rotors and accessories".

La rotoarele unghiulare, toate pozitiile posibile ale rotorului trebuie incarcate; vezi capitolul "Anhang/Appendix,
Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories".

Rotorul este incarcat neuniform Inadmis!
Rotorul este incarcat neuniform

e Laanumite versante este numita greutatea incarcarii maxime sau greutatea incarcarii maxime si greutatea
maxima a versantei complet incarcate. Nu rescrieti aceste greutati. In caz de exceptie, vezi capitolul
"Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kg/dm
greutate la incarcarea maxima cuprind masa totala a adaptorului, vasului centrifugei si continutul.
La recipiente cu insertii de cauciuc trebuie sa se gaseasca mereu acelasi numar de insertii de cauciuc.
Umplerea vaselor de centrifugare este permisa numai in exteriorul centrifugei.

e Capacitatea maxima a recipientelor de centrifugare indicata de producator nu trebuie depasita.

3 Datele de

La rotoarele unghiulare, recipientele de Lichid

centrifugare trebuie umplute astfel incat pe

parcursul centrifugarii sa nu fie proiectat in
afara lichid din recipiente. — >

Forta centrifuga

e Laincarcarea rotoarelor unghiulare nu este permis ca lichidele sa ajunga in rotoarele unghiulare si in incinta de
centrifugare.

e Laincarcarea dispozitivelor de suspendare ale rotoarelor de centrifugare si la centrifugarea dispozitivelor de
suspendare pe parcursul procesului de centrifugare nu trebuie sa ajunga lichid in dispozitivele de suspendare si
in incinta de centrifugare.

e Pentru a mentine diferenfele de greutate cat posibil de reduse, in recipientul de centrifugare, aveti in vedere o
inaltime egala de umplere.
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12 Introducerea adaptorului cu stift de pozitionare in sistemul de suspendare

a >F$\‘< e Introduceti adaptorul (a) in sistemul de suspendare astfel incat stiftul de pozitionare (b) sa
= N b se afle in canelura (c) a sistemului de suspendare.

i~ pe parcursul centrifugarii.

ii Daca adaptorul (a) nu este introdus corect, vasele centrifugate pot fi deteriorate

ac

13 Manevrarea sistemelor de siguranta Bio

it Utilizarea sistemelor de siguranta Bio este permisa numai in stare uscata.

Tnainte de fiecare folosire a sistemului de siguranta Bio, trebuie sa se verifice vizual la toate piesele sistemului
de siguranta Bio daca exista deteriorari. Suplimentar, trebuie sa fie verificata pozitia de montare corecta a
inelului de garnitura, respectiv a inelelor de garnitura de la sistemul de siguranta Bio.

Piesele deteriorate ale sistemului de siguranta Bio trebuie sa fie schimbate imediat.
Sistemele de siguranta Bio deteriorat nu mai sunt etanse microbiologic.
Pentru a garanta etanseitatea, capacul unui sistem de siguranta Bio trebuie sa fie astupat corect.

Pentru sistemele de siguranta Bio care se pot livra, a se vedea capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si
accesorii/Rotors and accessories". In caz de incertitudine, trebuie sa fie obtinute informatiile corespunzatoare
de la producator.

13.1 Deschiderea si inchiderea capacului la sistemele de siguranta Bio

13.1.1 Capac cu inchidere prin ingurubare si orificiu in manerul rotativ

inchiderea capacului:

e Asezati capacul central pe rotor.
e Cheia livrata se introduce prin orificiu in manerul rotativ si capacul se inchide prin rotirea
cheii in directia acelor de ceasornic.

e Introduceti cheia din pachetul de livrare prin orificiul din manerul rotativ si rotiti in sens anti-
orar, pana cand capacul se poate desprinde de pe rotor.
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13.1.2 Capac cu inchizator filetat

inchiderea capacului:

e Asezati capacul pe dispozitivul de suspendare.
¢ Inchideti ferm capacul cu méana, prin rotire in sens orar.

Deschiderea capacului:

.@ sistemul de suspendare.
\lengns’
—

\i/
~—

13.1.3 Capac cu cadre si inchizator de tensionare

‘\ e Rotifi capacul cu mana in sens anti-orar, pana cand capacul se poate desprinde de pe
N—"

inchiderea capacului:

¢ Rabatati cadrul in pozitia "V open " (a). Sagetile inscriptiei "\ open " trebuie s& arate in jos, astfel incat textul
"open" este lizibil.

e Asezati capacul pe dispozitivul de suspendare, astfel incat ambele cepuri ale capacului sa se afle in ambele
deschizaturi ale cadrului (c).

e Rabatati cadrul pe partea opusa a dispozitivului de suspendare, in pozitia "{ close 1" (b). S&getile inscriptiei "¢
close " trebuie s3 arate in jos, astfel incat textul "close" este lizibil.

Cadrul trebuie sa se afle pe dispozitivul de suspendare, astfel incat dispozitivele de suspendare sa se
poata balansa pe parcursul centrifugarii.

e Daca cadrul este rabatat in pozitia (d), sistemul bio de siguranta poate fi purtat pe cadru.

it Etanseitatea sistemului bio de siguranta este asigurata si in pozitia portanta.

Pe parcursul transportului nu balansati sistemul bio de siguranta incolo si incoace, deoarece, in caz
contrar, nu mai este asigurata etanseitatea.

e Pentru o manevrare mai simpla la montarea si la extragerea dispozitivului de suspendare rabatati cadrul in
pozitia (d) si tineti ferm de cadru dispozitivul de suspendare.

Deschiderea capacului:

e Rabatati cadrul in pozitia "V open " (a). Sagetile inscriptiei "\ open {" trebuie s arate in jos, astfel incat textul
"open" este lizibil.
o Detasati capacul de pe sistemul de suspendare.

13.2 Depozitarea sistemelor de siguranta Bio

e Pentru a evita o deteriorare a inelelor de etansare pe parcursul depozitarii, sistemele de siguranta Bio pot fi
depozitate numai cu capacul deschis.

14 Elemente de operare si afisare
Vezi figura de la pagina 2.

Fig. 2, Fig. 3: Campul de afisare si operare
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14.1 Butonul rotativ

O Pentru setarea parametrilor individuali.
Rotiti in sensul opus acelor de ceas pentru a micsora valoarea. Rotiti in sensul acelor de ceas pentru a mari
valoarea.

14.2 Tastele campului de operare

o Tasta de selectare pentru selectarea parametrilor individuali.
Prin apasarea repetata a tastei, selectati parametrii urmatori.
START e  Porniti centrifugarea. LED-ul din tasta este aprins in timpul centrifugarii, atata timp cat rotorul se
roteste.
e Centrifugare de scurta durata.
Centrifugarea are loc atata timp, cat {ineti tasta apasata. LED-ul din tasta este aprins in timpul

centrifugarii, atata timp cat rotorul se roteste.
e  Memorati introducerile si modificarile.

2
5
c
o
e}

»
3
o
o

o

[ ]

Opriti centrifugarea.
Rotorul se roteste cu treapta de franare preselectata. LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se
opreste. Dupa oprirea rotorului LED-ul stang din tasta se aprinde intermitent. Apasati de doua ori tasta
pentru a declangsa OPRIREA DE AVARIE.
e Deblocarea zavorului capacului.

LED-ul stang din tasta se stinge.
e Parasiti introducerea parametrilor.

@)

o]
T
m
z

Comutati intre afisajul RPM si RCF.
Valorile RCF vor fi afisate in > <.

e  Porniti preracirea.
Setati turatia preracirii. Se poate seta la 2800 RPM.

® (1
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14.3 Modalitati de setare

PROG RCL Pozitia de program a programului apelat.
t/min Durata de functionare. Setati de la 0 la 99 min, n diviziuni de 1 minut.
t/sec Durata de functionare. Setati de la 0 la 59 s, in diviziuni de 1 secunda.

Longevitatea functionarii "". Pozitionati parametrii t/min si t/sec pe zero.

RPM Turatie. Setati o valoare de la 500 RPM péana la turatiei maxime a rotorului. Turatia maxima a rotorului
vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si parti componente/Rotors and accessories”. Setati in diviziuni
de 10.

RAD/mm Raza centrifuga. Introducerea in mm. Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si parti
componente/Rotors and accessories”. Introducerea razei este posibild, doar atunci cand afisajul RCF
(> RCF <) este selectat.

RCF Acceleratia centrifugala relativa. Setati o valoare, care indica o turatie intre 500 RPM si turatia maxima a
rotorului. Setati pana la 100 in diviziuni de 1 si peste 100 in diviziuni de 10. Valoarea RCF va fi rotunijita
automat, descendent resp. ascendent, la diviziunea turatiei. Introducerea RCF este posibild, doar cand
afisajul-RCF este selectat (LED-ul din tasta este aprins).

Ve Treptele de pornire 1-9. Treapta 9 = timp redus de pornire, treapta 1 = timp indelungat de pornire.

-~ Trepte de franare 0 - 9. Treapta 9 = timp redus de scurgere, treapta 1 timp indelungat de scurgere,
treapta 0 = cel mai indelungat timp de scurgere (scurgere nefranata).

T/°C Temperatura-valoarea de fapt (doar la centrifuge cu racire). Setati de la 20°C pana la +40°C, in diviziuni
de 1°C. Cea mai joasa temperatura accesibila este in functie de rotor(vezi capitolul "Anexa/Appendix,
rotoare si accesorii/Rotors and accessories").

PROG STO Pozitia de program pe care este memorat programul. Se pot memora 9 programe (pozitia programului 1 -
2 -3-...9). Pozitia de program # serveste ca memorare intermediara pentru setari modificate.
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15 Introduceti parametrii centrifugarii

II_%: Daca dupa selectarea, sau in timpul selectarii, parametrilor nu apasati timp de 8 secunde nicio tasta, in afisaj
vor fi afigate valorile anterioare. Introducerea parametrilor va trebui reluata.

Selectati cu tasta afisajul RPM sau RCF. Valorile RCF vor fi afisate in > <.

e Selectatj, cu tasta parametrii doriti si setati cu butonul rotativ O.
Pentru setarea functionarii de duratad parametrii t/min si t/sec trebuie adusi la Zero de la butonul rotativ O.
Longevitatea functionarii este afisata in afisaj prin simbolul "«".

e Dupa ce introduceti toti parametrii apasati tasta (START/IMPULS 9, pentru memorarea setarilor pe pozitia de program
#. Confirmarea este afisata pentru scurt timp % ok s,

@ Datele de pe pozitia de program # sunt rescrise la fiecare introducere a parametrilor si apasare a tastei
START /IMPULS9),

16 Programarea

16.1 Introducere / modificare program

ﬂ@: Daca dupa selectarea, sau in timpul selectarii, parametrilor nu apasati timp de 8 secunde nicio tasta, in afisaj
vor fi afigate valorile anterioare. Introducerea parametrilor va trebui reluata.

e Selectati cu tasta afisajul RPM sau RCF. Valorile RCF vor fi afigsate in > <.
Selectatj, cu tasta parametrii doriti si setati cu butonul rotativ O.
Pentru setarea functionarii de duratad parametrii t/min si t/sec trebuie adusi la Zero de la butonul rotativ O.
Longevitatea functionarii este afisata in afisaj prin simbolul "".

e Selectati cu tasta parametrul PROG STO si cu butonul rotativ O setati pozitia de program dorita.
Apasati tasta START/IMPULS <), pentru memorarea setarii pe pozitia de program dorita. Confirmarea este afisata
pentru scurt timp #*% oK sk,
Daca apasati tasta (START/IMPULS 9, fara sa selectati parametrul PROG STO, atunci setarile vor fi memorate tot pe
pozitia de program #t.

II_%: Datele anterioare pozitiei de program sunt rescrise la memorare.

16.2 Programul Oprire

e Selectati cu tasta parametrul PROG RCL si cu butonul rotativ O setati pozitia de program dorita.
Apasati tasta (START/IMPULS ), Datele de centrifugare a pozitiei de program selectate vor fi afisate.
Verificati parametrii prin apasarea tastei (SELECT).
Pentru parasirea afisajului parametrilor apasati tasta sau timp de 8 secunde nu apasati nicio tasta.

17 Centrifugarea

Tn timpul centrifugérii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, s& se afle in perimetru de siguranti de 300
mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

ﬂ%: Daca depasiti diferenta de greutate admisa a incarcaturii rotorului, se decupleaza sistemul de actionare in
timpul pornirii, si se afiseaza IMBALANCE.

Tntrerupeti centrifugarea oricand prin apasarea tastei EOPEN/STOPS),

Puteti selecta si modifica toti parametrii in timpul centrifugarii (vezi capitolul "Introduceti parametrii
centrifugarii").

Comutati cu tasta (RCF), oricand intre afisajul RPM si RCF. Daca lucrati cu afisajul RCF, este necesara
introducerea razei centrifuge.

Daca este afisat @ OPEN @ OEFFNEN, atunci este posibila o utilizare a centrifugii doar dupa deschiderea
capacului.

Daca este afisat R xx n-max xxxxx, atunci nu a avut loc nicio centrifugare, pentru ca anterior a fost schimbat
rotorul, vezi capitolul "Recunoasterea rotorului”.

e  Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatoruluil.
e Incarcati rotorul si inchideti capacul centrifugei.
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17.1 Centrifugare cu preselectare a timpului

e  Setarea timpului sau pornirea unui program cu preselectare a timpului (vezi capitolul "Programarea").

e Apasatii tasta (START/IMPULS). LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.

e Dupa scurgerea timpului sau la intreruperea centrifugarii prin apasarea tastei COPEN/STOP9, are loc oprirea cu
treapta de franare selectata. Este afisata treapta de franare.

In timpul centrifugérii sunt afisate numarul de rotatji al rotorului sau valoarea RCF rezultati din acesta, temperatura

de proba (doar la centrifugele cu racire), si timpul remanent.

17.2 Longevitatea functionarii

e  Setatfi simbolul « sau porniti un program cu longevitate a functionarii (vezi capitolul "Programarea").
Apasati tasta (START/IMPULS 9, LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.
Cronometrarea incepe la 00:00.

e Apasati tasta COPEN/STOP3, pentru a termina centrifugarea. Oprirea va avea loc cu treapta de franare selectata.
Este afisata treapta de franare.

n timpul centrifugarii sunt afisate numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultata din acesta, temperatura

de proba (doar la centrifugele cu racire), si timpul scurs.

17.3 Centrifugarea de scurta durata

e Tineti tasta apasata. LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.
Cronometrarea incepe la 00:00.

e Reeliberatj tasta pentru a termina centrifugarea. Oprirea va avea loc cu treapta de franare
selectata. Este afigata treapta de franare.

n timpul centrifugarii sunt afisate numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultata din acesta, temperatura

de proba (doar la centrifugele cu racire), si timpul scurs.

18 Oprirea de Avarie

e Apasatii tasta de 2x.

La Oprirea de Avarie, oprirea are loc cu treapta de franare 9 (cel mai scurt timp de oprire). Este afisata treapta de
frAnare 9.

Daca treapta de franare era preselectata pe 0, atunci timpul de oprire este conditionat tehnic mai indelungat decat cu
treapta de franare 9.

19 Semnal acustic

Semnalul acustic este emis:
e la aparitia unei avarii in intervalul 2 s.
e dupa terminarea centrifugarii si oprirea rotorului in intervalul 30 s.

Prin deschiderea capacului sau apasarea unei taste oarecare sfarsiti semnalul acustic.

Activati sau dezactivati semnalul de terminare a centrifugarii, in starea de repaus a rotorului, dupa cum urmeaza:
o Tineti apasata tasta 8s.
Dupa 8 s apare SOUND / BELL in afigaj.
e  Setati cu butonul rotativ O OFF (oprit) sau ON (pornit).
e Apasati tasta pentru memorarea setarii.
Confirmarea este afisata pentru scurt timp *#*x ok s,

20 Interogarea orelor de functionare

Interogarea orelor de functionare este posibila doar in starea de repaus a rotorului.
o Tineti apasata tasta 8s.
Dupa 8 s apare SOUND / BELL in afigaj.
e Reapasati tasta (SELECT].
Orele de functionare (CONTROL.: ) ale centrifugii vor fi afisate.
e Pentru parasirea interogarii orelor de functionare apasati tasta COPEN/STOPs),
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21 Racirea (doar la centrifuge cu racire)

Temperatura nominala de fapt setati de la -20°C pana la +40°C. Cea mai joasa temperatura accesibila este in functie
de rotor(vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories").

211 Racirea in Standby

Tn starea de repaus a rotorului si cand capacul este inchis, incaperea de centrifugare este ricits la temperatura
preselectata. Pe display va fi afisata valoarea nominala a temperaturii.
Dupa o centrifugare are loc o racire in Standby temporizata, si in Display va fi afisat @ OPEN @ OEFFNEN. Setati
timpul de temporizare de la 1 la 5 minute, in diviziuni de 1 minut. Este presetata la 1 minut.
Setatfi timpul de temporizare, in starea de repaus a rotorului si cand capacul este deschis, in felul urmator:
o Tineti apasata tasta (#] 8 secunde.

Dupa 8 secunde apare t/min = X in afiga;.
e Selectati timpul de temporizare cu butonul rotativ O.

Apasati tasta (START/IMPULS 9, pentru memorarea setarii.

Confirmarea este afisata pentru scurt timp *x* ok s,
Pentru parasirea afisajului timpului de temporizare apasati tasta sau timp de 8 secunde nu apasati nicio
tasta.

21.2 Preracirea rotorului

e  Apasati tasta (%). LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.
e Apasatii tasta COPEN/STOPd, pentru a termina preracirea. Oprirea va avea loc cu treapta de franare selectata. Este
afisata treapta de franare.
Tn timpul centrifugarii este afisat numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultat din acesta, temperatura de
proba si timpul scurs.
Setati numarul de rotatji al preracirii de la 500 RPM la numarul maxim de rotatji al rotorului, in diviziuni de 10. Este
presetata la 2800 RPM din numarul maxim de rotatii al rotorului.
Setati numarul de rotatji al preracirii, in starea de repaus a rotorului si cadnd capacul este deschis, Tn felul urmator:
o Tineti apasata tasta (%) 8 secunde.
Dupa 8 secunde apare t/min = X in afisaj.
e Reapasatj tasta (..
Este afigsat numarul de rotatii al preracirii RPM = XXXX.
e  Setati cu butonul rotativ O numarul de rotatii al preracirii dorit.
Apasati tasta START/IMPULS<), pentru memorarea setarii.
Confirmarea este afisata pentru scurt timp *x* ok s#xx*,

Pentru parasirea afigajului numarului de rotatii al preracirii apasati tasta sau timp de 8 secunde nu
apasati nicio tasta.

22 Acceleratia centrifugala relativa (RCF)

Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este afigata ca multiplu al acceleratiei gravitationale a pamantului (g). Este un
numar fara unitate de masura si serveste la compararea puterii de separare si sedimentare.

Calculul se efectueaza dupa formula:

2
RPM RCF
RCF =] — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000
1000 rx1,118

RCF = acceleratia centrifugala relativa

RPM = turatie
r =raza centrifugd inmm =  distan{a de la centrul axei de rotatie pana la podeaua recipientului de
centrifugare.

Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/
Rotors and accessories".

ﬂ%: Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este dependenta de numarul de rotatii si de raza centrifuga.
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23 Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kgldm3

La centrifugarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm?,
In cazul substantelor sau al amestecurilor de substante cu o densitate mai mare, turatia trebuie sa fie redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

1,2
Turaturredusa (nred)=\/ . x turatia maxima [RPM]

densitate mai mare [kg/dm?]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, densitate 1,6 kg/dm3

3
nred = | 2KIAM® 4000 RPM = 3464 RPM
1,6 kg/dm?

Daca incarcarea maxima indicata pe mijlocul de suspendare este depasita intr-un caz exceptional, turatia trebuie sa
fie, de asemenea, redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

fncarcarea maxima [g]
incarcarea efectiva [g]

Turaturredusa (nred) :\/ x turatia maxima [RPM]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, incarcarea maxima 300 g, incarcarea efectiva 350 g

Nred = % x 4000 RPM =3703 RPM

50g

in caz de eventuale neclarit&ti luati leg&tura cu producatorul.

24 Recunoasterea rotorului
Dupa pornirea fiecarei centrifugari are loc o recunoastere a rotorului.

n cazul in care rotorul a fost schimbat, centrifugarea se va opri dupa recunoasterea rotorului. Sunt afisate codul
rotorului (R xx) precum si turatia maxima (n-max=xxxxx) a rotorului.

n@: Continuarea utilizarii centrifugii este posibila numai dupa deschiderea unica a capacului.

Tn cazul in care turatia maxima a rotorului utilizat este mai micd decat turatia reglats, turatia va fi limitata la
turatia maxima a motorului.

25 Deblocare de avarie

n cazul unei intreruperi de curent, capacul nu mai poate fi deblocat cu motorul. Efectuati o deblocare de avarie
manuala.

ii Pentru deblocare de avarie deconectati centrifuga de la retea.
Deschideti capacul doar cand rotorul este in starea de repaus.

Vezi figura de la pagina 2

Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")

e Priviti prin fereastra din capac, pentru a va asigura ca rotorul este oprit.
Introduceti cheia cu stift hexagonal orizontal in orificiu (Fig. 1, A) si rotiti cu atentie o jumatate de tura in sensul
orar, pana cand capacul permite deschiderea.
Scoateti din nou cheia cu stift hexagonal din orificiu.

o In cazul in care dupa repornirea centrifugii LED-ul din stanga de pe tasta arede intermitent, apasati
tasta OPEN/STOPJ, pentru ca blocatorul mecanic al capacului sa intre in pozitia de baza (deschis).
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26 (Ingrijire si intretinere

Dispozitivul poate fi contaminat.

ii Tnainte de curétare deconectati comutatorul de retea.

Tnainte de utilizarea altei metode de curatire sau decontaminare decat cea recomandaté de producétor,
utilizatorul se va asigura la producator ca metoda utilizata nu va deteriora aparatul.

Nu este permisa curatarea centrifugilor, rotoarelor, si componentelor in masina de spalat vase.

Este permisa numai o curatare manuala si o dezinfectare lichida.

Temperatura apei trebuie sa fie de 20 — 25°C.

Este permisa numai folosirea de substante de curatare si dezinfectare, care:

— se afla in intervalul pH 5-8,

— si nu contin alcaline caustice, peroxide, substante cu legatura clorifica, acide si lesie.

e Pentru a evita aparitia coroziunii datorate produselor de curatat sau dezinfectat, avefi neaparat in vedere
instructiunile speciale, de utilizare a produselor de curatire sau dezinfectie, dictate de producator.

26.1 Centrifuga (Carcasa, capacul si camera centrifuga)

26.1.1 Curatarea si ingrijirea suprafetelor exterioare

e Curatati regulat carcasa centrifugei si compartimentul de centrifugare si la nevoie curatati cu sapun sau cu un
detergent delicat si o carpa umeda. Aceasta serveste in primul rand igienei si impiedica coroziunea prin
aderarea impuiritatilor.

e  Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:

Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

e Dupa folosirea substantelor de curatat, indepartati resturile substantelor de curatat prin stergerea cu o cirpa
umeda.
Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa curatare.
n caz de formare a apei de condens, uscati incaperea de centrifugare prin stergerea cu o carpa absorbants.
Dupa fiecare curatate a compartimentului de centrifugare frecati usor inelul de etansare cu pudra de talc sau cu
o substanta de intretinere a gumei.

e Camera centrifuga trebuie verificata anual pentru constatarea eventualelor defectiuni.

In cazul in care sunt constatate defectiuni relevante sigurantei, nu mai este permisa luarea in folosinta a
centrigugei. In acest caz trebuie anuntat serviciul de client.

26.1.2 Dezinfectarea suprafetelor superioare

o Daca ajunge material infectios Tn Tncaperea de centrifugare, atunci dezinfectati-o fara intarziere.
Continutul substantial a substantelor de dezinfectare potrivite:
Etanol, n-propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

e Dupa folosirea substantelor de dezinfectat, indepartati resturile substantelor de dezinfectat prin stergerea cu o
cirpa umeda.

e  Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa dezinfectare.

26.1.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.
Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, se vor indeparta si resturile substantei prin stergere cu o cirpa
umeda.

e Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.
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26.2 Rotoare si accesorii

26.2.1 Curatare si ingrijire

Pentru a preintdmpina coroziunea sau modificari ale materialelor, rotoarele si piesele accesorii trebuie curatate
regulat cu sapun sau cu un detergent bland si cu o carpa umeda. Efectuarea curatarii este recomanda cel putin
o data pe saptamina. Impuritati trebuiesc indepartate imediat.

Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:

Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

Dupa folosirea de substante de curatat, indepartati resturile de substante de curatat, prin clatire cu apa (numai in
partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

Rotorul si componentele trebuiesc uscate imediat dupa curatare.

Gresati usor rotoarele unghiulare, recipientele si dispozitive de prindere din aluminiu, dupa uscare, cu unsoare
fara acizi de ex. vaselina.

n cazul sistemelor de sigurantd Bio, inelele de garniturd se vor curita saptdmanal.

Inelele de garnitura sunt fabricate din silicon. Pentru a asigura etanseitatea sistemelor de siguranta Bio, nu este
permisa tratarea inelelor de garnitura cu pudra de talc dupa curatare sau dupa autoclavare.

Tnainte de fiecare folosire a sistemului de siguranta Bio, trebuie sa se verifice vizual la toate piesele sistemului de
siguranta Bio daca exista deteriorari. Suplimentar, trebuie sa fie verificata pozitia de montare corecta a inelului
de garnitura, respectiv a inelelor de garnitura de la sistemul de siguranta Bio.

Piesele deteriorate ale sistemului de siguranta Bio trebuie sa fie schimbate imediat.
in cazul semnalmentelor de formare a fisurilor, fragilizare sau uzura, inelul respectiv de garnitura trebuie schimbat
imediat. Tn cazul capacelor cu inele de garniturd care nu sunt interschimbabile, trebuie s& fie schimbat intregul
capac.

Pentru sistemele de sigurantd Bio care se pot livra, a se vedea capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si
accesorii/Rotors and accessories".

Pentru a evita coroziunea datorata umezelii dintre rotor si arborele motorului, demontati, curatati rotorul cel putin
o data pe luna si gesati usor arborele motorului.

Verificati saptamanal rotoarele si piesele accesorii, daca prezinta urme de uzura sau deteriorari provocate de
coroziune.

Verificati in special la rotoarele reglabile zona stifturilor de suport si la dispozitivele de agatare, canalele si
suprafata de asezare.

Exemplu: Fisuri in zona canelurii.

A Nu utilizati rotoare si accesorii care prezinta uzura sau coroziune.

Verificati saptamanal rotorul in pozitia corecta.

26.2.2 Dezinfectare

In cazul in care ajunge material infectat pe rotoare sau componente, trebuie efectuata la acestea o dezinfectarea
relevanta.

Continut substantial a substantelor de dezinfectat potrivite:

Etanol, n-propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

Dupa folosirea de substante de dezinfectare, indepartati resturile de substante de dezinfectare, prin clatire cu
apa (numai in partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa dezinfectare.
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26.2.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.

e  Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, indepartati resturile de substante, prin clatire cu apa (numai in partea
de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

o Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.

26.2.4 Stiftul portant

La rotoarele oscilante, este necesara lubrifierea regulata a stifturilor portante (unsoare de lubrifiere Hettich nr. 4051),
pentru a se asigura oscilarea uniforma a dispozitivelor de prindere.

26.2.5 Rotoare si accesorii cu o durata limitata de utilizare

Utilizarea anumitor rotoare, dispozitive de agatare si accesorii este limitata din punct de vedere temporal.
Acestea sunt marcate cu numarul maxim de cicluri de functionare permise sau cu data de expirare si numarul maxim
de cicluri de functionare sau numai cu data de expirare, de ex.:
- "einsetzbar bis Ende: IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Quartal 2011" (Utilizabil pana la sfarsitul:
V. trimestru 2011) sau
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (utilizabil pana la sfarsitul lui
luné/an: 10/2011)
- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000". (Cicluri de functionare max 40000).

numarul maxim permis de cicluri de functionare a fost atins sau cand data s-a depasit data de expirare

j Din motive de siguranta rotoarele, dispozitivele de agatare si accesoriile nu mai pot fi utilizate, atunci cand
indicata.

26.3 Autoclavizarea
Urmatoarele accesorii pot fi autoclavate la 121°C / 250°F (20 min):

Rotoare rabatabile

Rotoare unghiulare din aluminiu
Sistem de suspendare din metal
Capac cu etansare Bio

Adaptor

Nu se poate preciza cu siguranta gradul de sterilizare.

ii Capacele rotoarelor si recipientelor trebuie detasate inainte de autoclavare.

Autoclavarea accelereaza procesul de invechire a maselor plastice. Suplimentar, aceasta poate provoca
modificari de culoare in cazul maselor plastice.

Capacul rotoarelor 1515 si 1515-A poate fi autoclavat de numai 10 ori. Apoi el trebuie sa fie schimbat din
motive de securitate.

Dupa autoclavare, trebuie sa se verifice vizual daca rotoarele si accesoriile nu prezinta deteriorari si
eventualele piese deteriorate sa fie schimbate imediat.

in cazul semnalmentelor de formare a fisurilor, fragilizare sau uzura, inelul respectiv de garnitura trebuie
schimbat imediat.

In cazul capacelor cu inele de garniturd care nu sunt interschimbabile, trebuie s& fie schimbat intregul
capac.

Pentru a asigura etanseitatea sistemelor de siguranta Bio, nu este permisa tratarea inelelor de garnitura cu
pudra de talc dupa autoclavare.

26.4 Recipiente de centrifugare

e In caz de neetanseitate sau dupa spargerea recipientelor de centrifugare, indepértati complet bucétile rupte de
recipient, cioburile de sticla, si etaloanele de centrifugare expirate.
¢ Inlocuiti insertile de cuciuc, precum si mangoanele din plastic ale rotorului, dupa ce s-a spsrt o sticla.

A Cioburile de sticla ramase provoaca alte spargeri de sticla !

o Daca este vorba de material infectios, atunci efectuati fara intarziere o dezinfectie.
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27 Avarii

Daca eroarea nu poate fi remediata conform tabelului de avarii, informati serviciul de asistenta tehnica.

Va rugam comunicati numarul de tip centrifuga si numarul de serie. Amindoua numerele sunt vizibile pe tablita de tip

a centrifugei.

ﬂ@: Efectuati o RESETARE DE RETEA:
Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")
— Asteptati cel putin 10 secunde si apoi reconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "1").

Indicatie

Cauza

Indepartarea

nici un afisaj

nu exista tensiune.
Declansarea sigurantei de protectie la
supracurenti.

Verificati tensiunea de alimentare.
Comutatorul de retea in pozitia
PORNIT.

TACHO - ERROR 1, 2,96 | Tahometru defect. Deschideti capacul.
Motor, electronica defecta. Deconectati comutatorul de retea
CONTROL - ERROR 8 Eroare la blocarea capacului (pozitia comutatorului "0")
Asteptati cel putin 10 secunde.
Tnvartiti rotorul manual cu putere.
Reconectati comutatorul de retea
(pozitia comutatorului "I"). Tn timpul
conectarii rotorul trebuie sa se
roteasca.
IMBALANCE - Rotorul este incarcat neechilibrat. Deschideti capacul.
Verificati incarcarea rotorului, vezi
capitolul ,Alimentarea rotorului”.
Repetati procesul de centrifugare.
CONTROL - ERROR 4,6 Eroare la blocarea capacului
N > MAX 5 Supraturatie Efectuati o RESETARE DE RETEA.
N < MIN 13 Subturatie
MAINS INTERRUPT - Intreruperea tensiunii de alimentare in Deschideti capacul.
timpul procesului de centrifugare. Apasati tasta CSTART/IMPULSS),
(Procesul de centrifugare nu s-a incheiat.) La nevoie repetati procesul de
centrifugare.
ROTORCODE 10.1, [ Eroare a codarii rotorului Deschideti capacul.
10.2
CONTROL - ERROR 21, 22 | Eroare / defect la electronica
25, 27,
29
CONTROL - ERROR 23 Eroare / defect la panoul de comanda
SER I/0 - ERROR 30, 31, |Eroare / defect la electronica
33, 36
°C*-ERROR 51- 53 | Eroare / defect la electronica Efectuati o RESETARE DE RETEA
55
FU /CCI - ERROR 60 - 64, | Eroare / defect la electronica / motor
67, 68,
82 - 86
SYNC-ERROR 90 Eroare / defect la electronica
SENSOR-ERROR 91 - 93 | Eroare / defect la senzorul de

excentricitate

KEYBOARD-ERROR

Eroare / defect la panoul de comanda

NO ROTOR

Niciun rotor introdus.

Deschideti capacul.
Introduceti rotorul.

N > ROTOR MAX

Numarul de rotatii selectat este mai mare
decat numarul maxim de rotatji al
rotorului.

Verificati si corectati numarul de
rotatji.

Rotorul a fost schimbat. Rotorul montat
are o turatie mai ridicata decét cel utilizat
anterior, si acesta nu a fost inca
recunoscut de catre sistemul de
recunoastere a rotorului.

Reglarea unei turatii, pana la turatia
maxima a rotorului utilizat anterior.
Se apasa butonul ©START/IMPULS ],
pentru a realiza recunoasterea
rotorului, vezi capitolul
"recunoasterea rotorului".
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28 Retrimiterea aparatelor

A Tnainte de retrimiterea aparatului trebuie montaté siguranta de transport.

Tn cazul in care aparatul sau accesoriile sale sunt retrimise la firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG, atunci aparatul
trebuie decontaminat si curatat inainte, pentru protectia persoanelor, a mediului inconjurator si a materialelor.

Noi ne rezervam dreptul de preluare a aparatelor sau a pieselor accesorii contaminate.
Costurile necesare masurilor de curatare si dezinfectie se vor regasi in factura clientului.
Apelam la intelegere.

29 Evacuarea ca deseu

Inainte de debarasarea aparatului acesta trebuie, in vederea protectiei de persoane, mediu inconjurator si material,
decontaminat si curatat.

La evacuarea ca deseu a aparatului se vor respecta prescripiiile legale in vigoare.

Conform directivei 2002/96/CE (WEEE), toate aparatele livrate dupa 13.08.2005 nu mai pot fi evacuate ca deseu cu
gunoiul menajer. Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicinale) si este inclus Tn domeniul Business-to-Business.

E Prin simbolul pubelei barate este indicat ca aparatul nu poate fi evacuat ca deseu cu gunoiul menajer.

Prescriptiile privind evacuarea deseurilor in fiecare taré membr& EU pot fi diferite. Tn caz de necesitate, va
rugam sa va adresati furnizorului.
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1 MpumeHeHMe NO Ha3HaA4YeHUIo

MpencraBneHHoe YCTPOWCTBO SBMSIETCA MEOUUMHCKMM  usgenuem (nabopaTopHou UeHTpudyron) B pamkax
anpektussbl VD (In-vitro-Diagnostikum) 98/79/EC.

LleHTpudpyra npegHasHayeHa Onsi pasgeneHuss MatepuarnoB UM UX CMeCen C NITOTHOCTbio He Gonee 1,2 kr/gme.
Ctoga oTHocuTCS, MOMUMO NPOYero, MOAroToBKa MeANLMHCKUX 06pasLoB K AuarHOCTMKe B Npobupke.

LleHTpudpyra npegHasHaueHa UCKIMUNTENBHO ANS 3TUX 3adaud.

Jioboe nMHoe mnu BbixodsLlee 3a yKasaHHble paMKM UCMOMb30BaHWE CYMTAETCS MPUMEHEHMEM He MO Ha3HayeHuIo.
®upma Andreas Hettich GmbH & Co. KG He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yllepb, BO3HWKLIMIA BCNEACTBUE TaKoro
NpUMEHeHs.

B noHsiTMe ucnonb3oBaHUsl MO Ha3HAYeHWUIO BXOAUT Takxke cobntogeHune TpeGOBaHVIVI PykOBOACTBaA NO 3Kkcniyatauun
n yCJ'IOBVIl7I npoeseneHnA WHCNEKLUNIA N TEXHNYECKOro 06CJ'Iy)KVIBaHI/1ﬂ.

2 OcTaTo4Hble PUCKKU

yCTpOVICTBO CKOHCTPYyMpoBaHO B COOTBETCTBMMN C COBPEMEHHbLIM YPOBHEM Pa3BUTUA TEXHUKN U O6LL|,eI'IpI/13HaHHbIMI/1
Tpe6OBaHVI$|MM TeXHUKM 6e3onacHocCTy. ﬂpm HeHagnexalwem Mcnosnb3oBaHun un O6Cﬂy)KMBaHI/1I/1 MOXXEeT BO3HUKHYTb
ONacCHOCTb ANA XWU3HU N 300pOBbA NMONib3oBaTend, TPETbUX UL, a TakKKe ONacHOCTb noBpeXaeHus yCTpOIZCTBa n
MHOro unmyllecTtea. yCTpOI7ICTBO OOJKHO UCMNOoNb30BaTbCA TOJSIbKO MO Ha3Ha4YeHUto U TOJIbKO B TEXHUYECKU
663y|'|pe‘-lHOM COCTOAHUN.

HemcnpaBHocm, KOTOpPble MOryT OTpuuaTtesnibHO NoBNUATL Ha 6Ge3onacHocCTb, cnenyet HemMenJsieHHO YCTPaHATb.

59/117



3 TexHuUYyeckune AaHHbIe

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Warotosutent D-78532 Tuttlingen
Mogenb UNIVERSAL 320 UNIVERSAL 320 R
Tun 1401 1401-01 1406 1406-01
CeteBoe HanpsikeHve (£ 10%) 200-240 V 1~ | 100-127 V 1~ | 200-240V 1~ | 240V 1~ 115-127 V 1~
YacToTa cetu 50-60Hz | 50-60Hz 50 Hz 60 Hz 60 Hz
O6Las noTpebnsiemasi MOLLHOCTb 400 VA 400 VA 800 VA 950 VA
MoTpebnexHne Toka 20A 40A 4.0 A 8.0A
XnapareHT -—-- R 404A
O6beM Makc. 4 x200 ml
JonycTumast NoTHOCTb 1.2 kg/dm3
YacrtoTa BpalueHusi (RPM) 16000
YckopeHue (RCF) 24900
KnHeTnyeckas sHeprus 9500 Nm
Obsa3aTenbHasi npoBepka HeT
(DGUV Regel 100 - 500)
Ycnosus okpyxatoLlen cpeabl
(EN/IEC 61010-1)
— MecT0 ycTaHoBKM TONbKO B MOMELLEHUAX
— BbicoTa 00 2000 m Hag ypoBHeEM Mops
— TemnepaTypa okpyxatoLe cpeapl 2°C po 35°C 5°C po 35°C

— BnaxHocTb Bo3agyxa

— Kateropusi nepeHanpsikeHus
(IEC 60364-4-443)

— CreneHb 3arpda3HeHuna

MakcumanbHas oTHocuTenbHasi BNaXxHocTb Bo3ayxa 80% ans
Temnepatyp o 31°C, nuHenHoe noHmwkeHne Ao 50% oTHOCUTENbHON
BNaxxHOCTU Bo3ayxa npu 40°C.

II
2

Knacc 3awwuTbl npuéopa

I

HenpurogeH gnda ncnojb3oBaHusa BO B3prBOOFIaCHOl7I cpene.

oMC
— WanyuyeHne nomex, EN/IEC FCCClassB | EN/IEC 61326-1, knacc B | FCC Class B
NOMEX03aLUULLEHHOCTb 61326-1,
knacc B
YpoBeHb LiyMa (3aBUCUT OT poTopa) <68 dB(A) <64 dB(A)
Paamepbl
— lwupuna 401 mm 407 mm
— nybuHa 529 mm 698 mm
— BbicoTa 346 mm 346 mm
Bec ok. 31 kg oK. 52 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

VisroTosuens D-78532 Tuttlingen

Mopgens UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-50 1406-51 1406-70 1406-71
CeTeBoe HanpsixeHue (£ 10%) 200-240 V 1~ 100-127 V 1~ 200-240 V 1~ 100-127 V 1~
YacToTa cetu 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 - 60 Hz
Obuwas noTpebnsiemast MOLHOCTb 400 VA 400 VA 400 VA 400 VA
MoTpebneHue Toka 20A 40A 20A 40A
O6bem mMakc. 4 x 200 ml

ponyctumas nrioTHOCTb 1.2 kg/dm?®

YacTtota BpaueHus (RPM) 16000

Yckopenue (RCF) 24900

KnHeTnyeckas aHeprus 9500 Nm

Obs3aTenbHasi npoBepka HeT

(DGUV Regel 100 - 500)

Ycnosusa okpyxxatoLen cpeabl
(EN/1EC 61010-1)

— MecrTo ycTaHoBKM

BbicoTa

TemnepaTypa okpyxatoLLen cpeqbl
— BnaxHocTb Bo3gyxa

KaTteropusi nepeHanpsixeHms
(IEC 60364-4-443)

— CTteneHb 3arpsAasHeHuns

TOMbKO B NOMELLEHUSIX
Ao 2000 m Hag ypoBHEM Mops
2°C po 35°C

MaKkcuMmaribHas OTHocUTerNbHas BraXHOCTb Bo3ayxa 80% ans
Temnepatyp go 31°C, nuHenHoe noHmkeHne o 50% oTHoCUTENBHON

BNaXkHOCTK Bo3ayxa npu 40°C.
11
2

Knacc 3awmtsl npuGopa

I

HenpurogeH anga Ucnojib3oBaHuda BO B3prBOOI'IaCHOI7| cpene.

SMC
— ManyueHue nomex, EN/IEC 61326-1,| FCC ClassB | EN/IEC61326-1,| FCC Class B
NomMexo3aLMLLIEHHOCTb Knacc B Knacc B
YpoBeHb Liyma (3aBUCUT OT poTopa) <64 dB(A)
Paswmepbl
— UWwpuHa 401 mm 401 mm
— nybuHa 549 mm 550 mm
— BebicoTa 346 mm 365 mm
Bec oK. 35 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Visrotosutent D-78532 Tuttlingen

Mogenb UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-20 1406-21
CeteBoe HanpsxeHuve (£ 10%) 200-240 V 1~ 240 V 1~ 115-127 V 1~
YacrtoTta ceTtn 50 Hz 60 Hz 60 Hz
Obuwas noTpebnsiemas MOLWHOCTb 800 VA 950VA
MoTpebnexune Toka 4.0A 8.0A

XnapareHt R 404A
O6beM Makc. 4 x200 ml
Jonyctumas nroTHOCTb 1.2 kg/dm3
YactoTta BpauieHus (RPM) 16000
Yckopenue (RCF) 24900
KnHeTnyeckas aHeprus 9500 Nm
O6s3aTenbHas npoBepka HeT

(DGUV Regel 100 - 500)

YcnoBus okpyxatroLlen cpeabl
(EN/IEC 61010-1)

— MecT0 ycTaHOBKM
BbicoTa

— Temnepatypa okpyxatoLien cpeabl

BnaxHocTb BO3ayxa

KaTteropusi nepeHanpsbxeHus
(IEC 60364-4-443)

— CrteneHb 3arps3HeHus

TOMNBKO B MOMELLEHMUAX
[0 2000 m Hag ypoBHEM Mops
5°C po 35°C
MaKkcumarnbHas OTHocuTernbHasi BNaXXHOCTb Bo3ayxa 80% ans

Temnepatyp o 31°C, nuHenHoe noHwkeHne Ao 50% OTHOCMTENbHON
BMNaxHOCTU Bo3ayxa npu 40°C.

II
2

Knacc 3awmtbl npubopa

1

HenpurogeH Ass NCnosib3oBaHMs BO B3PLIBOONACHOW Cpee.

OMC
— Wany4eHne nowmex, EN/IEC 61326-1, knacc B FCC Class B
NOMeX03aLUMLLEHHOCTb
YpoBeHb Lyma (3aBMCKT OT poTopa) <64 dB(A)
Paamepbl
— WwvpuHa 407 mm
— Iny6uHa 725 mm
— Bebicota 365 mm
Bec oK. 52 kg
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4 YkasaHus no TexHuKe 6e30NacHOCTH

ﬂ@: Mpu HecoGniogeHMM yKkasaHU AaHHoro PykoBoAcTBa Mo 3KCnflyaTauuu U3roToBUTeNb OTKasbiBaeTcs
OT NOObIX rapaHTUNHBLIX NPETEeH3NN.

A o LleHTpudyra gomkHa ObITb YyCTaHOBJIEHa TaK, YTOOblI obecneuynBanacb ee ycrtonumBasa (NpoTuB
ONpoKUAbIBaHUSA) IKCNnyaTaums.

¢ lMepen ucnonb3soBaHneM LeHTPUdYrn o653aTeNibHO NPOBepPbTe NPOYHOCTbL NOCAAKU poTopa.

e Bo Bpems ueHTpudyruposaHus, cornacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30He 6e3onacHocTu 300 mm
BOKPYT LeHTpUdyrn He AOMKHbI HAXOAUTLCA NOAU, ONacHbIe BellecTBa U NnpeaMeThl.

. 3anpeu.|aeTc;| npumMeHeHne poTopoB, NMOABECOK U I'IpVIHaAﬂe)KHOCTeVI co cnegaMmu CcuinbHOM
KOoppo3unun, c MexaHn4eCKumMu noBpexgeHnamMmm mnm ¢ UCTeKLimumMm CpoKomM Ucnosib3oBaHUA.

¢ 3anpeuwjaetcsa BBOAUTb LeHTPUQYry B aKCnnyaTauuio Npu Hannyium B LIeHTpudyre noBpexaeHun,
BNUAIOLIMX Ha 6e30NacHOCTb.

e [InA poTopoB 3aTyxaHUsi HEOGXOAUMO perynsipHo CMa3blBaTb OMOPHbIE LWEWKU (KOHCUCTEHTHas
cma3ska Hettich Ne 4051), yTo6b1 06ecneuynTb paBHOMEpPHOE 3aTyxaHne NoABECOK.

e B ueHTpudpyrax 6e3 perynupoBaHus TemnepaTypbl NpyU MOBbILEHHOW TemMnepaType nomelleHus
u/unuM 4YacTomM UCMOMb30BaHMKM nNpuGopa BO3MOXHO HarpeBaHue BHYTpPeHHero obbema
ueHTpudyrn. [oaToMy He uCKNOYaOTCA U3IMEHEeHUA MaTtepuana npo6 wu3-3a BNUSAHUSA
TemMnepartypbil.

e [epen BBOAOM LeHTpUcdyrn B akcnnyaTaumio Heob6xoaMMO BHMMAaTENbLHO npountath PykoBoacTtBo no
akcnnyatauumu. Ha ycrtaHoBke paspewaetcsa paboTaTb TONMbKO rnuvuaMm, MNPoOYMTaBLUMM [aHHoOe
PykoBoacTBO no akcnnyaTtaumm.

. Hapﬂ,qy [ PyKOBO,D,CTBOM no aKkcnnyataununm wu obs3aTtenbHbIMM - ANst  UCMOJSTHEHMS npasunamu no
npenoTepalleHnio HeCHacCTHbIX CllydaeB creayeT Takxke cobntogaTtb 06Ll.l,eI'IpVIHF|TbIe TEeXHU4YeCKne npasuna no
TeXHUKe 0e30MacHOCTU U KBannMuuMpoBaHHOMY BbIMOSTHEHUIO pa60T. HeobxogMMo BHeCTM AOMOSHEHUs B
PyKOBO,EI,CTBO no 3Kkcnnyatauum C y4eTom ,D,eIZCTByPOLIJ,VIX MECTHbIX npeanucaHuMin Mo npenoTBpaLLEHUIO
HeCHYacCTHbIX clly4yaeB U 3almte Opr)KaIOLLI,eIZ cpeabl.

. LleHTpudyra CKOHCTpyMpoBaHa B COOTBETCTBMM C TEKYLLUMM COCTOSIHUEM TEXHOMormm W GesonacHa B
akcnnyataumm. TeM He MeHee, OHa MOXEeT CTaTb MCTOMHMKOM OMacHOCTM ANd onepaTtopa unu TpeTbux nuu,
€CInun aKcnnyaTupyeTca HeOGy‘-IEHHbIM nepcoHanom, He Hagnexawum o6pa30M Unn He No Ha3Ha4YeHuto.

e  3anpelyaeTcs nepemeLLaTb UK ToNKaTb LEHTPUGYry Bo BpeMst paboTbl.
e Hukorga He kacalTech BpalLaloLLerocs potopa B criyyae HeucrnpaBHOCTY UMW NPU aBapuiiHoW pa3GrioKMpoBKe.

. [Mpn nepemelleHnn UEHTPUAYrM M3 XONOOHOrO MOMELLEHUs B Tennoe Ans npegynpexaeHus 06pa3OBaHVIF|
KOHAEeHCaTa nepen BKIHOYEeHNEM B CE€Tb HeobxoaMmo BbhkOaTb He MeHee 3 YacoB B TEMSOM NMOMELLEHUN, NN
nporpeTb ee, naB I'IOpaGOTaTb 30 MUWHYT B XON104HOM NomMeLleHnn.

e Paspewaetcs npuMeEHATb TOMbKO AONYyLIEHHblIE W3roTOBUTENEM [Ans 3TOW  YCTAHOBKM  POTOPbI U
npvHagnexHoctn (cm. rnasy "MpunoxeHue. PoTopbl v npuHagnexHocTn"). NpyvMeHeHne LeHTPUYKHbIX
COCY[OB, He YykasaHHbiXx B rnase "lMpunoxenHue. Potopbl u npuHagnexHoctn/ Rotors and accessories",
paspeLuaeTcsl TONbKO NOCne CornacoBaHns C U3roTOBUTENEM.

e  3arpyska poTopa LeHTpMdyrn AOIMKHa BbINOSHATLCA B COOTBETCTBMM C rnaBon "3arpyska potopa”

e [pn ueHTpUdyrMpoBaHNM C MakCUManbHOM YacTOTOM BpalleHWUs NNOTHOCTb MaTepuanoB UMM UX CMecel He
OOIKHa npeBbIwaTh 1,2 Kr/,D,Ms.

e  3anpeluaeTcs LEHTPUDYrMPOBaHME C HEAOMYCTUMbIM AMCHaNaHCoM.
e  3anpeluaeTcs UCMOSb30BATL LIEHTPUMYTY BO B3PLIBOOMNACHON Cpese.

e 3anpewaetca LeHTpudyrmposaHme:
—  BOCNIIaMEHSIOLLMXCS UMM B3pbIBOOMNACHbBIX MaTepUaros;
—  MaTepuarnoB, XUMUYECKM pearvpyroLLmx Apyr ¢ ApYyroM ¢ BblAeneHnem 60nbLLoro KonmyecTsa aHepruu.
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e [pw UeHTpUdYrMpoBaHUN OMNacHbIX MaTepuarnoB UMM NX CMECEN, TOKCUYHbIX, PAaANOaKTUBHBIX UM 3apakeHHbIX
NaToreHHbLIMN MUKPOOpraHMamamu, onepaTop AOJPKEH NPeanpUHATL COOTBETCTBYIOLLME 3aLLUTHbIE MEPbI.
[Onsi onacHbix cybGcTaHUun 06s13aTeNbHO [OOMMKHbI NMPUMEHSITBCA  cocyabl Ans  LEeHTpUdyrupoBaHns co
crneunanbHbiM pe3b0boBbIM KpenneHnem. [ns maTtepuanoB M3 rpynnbl pucka 3 1 4 [OMONHUTENBHO K
3aKpbIBALUMMCS LEeHTpUdyranbHbIM cocyaam HeobxoaMmoO UCNOoNb3oBaTb CUCTEMY OMOMOrMYECcKom 3aliuTbl
(cm. pykoBoacTBO "Bronoruyeckas 3awmrta B nadopatopumn” BcemMmpHON opraHnsaummn 3gpaBooXpaHeHust).
B Guonornyeckon cucteme 3awuTbl crneuuanbHoe OGuonornyeckoe ynnoTHeHWe (YNnoTHUTENbHOE KOrbLo)
npegynpexagaeT BbIXoA, Kanenb 1 aspo3oris.
Ecnn nogsec ©Ouonormyeckon cucTeMbl 3awuTbl Ucronb3yeTcss 6e3  KpbiwkW, TO HEeoOXOOUMO CHSATb
YNNOTHUTENbHOE KOMbLO C MNOABECKM, 4TOObI NpeaynpeavTb MOBPEXAEHWE YMIOTHUTENbHOIO Komnbla B
npouecce LeHTpUdyrnpoBaHus.
MoBpexaeHHbIE BMONOrMYecKMe CUCTEMBI 3aLLUTLI YXKE HE SBMSIIOTCS MUKPOBUONOrMYECKN repMETUYHBIMM.
Be3 wncnonb3oBaHMA OGMOMOrMYECKON CUCTEMBbI 3aWuTbl LeHTpudyra He sBAsSeTcs MUKPOOBMonornvecku
repmeTnyHoOM B cMmbicne ctaHgapTa EN / IEC 61010-2-020.
Mpu 3akpbiBaHUKM GUOMNOTMYECKOW CMUCTEMbI 3aLLMTbl CReayeT BbINOMHATb MHCTPYKUMW, NMPUBEOEHHbIE B rMaBe
"QkennyaTtaunsa OMoNorMyecknx CUCTeEM 3awuTbl”.
MocTaBnsemble Guonornyeckue cucTembl 3awmuTbl nNpuBeaeHbl B rnaee "lpunoxeHue. Potopbl K
npuHagnexHocTn". B cnyvyae cOMHeHUsA 06paTUTECh K M3roTOBUTENIO 32 JOMONHUTENBHON MHOpMaLMEN.

e 3anpelleHa paGoTa UEHTPUMDYrM C CUIBHO KOPPOAMPYIOLWMMU MaTepuanamu, KOTopble MOryT HEraTUBHO
NOBMNUSATL HA MEXAHUYECKYH NPOYHOCTL POTOPOB, NOABECOK U MPUHAANEXHOCTEN.

. PemoHT paspeLllaeTcd BbINONTHATL TOJIbKO cneynanucrtam, ynoriHoMO4YeHHbIM N3roToBUTENEM.

e Pa3speluaetcsi NPUMEHSTb TOMbKO OPUMMHAamNbHbIE 3aMacHble YacTu U paspeLleHHble NPUHAANEXHOCTU PUPMbI
Andreas Hettich GmbH & Co. KG

e [leiCTBYIOT CriegytoLime npaBuna TeEXHUKN 6e30nacHoCTy:
EN/IEC 61010-1 1 EN / IEC 61010-2-020, a Takke ux HaLunoHarnbHble aHanoru.

e bBe3onacHOCTb U HAAEXHOCTb LIEHTPUMYIM rapaHTUPYETCst TONBKO MPU BLINOHEHUN CNEAYIOLWMX YCITOBUIA:
—  ueHTpudpyra akcnnyaTupyeTcsi B COOTBETCTBUM C AaHHbIM PyKoBOACTBOM MO SKCnnyatauumu,
—  9NEeKTPOMOHTaX B MeCTe YCTaHOBKM LieHTpUdyrn cooTBeTCTBYEeT TpeboBaHunsam ctaHgaptoB EN / IEC;
— rpegnucaHHble B CTpaHe MWCMoNb30BaHMS MNPOBEPKM 6e30nacHOCTM YCTPOWCTBA, Hamnpumep, COrfacHo
Monoxennto 3 DGUV B N'epMaHum, BbIMOMHATCS KBANMUUMPOBAHHBLIM CMELManucToMm.
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5 3HauyeHne cnmBonOB

> B

|5¢ & B>

CumBon Ha npubope:

BHumaHue, mecTo o6Lelt onacHOCTH.
Mepen ucnonb3oBaHnem npubope HeobxoamMmo obs3aTenbHO NpoYnTaTh JaHHOe PyKoBOACTBO No
aKcnnyartaumm u cobnoaaTtb ykazaHus No TexHuke 6esonacHocTu.

CumBon B 3TOM OOKYMEeHTE:

BHumaHue, mecTo o6Lelt onacHoCTH.
OT10T cumBOn 0603HaYaEeT yka3aHus No TexHWKe 6€30NacHOCTY U yKa3blBaeT Ha BO3MOXHbIE OMacHbIe
cuUTyaumm.

HecobntogeHue aaHHoro yKa3aHua MOXeT NpuBeCcTn K TpaBMaM nepcoHarna n noBpexneHuro
nmMyuliecTBa.

CvimBon Ha npnbope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:
MpepynpexaeHne o GUONOrM4ecko OnacHoCTU.

CumBon B 3TOM OOKYMeHTE:
OTOT cMMBON YKa3blBaeT Ha BaXHble obcToATenbCTBA.

CumBon Ha nNpuGope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:!

CvimBon Ans pasgenbHoro cbopa aneKkTpUYecknX 1 aNeKTPoHHbIX NPUBOPOB COrnacHo AUpPeKTMBe
2002/96/EG (WEEE). aHHbIn npnbop oTHOcKTCA K rpynne 8 (MeamumnHckne npmbopst).

MpumeHeHne B cTpaHax EC, a Takke B Hopeerun u LLBenuapuu.

6 KomnnekT noctaBku

B komnnekr

MuTtatowy

R N L QI

PoTtop(-bi) 1

NocTaBKU LI,eHTpI/IdDyFVI BXOOAT crneaytowine npnHagnexxXHoCTu:

1 kabenb

LIEeCTUrpaHHbIN WTUETOBBIN KITHOY
KOHCUCTEHTHas cMmaska A5 ONMOPHON LUENKN
PYKOBOZCTBO MO 3KCMnyaTaumn

ykasaTtenb 3awiuta npy TpaHCNopTMPOBKe

COOTBETCTBYOLLME NPUHAANEXHOCTU NOCTABATCA B COOTBETCTBUN C 3aKa3OoM.

7 PacnakoBka ueHTpudyru

. CHumunTe KapTOH BBEPX U yAanuTe NOPOMOHOBbLIN BKaabiLL.

VAN

He nogHvmanTe 3a nepeHIo0 NaHernb.
YuutbiBanTe BeC LEHTPUMYrn, cM. rnaey "TexHndeckne gaHHble".

Bmecte

C NOMOLLHMKaMM NOAHUMUTE LIEHTPUYTy 3a GoKa 1 yCTaHOBMTE Ha NabopaTopHbIA CTON.
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9

9.1

Beopg B aKkcnnyaTauuio

YpanuTb TpaHcnopTHbIe MKCaTopbl Ha AHE Kopnyca, CM. MHCTPYKLMIO "TpaHcnopTHble dukcaTopsl”.
HapexxHo ycTaHOBUTL LieHTpudyry B noaxoasilemM MecTe U BbIPOBHATHL ee No ropusoHTanu. Mpwm
ycTaHOBKe co6nioaatb npegnucadHoe EN / IEC 61010-2-020 6e3onacHoe paccTosiiue 300 MM BOKpyr
ueHTpudyru.

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, BO BpeMsi LiMKIa LeHTpucyrupoBaHusa B onacHon 3oHe 300 Mm
BOKpPYr LeHTpudyrn He AOMKHbI HAXOAUTLCSA NOAMW, ONAacHble MaTepuanbl U NpeaMeTbl.

He ponyckaeTcs 3arpomMoXaeHne BEHTUIALMOHHBIX OTBEPCTUIN.

PacctosHue mexay BEeHTUNALMOHHBIMU NPOPE3AMU U OTBEPCTUAMM LieHTpudpyrn 4o coceagHmux o6 beKTOB
[JOIMKHO ObITb He MeHee 300 MMm.

B ueHTpudyre 1406-20, 1406-21 (N2 ang 3akasa) NOAKMOYUTL JIMHWUKO NOAAYN a30Ta COrnacHo npunaraemMomn
MHCTpyKUmMn AH1406-20XX.

B ueHTpudpyre 1406-50, 1406-51 (Ne ansa 3akasa) NogkMounTb LUPKYNSLMOHHBIN TEPMOCTAT OXNaX4eHu s
cornacHo npunaraemow MHcTpykumm AH1406-50XX.

B ueHTpudyre 1406-70, 1406-71 (Ne onsi 3akasa) NOAKIMIOHYNTL LIMPKYISLMOHHBIA TEPMOCTAT OXNaXaeHus n
NVHUIO Nofayun asoTa cornacHo npunaraemon nHeTpykummn AH1406-70XX.

MopkntoveHune LeHTpudyrn ob6a3aTensHO JOMKHO OCYLLECTBNATLCSA COrMacHoO npunaraemom
MHCTPYKUMK. O6s3aTenbHO cobnogaTe Npunaraemyro UHCTPYKLMIO.

MpoBepuTb, COOTBETCTBYET MM CETEBOE HaMNpsiKeHUe AaHHbIM Ha (PUPMEHHON Tabnuuke.

MopcoeanHnTe LUeHTpUdyry ceTeBbiM Kabenem kK ctaHaapTHON po3eTke. MapaMeTpbl MOAKMYEHNS - CM. TNaBy
"TexHn4eckne xapakTepucTmkun".

Bknountb ceTeBon BbikntovaTenb. NonoxeHne Boikntovatens "T".

Ha ancnnee otobpaxatoTcst TN MaLlKHbl U BEPCUst MporpamMmmMHOro obecneveHuns, 3aropatoTcsl CBETOANOAbI.
Yepes 8 cekyHa Ha gucnnee nosiensietcsl @ OPEN @ OEFFNEN, v B kHOmMKe MuraeT neBbli
cBeToauoa.

OTKpbITb KPbILLKY.

Ha agncnnee oTobpaxatoTcsi nocrnegHue Ncnosb3oBaHHbIE AaHHbIE LLEHTPUYrMpOBaHUS.

OTKpbIBaHME U 3aKpbiBaHWe KPbILKK

OTKpbIBaHWe KPbILWKU

n@: KPpbILLKY MOXHO OTKPbITb TOJNBKO NMPU BKITKOYEHHOM LIEHTPUGYTE U OCTAHOBIIEHHOM POTOPE.

Ecnv oTKkpbITb €€ He ygaeTtcs, cM. rnaey "ABapuiiHas pa3brnoknpoBka”.

9.2

Haxxmute kHomnky COPEN/STOPd, KpbilwKka pa3brokmpyeTcs anekTponpmMeoaoM. JIeBbii CBETOAMNOL, B KHOMKE
°OPEN / STOP°) noracHerT.

3akpbiBaHUe KPbILLKK

He xBaTanTecb nanbLamMy MeXay KpbILLKOW U KOPMYCOM.
He 3akpblBanTe KpbILWKY yaapamu.

Ecnv muraet neBbii CBETOAMOL, B KHOMKE ©OPEN/STOPS, TO HAXMUTE KHOMKY © OPEN/STOP9), 4yTOGbI
3MEeKTPONpPUBOL Pa3briokMpoBaHMWS KPbILLIKU BEPHYICS B UCXOAHOE NONOXEHWE (OTKPbLITO).

3aKpoiTe KpbILLKY M crierka npuaasuTe NepefHio KPOMKY Kpbillku. BriokupoBka ocyLecTensieTcst
aBTOMAaTUYECKU. 3aropaeTcsl NeBblii CBETOAMOL B KHOMKe COPEN/STOPS),
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10 MoHTax u AeMOHTax poTopa
10.1 PoTop c 3aXMMHOM rankown

MoHTax poTopa:

II%: YacTtnuku rpsasm MexXxay Banom apurartend U potopomM mMeLwlarT ncrnpasHom
nocajke potopa u Bbi3blBAOT Bm6pau,mo.

e  Ouuctute Ban geuratens (C) u otBepctune potopa (A) u 3aTeM crnerka cMaxbTe
Ban gsurartens.

e YcTaHOBMTE pPOTOP BEpPTUKanNbHO Ha Ban Aswuratens. Beictyn Bana gsuratens
(D) pomkeH nexatb B nase potopa (B). Ha potope o603HavyeHO HanpaBneHve
nasa.

o  3aTaHuTe raviky potopa Kro4om 13 KOMMMEKTa, Bpallas No YacoBOW CTPErke.

e [lpoBepbTe HaOQEeXHOCTbL NOCaaKM poTopa.

HdeMoHTax poTopa:

e OcnabbTe 3aXUMHYIO ramky, Bpallas NpoOTMB Y4acOBOW CTPenkn W fanee Ao
AOCTWKEHUS TOouku pacuenneHus. locne npoxoxAeHus TOYKU pacuenseHus
poTOp pa3beAnHSEeTCs C KOHYCOM Bana ABuraTtens.

e BpawanTte 3axumHyto raviky, noka He CMOXeTe CHATb pOTOop C Bana AsuraTens.

10.2 PoTtop 6€3 3aXKMMHOW ramku
10.2.1 MoHTaX u AeMOHTaX CTynuubl

YcTaHoBKa CTynuubI:

e YcrtaHoBuTe cTynuuy (A) BepTukanbHO Ha Ban asuratens (B). Beictyn (C) Ha
Bany ABuUratens OMmKeH nexartb B nase ctynuubl (D).

e C nomoLpblo BXOAALEro B KOMMMEKT MOCTaBKW LUECTUrPaHHOrO TOPLIOBOTO
KMtoYa 3aTsHWUTE raiiky CTynuubl, Bpalliasi ee no 4acoBOWN CTpersike.

e [poBepbTe HaAEXHOCTb NMOCAAKN CTYNULbI.

HdemoHTax cTynuubl:

e  CHumuTe poTop.

e OcnabbTe 3aXWMHYK ramky CTynuupbl, Bpaliasi NPOTWB 4acOBOW CTPenku W
janee [0 [OOCTUXEHMS TOYKM pacuenneHuns. ocrne npoXOXOAEHUs TOYKM
pacuenneHuns cTynuua pasbeanHaeTca ¢ KOHYCOM Bana asuraTtens.

e BpawaiTe 3aXuWMHyl raiiky, Noka He CMOXeTe CHATb CTynuuy C Bana
Aasurartens.

10.2.2 YcrTaHOBKa U CHATUE poTopa

YcTaHoBKa poTopa:

II_%: YacTnyku rpasu mexay CTynuuent u poTopoM MeLLaroT UCTNpPaBHOW nocaake
poTopa K Bbi3blBaOT BUGpaLuio.
Mpy HeobxoauMoOCTV nepen yCTaHOBKOW poTopa ounctute ctynuuy (A) Ha
Bany Asuratens v CTynuuy poTtopa.

e logHumMKTEe poTOp 3a MOBOPOTHYH PYy4Ky (E) KpbIWKW, YCTAHOBWTE €ro B
rOPM30HTarNbHOM MONOXKEHWUWN Ha CTynuuy (A) U XMUTE BHU3 O yropa.

CHsATMe poTtopa:

e YaepxuBasi pOTOp 3a NOBOPOTHYH pyyky (E) KpbILLIKM, CHUMWUTE €ro Co CTynuLbl
(A).
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®RD

11 3arpy3ka poTtopa

CtaHgapTHble UeHTpudyranbHble COCyAbl U3 CTEKIa UMEKT Harpy3ouHyto cnocobHocTb Ao RZB 4000 (DIN
58970 vacTb 2).

lMpoBepbTe HAAEXHOCTb NOCAAKN pOTOpPA.

e [Ins poTOpOB 3aTyxaHWsi BCE MeCTa POTOPOB AOMKHbI ObITb 3aHSATbI OAUHAKOBLIMM MNofBeckamu. HekoTopekle
nogBeckn o6O3Ha4yeHbl HOMEPOM MecTa B poTope. OTWM MOABECKU [OIDKHbI pacnonaratbCa TOMbKO Ha
COOTBETCTBYIOLLMX MecTax poTopa.

MopnBeckn, 0603Ha4YeHHbIE HOMEpPOM komnnekTa (Hanpumep, S001/4), [OMKHBI NPUMEHSITECSA TONBKO B
KOMMIEKTE.

e PoTopbl M NogBecku AOMKHBI BCerga 3arpyatbCa CMMMETPUYHO. LieHTprdyranbHble cocyabl AOMKHbI
paBHOMEPHO pacnpefensaTbcs No Mectam potopa. Pa3spelueHHble kombrHaumm npuBedeHsb! B rnase
"MpunoxeHune. PoTopbl 1 NpuHagnexHocTn".

B yrnoBbix poTopax JOMKHbI ObITb 3arpyxeHbl BCe BO3MOXHbIE MecTa poTopa, cM. rnasy "lMpunoxexne. PoTopsbl
1 NpuHagnexHocTn".

PoTtop 3arpyxeH paBHOMepHO He ponyctumo!
PoTop 3arpyxeH HepaBHOMEPHO

e [Ins HekoTOpbIX MOABECOK YKa3blBAaeTCH BEC MaKCMMarbHOW 3arpysku C MOMHOCTLIO 3aMOfIHEHHON NOABECKON U
6e3 Hee. 3anpeLleHo NpeBblaTh 3TN AaHHble. B ncknountenbHbIX criydasx cM. rmasy "LieHTpudyrmposaHve
MaTepunanos UNN X CMecew C NNOTHOCTLIO Bbile 1,2 kr/am>". Bec MakcumansHoii 3arpysku BknovaeT B cebs
obLWwuii Bec nepexogHuka, cocyaa u cogepXXnumoro.

e [N emMKoCTel C pe3MHOBbLIMM MPOKNagkamu nog LeHTpudyranbHbIMM COCYyAaMun BCerga A0MKHO HaxoanTbCs
0OMHaKOBOE KOMMYeCTBO NPOKINAAoK.

EmkocTu LeHTpudpyrv cnegyeT 3anofnHATL TOMbKO BHE LLeHTPUdyru.
3anpellaeTcs nNpeBbIWaTh MakcMarbHbIi 06beM 3anonHeHns LeHTpUdYyranbHbIX COCYA0B, YKadaHHbIV
n3roToBuUTENEM.

EMKOCTM LEHTPUDYr C YrAoBbIM POTOPOM XKngkocTtb

crnepgyeT 3anonHATb NWLb Ha CTOMNbKO, YTOObI

B npouecce LeHTPUdYrmpoBaHusi U3 HUX He

BblieTana KMAKOCTb Mo BO3AENCTBUEM

LeHTPOBEXHON CUnbl. LleHTpobexHas
cuna

e [lpwn 3arpy3ke yrnoBbix POTOPOB HE AONyCcKaTb NonaaaHunsi B HUX BOAbl; 3TO e OTHOCMTCH K MPOCTPaHCTBY
LeHTpugyru.

e [lpun 3arpy3ke MasTHMKOBbIX POTOPOB, a TaKxe Npu LeHTPobexXHOM BbIHOCE NOABECOB B npoLecce
LEHTPMAYIrMPOBaHKWS, Kak B HUX, TaK U B NPOCTPaAHCTBO LEHTPUAYr1 He JoNnycKaTb NonagaHvs BOAbI.

e [Ins obecneyeHnsi MMHMMarbHOW pasHULLbl B BECE LiEHTpUyranbHbIX COCYA0B crneaute 3a o4nHaKoBOW
BbICOTOW 3arnofHEHUS] COCYL0B.
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12 YctaHOBKa nepexoAHuKa ¢ No3vuMoHupYyloWwmMMK uandamm B nogBec

e BcraButb nepexopHuk (a) B nogBec Takum obpa3om, 4Tobbl NO3vLMOHMPpYOLWas Landa
(b) 3awmna B nas (c) noaeeca.

COCYZ0B [Ns LLEEHTPUDYrMpoBaHUs BO BpeMsl paboThbl LLEEeHTpUYTi.

i j HenpasunbHasg YCTaHOBKa nepexoaHuka (a) MOXET NpmMBeCTU K NoBpeXaeHUo

13 3Okcnnyatauus 6MONOrMYEeCKMX CUCTEM 3alUUTbI

/A

Vcnonb3oBaHne GMONOrMYeCcKUX CUCTEM 3aLLNThI 00nycKaeTCA TOJIbKO B CYXOM COCTOAHUN.

MNepen kaxabiM MCNONb30BaHUEM Ouonornyeckon cuctembl 3alnTbl HeobXxoauMo npon3BecTn BU3yalibHYHO
NPOBEpPKY BCEX ee [etanen Ha npeameT nospexaeHuin. Kpome Ttoro, Heobxoanmo npoBepuUTb NpaBUJIbHOCTb
MOHTaXHOro NOfoXXeHNnA 0AHOro UM HECKONbKNUX YNNMOTHUTENbHbIX Konew GMONOrMYecKor CUCTEMbI 3aLUUTHI.

nOBpe)KJ:leHHble netany 6MonornyecKkom CMCTeMbI 3alnTbl HEOOXOAMMO He3aMeanUTENbHO 3aMEHNTb.
I'IOBpe>|<,quHb|e Ouonornyeckne CUCTEMbI 3aLunThbl yXe He ABNAKTCA MI/IKpO6I/IOJ'IOFVI‘-IeCKI/I repMeTnYHbIMN.

B uensx obecneyeHnss repMeTUYHOCTU Kpblllka GMOMOrMYeckor cucTeMbl 3aliuThbl OOMKHa BblTb 3aKpbiTa
Hagdnexaiium obpasom.

MoctaBnsgemble 6GuonorMyeckme cucTeMbl 3awWnTbl NpuBedeHbl B rnaee "lMpunoxenune. PoTopbl M
npuHagnexHocTn". B cnyyae comHeHusi obpaTUTeCh K U3rOTOBUTENIO 32 AOMNONHUTENBHOWN MHpOpMaLMEN.

131

13.11

3aKprBaHVIe U OTKpbIBaHUE KpbILeK B 6MonorM4yeckMx cucTemax 3awmTbl

HaBuH4YMBawLancs KpbilKa ¢ OTBEPCTUEM B NOBOPOTHOMN py4dke

3aKkpbiBaHUe KPbILLKU:

e YCTaHOBMWTb KpPbILLKY MO LEHTPY poTopa.
e Bxopawwmi B 06BbEM MOCTaBKM K4 BCTaBUTb B OTBEPCTUE B MOBOPOTHOM PYYKE M MIOTHO
3aKpPbITb KPbILLKY BpaLLleHNeM Mo YacoBOW CTpErKe.

e BcraBuThb B OTBEPCTWE MOBOPOTHOM PYYKM KIHOY, BXOASLIMIA B KOMMNEKT MOCTaBKU, W
noBopayMBaTh NMOBOPOTHYIO PydKy MPOTUB YacoOBOW CTPESikM OO0 TeX MNop, Moka Kpbillka He
CHUMETCS C poTopa.
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13.1.2 KpblwkKa ¢ pe3b60BbLIM KpenneHnem

3aKkpbiBaHUe KPbILLKK:

e  YCTaHOBUTbL KPbILLKY Ha NOABEC.
e BpyyHylo 3aKpbITb KPbILLKY, MOBEPHYB €€ N0 YacOBOW CTPErKe.

OTKpbIBaHMe KPbILWKWU:

e  BpyyHyl0o noBopauvBaTb KPbILKY NPOTMB YacoBOW CTPENkU OO0 TexX Mop, NMoka Kpblika He
CHMMeTCS ¢ nogseca.

a c b

i

3akpbiBaHUe KPbILKK:

e TosepHuTe pyuky B nonoxenune "\ open 1" (a). CTpenku Ha Hagnucy " open " gomxHbl 6biTb HanpaeneHsl
BHM3, YTOObI TEKCT "open" Gbin pasbopUnBbIM.

e YcTaHOBMWTE KpbILLKY Ha nodBece Takum obpa3oM, 4Tobbl 0ba Lwuna KpbILWKU HaXoaunuMcb B 060MX OTBEPCTMAX
py4km (C).

e [loBepHUTE pyuKy Ha MPOTUBOMONOXHOI CTOPoHe noaBeca B nonoxeHue "N close 1" (b). CTpenku Ha Hagnucm
"Jclosed" [omKHbI BbITh HanNpaBneHb! BHN3, YToBLI TekcT "close” Bbin pa3GopUmMBbIM.

Kpbilwka gomkHa onupaTtbcs Ha NnoaBec, YToObl NoABeC BO BpeMsi paboTbl LLEeHTpUdpyrm MoxxHo 6bino
{ j 5 BpaLLaTb.

e Ecnun nosepHyTb pyyKy B nonoxeHue (d), TO Ha py4Ky MOXHO YCTaHOBUTb BMONOrMYECKyto CUCTEMY 3aLLMTHI.

ij FepMeTU4HOCTb BMONOrnMYecKon CUCTEMbI 3aLUThl Takke obecneynBaeTcs B NEPEHOCHOM MOOXEHUN.

Bo BpeMa TPpaHCNOPTUPOBKU Buonornyeckas cuctema 3aluTbl HE AOMKHA packadmBaTbCAd, MHa4e
HEBO3MOXHO 0becneunTb repMmeTn4HOCTb.

e B 0o6GbluHOM criyyae npw yCTaHOBKE M CHSTWSI MoABeca NOBepHUTE PyyKy B nonoxeHve (d) u 3akpenvTe nogsec
Ha pyuke.

OTKpbIBaHMe KPbILWKWU:

e losepHute pyuky B nonoxenune "\ open " (a). CTpenku Ha Hagnucy "\ open " gomxHbl 6biTb HanpaeneHsl
BHM3, YTOObI TEKCT "open"” Gbin pasbopynBbIM.
e CHSTb KpbILLKY C NoABeca.

13.2 XpaHeHue 6UONOrM4YecKUX CUCTEM 3amThbl

. Bo nsbexaHne NoBpeXAeHUN YNNOTHUTENbHbIX KoSeL, XpaHuTb Oronornyeckne CMCTeMbI 3aLLUUThI AonyckaeTtcd
TOJTIbKO C OTKPbITbIMU KPbILLUKaMW.

70/117



14 3OnemeHTbl ynpaBreHUs U UHAUKaUUn
CM. pUCYHOK Ha CTpaHuLe 2.

Puc. 2, Puc. 3:  MNaHens uHavkauum n ynpasneHus

14.1  Pyuka HacTpomnku

e ~
O [Ins HacTpoWikn oTAENbHbIX NapaMeTpoB.

BpalueHne npoTMB YacoBOWM CTPenkn ymMeHbluaeT 3HavyeHne. BpalleHne no yacoBomn cTpenke yBenvynsaeT
3HayeHue.

14.2 KHoONKM Ha NnaHenu ynpaBneHusA

e KHonka BblibOpa oTAenbHbIX NapameTpoB
Mpu kaxxaoM NOBTOPHOM HaXkaTWM KHOMKW BbliGMpaeTcs cneayowmin napameTp.

e 3anyck umkna ueHTpudyrupoaHus. CBeToANOos B KHOMKE rOpUT BO BpeMs! LiMKIa
LleHTpUdyrMpoBaHus, Nnoka BpaLLlaeTcs poTop.

e  KpaTkoBpeMeHHOe LieHTpUYrMpoBaHue.
LieHTpudyrupoBaHve nNpoucxoamT, Noka Haxara kHonka. CBeToamop B KHOMKE ropuT BO BpeMsl LiMkna
LleHTpUdyrupoBaHus, noka BpaLLlaeTcs poTop.

e  CoxpaHeHvie BBOAA U U3MEHEHWIA.

STOP e  3aBeplleHMe UUKNa LeHTpUgyrmpoBaHus.
OPEN PoTtop octaHaBnvBaeTcsi ¢ 3aaHHON CTeNeHbH TOPMOXeHUs. MNpaBbiii CBETOANOA B KHOMKE roput 40
OCTaHOBKU poTopa. [ocrne ocTaHOBKM poTopa B KHOMKe MUraeT neBbli cBeToamon. [1BoiiHoe HaxaTue
KHOMKM Bbi3biBaeT ABAPUMHOE BbIKITKOYEHWE.
e  OTnupaHne KpbILLKU.
JleBbIli cBETOAMOM, B KHOMKE racHeT.
e Bbixoa 13 pexuma BBOoAa NapameTpoB.

MepekntoyeHne mexay nHaukaumamm RPM n RCF.
3HauveHus RCF oTtobpaxatotes B > <.

e 3anyck npeaBapuUTENbHOMO OXMaXaeHusl.
Yncno o6opoToB Afsi NpefBapuUTENbHOrO OXNaxaeHus perynupyeTtcs. Hactpoiika no ymonyaHuio -
2800 06/MUH.

® (1

14.3 BO3MOXHOCTU HAaCTPOMKU

PROG RCL TlporpammHas s4einka naMmaTi Bbi3biBAEMOIN NPOrpammel.

t/min Bpewms umkna. 3agaetcs ot 1 4o 99 MuH. ¢ warom 1 MuH.

t/sec Bpems umkna. 3apgaetca ot 1 go 59 c c warom 1 cekyHaa.

Pexum noctosiHHOM paboThbl "w". MNapameTpbl t/min 1 t/sec ycTaHOBUTL Ha Hyrb.

RPM Yncno obopoToB. 3agaeTcs yncneHHoe 3HaveHue ot 500 06/MWH. 4O MakcUManeHOro Ymucna obopoTos
poTopa. MakcumaneHoe 4ncno o6opoToB poTopa - cM. rmasy "MpunoxeHne/Appendix, PoTopbl 1
npuHagnexHoctn/Rotors and accessories®. Hactpovika - ¢ warom 10.

RAD/mm Paguyc ueHTpudyruposaHus. BeipaxkaeTca B MM. Pagunyc LeHTpudyrmpoBaHug - cM. rnasy
"Mpunoxenne/Appendix, Potopbl 1 npuHagnexHocTn/Rotors and accessories". 3agaHue pagnyca
BO3MOXXHO TONbKO Npu Bbi3oBe uHamkauun RCF (> RCF <).

RCF OTHocuTenNbHOE LeHTpobexHoe yckopeHne. 3agaeTcs YMCneHHoe 3HavyeHne, COOTBETCTBYOLLEee
BenuymHe ot 500 06/MUH. 4O MakcManbHOro Yucna obopotos potopa. Hactporika go 100 - ¢ warom 1,
a ot 100 - c warom 10. 3HayeHne RCF aBTOMaTnyeckun okpyrnsieTcs B 3aBUCMMOCTM OT Liara yncna

obopoTos. 3agaHne RCF Bo3amoxHO Tonbko npu Beizose nHamkauum RCF (> RCF <).

Ve Crtenenn pasroHa 1 - 9. CteneHb 9 = MVH. BPEMS pasroHa, cTeneHb 1 = Makc. BpeMS pasroHa.
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=~ Crenenn TopmoxeHmns 0 - 9. CteneHb 9 = MMHUManbHOE BpeMsi OCTaHOBKM, cTeneHb 1 = gonroe Bpems
OCTaHOBKW,
cteneHb 0 = MakcManbHoe Bpems OCTaHOBKW (6e3 TOPMOXeHus).

T/°C 3agaHHoOe 3HayeHne Temnepatypbl (TONBKO B LeHTpudyre ¢ oxnaxaeHuem). 3agaetca ot -20°C go
+40°C c warom 1°C. Camasi H13Kasa goctTuraemasi TemnepaTypa 3aBucuT oT potopa (CM. rnasy
"Mpunoxenne/Appendix, PoTopkl n npuHagnexHoctu/Rotors and accessories").

PROG STO [MporpammHas siueiika namsiti, B KOTOPOW COXpaHsieTcs nporpamma. MoryT 6biTb coxpaHeHbl 9

nporpamm (s4enkn namatn 1 - 2 - 3 - ... 9). NporpammHas ayerika # cnyxut 6ycdepHon namsaTbio Ang
N3MEHAEMbIX HaCTpPOEK.

15 BBopa napameTpoB LeHTpuUcyrupoBaHus

ﬂ%: Ecnu nocne Bbibopa nnu Bo BpeMsi BBOAA NapaMeTpoB B TeyeHue 8 CekyHAd He HaXumaeTcsi HU ogHa u3
KHOMOK, Ha AMcnnee CHoBa OTOOpaXalTcs MpexHue 3HadveHus. B aTom crnyyae BBOO napameTpoB AOIMKEH
ObITb NOBTOPEH.

BblbpaTb KHOMKOWM mHankaumio RPM unn RCF. 3HaveHuns RCF otobpaxatotes B > <.

e  Bbibupas kHonkon HeobXxodVMble NapameTpbl, HACTPaMBaTb UX py4Ykoin HacTporkm O .
[nsi HaCcTPOViKM pexmma NoCTosiHHOW paboTbl napameTpbl t/min 1 t/'sec [OMKHBI ObITb YCTAaHOBNEHBI PYYKOM
HacTpoiiku O Ha HyNb. PeXum NocTosiHHOW paGoTbl 0TobpaxaeTcs Ha gucnnee cuMBosioM "¥"

e .locne BBOAA BCEX NAapaMeTPOB HaXaTb KHOMKY START/IMPULS <), yToBbl COXpaHWUTb HACTPOWKN B MPOrpamMMHON
Avenke namatu #. B kavyecTBe NoATBEPXKAEHMSA HA ANCMNEe KPaTKOBPEMEHHO MOSBMAETCS ##k OK %k

II_%: Mpu kaxxgoM BBOAE NapameTpoOB N HaXaTUK KHOMKK AaHHble B MPOrpaMMHON syenke namatn #
3aMEeHSII0TCS HOBbIMU.

16 lporpammupoBaHue

16.1 Beop / nameHeHue NporpaMmmbl

ﬂ%: Ecnu nocne Bbibopa nnu Bo BpeMs BBOAA NapaMeTpoB B TeyeHue 8 CekyHAd He HaXumaeTcsi HU ogHa u3
KHOMOK, Ha AMcnnee CHoBa OTOOpaXalTCcs MpexHue 3HadveHus. B aTom crnyyae BBOO napameTpoB AOIMKEH
ObITb NOBTOPEH.

BblbpaTb KHOMKOWM mHankaumio RPM unn RCF. 3HaveHns RCF otobpaxatotcs B > <.

e  Bbibupas kHonkon HeobXxodVMble NapameTpbl, HACTPaMBaTb UX py4Ykoin HacTporkm O .
[nsi HaCcTPOViKM pexxmma NoCTosiHHOW paboTbl napameTpbl t/min 1 t/sec [OMKHBI ObITb YCTAaHOBNEHBI PYYKOM
HacTpoiiku O Ha Hynb. PeXnm NoCcTOsIHHOWM paboTbl 0TOOpaXaeTcs Ha gucnnee cUMBONoM "¥".

e  BbibpaTb KHOMKOWM napametp PROG STO u yctaHoBUTb py4kol HacTporikn O Heobxoammyto
NporpamMmHyto S4enKy NamsaTu.

e  HaxaTb KHOMKy (START/IMPULS<), yTOObI COXPaHWUTb HAaCTPOWKN B HEOOXOAMMOW NPOrpaMMHON f4yeike namsaTtun. B
Ka4yecTBe NOATBEPXKAEHUS Ha aUcnee KpaTKOBPEMEHHO NOSABMASETCH *** ok *** |
Ecnu kHonka HaxunmaeTcs 6e3 Bbibopa napameTpa PROG STO, HacTpoiikn BCeraa CoXpaHsaTes
B NPOrpaMMHoON s4eike namsatn # .

@ an/I COXpaHeHun npeabiayuine gaHHble B I'IpOFpaMMHOI;I sYelke NaMsaT 3aMeHSIIOTCSl HOBbIMMN.

16.2 Bbi3oB nporpammbl

e BbibpaTb kHOMKOM napametp PROG RCL 1 yctaHOBUTb pyykoi HacTponku O Heo6xoanmyo
nporpamMmHyto A4enKy NamaTu.

e Haxatb kHOMKY . OTobpaxaloTca gaHHble LeHTpUdYrnpoBaHus B BbIGpaHHON NporpaMmMHoOi
A4enke namaTu.

e [lapameTpbl MOryT ObITb MPOBEPEHbI MYTEM HaXKaTWSA KHOMKM .
[ins BbIXo4a u3 pexvMa MHAnKauuyM napameTpoB HaxaTb KHOMKY Unn B TeveHne 8 cekyHa He
HaXXMMaTb HU OfIHY U3 KHOMOK.
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17 UeHTpudyrupoBaHue

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, BO BpeMsi Lukna LeHTpudyrmpoBaHunsi B onacHon 3oHe 300 MM BOKpyr
LEeHTPUMDYrM He JOMKHbI HAX0AMTLCS NOAMW, ONacHble MaTepuansl U npeameThl.

@ Ecnn npu 3arpyske poTopa npeBblllaeTca AONycTMMas BecoBas pasHuua, BO BpemMs ero 3anycka
oTKNtoYaeTca npusog, a Ha aucnnee nosensietcs IMBALANCE.

Livkn ueHTpudpyrmpoBaHusi MoxeT 6biTb B Ntoboe BpeMsi NpepBaH HakaTMeM KHOMKU .

Bo Bpems uukna LeHTPUdYrMpoBaHMs MOTyT BbIOMpaTbCA U M3MEHATLCH NoOble napameTpbl (CM. rnaey
"Introduceti parametrii centrifugarii").

KHonka nossonset B noboe Bpems nepekntoydaTeca mexay nHaukaumsmu RPM un RCF. Mpu pabote ¢
nHaunkaunen RCF TpebyeTca HacTporka paguyca LeHTpUdyrmpoBaHus.

Ecnn Ha gucnnee nosensieTcst @ OPEN & OEFFNEN, panbHeiilwee yrnpaBneHue LEeHTpUdyroi BO3MOXHO
TOMbKO NOCIEe OAHOKPATHOIO OTKPbITUS KPbILLIKA.

Ecnu Ha gucnnee nosiBrsieTcss R XX n-max XXXXX, LMK LEeHTPUdYrupoBaHns He COCTOSAMCS, Tak Kak nepeg
3TUM ObIn 3ameHeH poTop, CM. rmasy "Pacno3HaBaHue potopa”.

e  BknounTb ceTeBol BhikntoyaTenb. MonoxeHne Boikovatens |.
e 3arpyauTb pOTOP M 3aKPbITb KPbILLKY LLEHTPUMYTK.

17.1 LUeHTpucyrupoBaHme ¢ 3agaHHbIM BPpeMeHeM

e 3apaTb Bpems Unuv Bbl3aBaTb NporpaMmy C 3agaHHbIM BpeMeHeM (cM. rnasy "Programarea").
HaxaTb kHomKy . CBeToamopn B KHOMKe ropuT, Noka BpaLlaeTcs poTop.
Mo ncrevyeHnn BpemeHn nnu Npu NpepbIBaHMN LMKNa LeHTPUYrMpoBaHNS HaXKaTMeM KHOMKK
OCTaHOBKa poTopa NPOMCXOANT C 3aJ4aHHON CTeNeHblo TopMoXeHns. Ha gucnnee otobpaxaeTtcs cTeneHb
TOPMOXEHUS.
Bo Bpems umkna ueHTpudyrnpoBaHuns Ha gucnnee otobpaxatoTcs YnMcrno o60poToB poTopa UM COOTBETCTBYIOLLEE
eMy 3HayeHue OTHOCMTENbHOro ueHTpobexHoro yckopenus (RCF), TemnepaTypa npo6 (Tonbko B UeHTpudyre c
OXNaXaeHNeM) 1 OCTaBLUEECS BPEMSI.

17.2 PeXuMm NnOCTOAHHOM paboThI

e YCTaHOBWTb CUMBOI ¥ 1N BbI3BaTb NPOrpaMmmMy NocTtosiHHoW paboTsl (cM. rmasy "Programarea").

e HaxaTb KHOMKyY . CBeToamopn B KHOMKe ropuT, noka spawlaetcs potop. OTcyet
BpemeHun HaumHaeTcs ¢ 00:00.

e HaxaTb KHOMKyY , UTOObI 3aBEpPLUMTb LMK LeHTpudyrmpoBaHus. OcTaHOBKa poTopa NPOUCXOAMUT C
3aaHHON CTeneHb TOpMOXeHns. Ha aucnnee otobpaxaeTcs cTeneHb TOPMOXEHWS.

Bo Bpems uukna LeHTpudyrnpoBaHua Ha gucnnee otobpaxaroTcs ynmcno obopoToB poTopa nnM COOTBETCTBYOLLEE

eMy 3HayeHue OTHOCMTENbHOro ueHTpobexHoro yckopenus (RCF), TemnepaTypa npo6 (Tonbko B ueHTpudyre c
oXNaxaeHnem) u npoLueLuee Bpems.

17.3 KpaTkoBpeMeHHoe LeHTpucyrupoBaHme

e HaxaTb 1 yaepxuBaTb KHOMKY . CBeToamop B KHorMke ropuT, Nnoka BpaluaeTcs
potop. OTcyeT BpeMeHu HaunHaeTcs ¢ 00:00.

e CHoBa OTNYCTUTb KHOMKY , 4TOGbI 3aBEpLUMTL LUK LeHTpudyrpoBaHus. OcTaHoBKa poTopa
NPOVCXOANT C 3aJaHHON CTerneHbio TopMoxeHusi. Ha gucnnee otobpaxaeTcsi cTeneHb TOPMOXEHMS.

Bo BpeMsi uMKna LUeHTpUdYrupoBaHusi Ha aucrnnee oToGpaxatoTcsl Yucrno 06OpOTOB poTopa UMM COOTBETCTBYIOLLIEE
eMy 3Ha4yeHVe OTHOCUTENMBLHOTO LeHTpobexHoro yckopeHus (RCF), TemnepaTypa npo6 (Tonbko B LEHTpudyre ¢
oxnaxaeHueMm) 1 npolueallee BpeMsi.

18 ABapuitHoe BbIKNO4YeHue
o [1Baxabl HaXaTb KHOMKY .

Mpy aBaputHOM BbIKIIOYEHWUN MPOUCXOAUT OCTAHOBKA CO CTENeHbI0 TOPMOXeHUs 9 (MMHUMarbHOe BpeMs
ocTaHoBKW). Ha gnucnnee otobpaxaeTtcs cTeneHb TOpMoxeHust 9.

Ecnu 6bina 3apaHa cteneHb TOpMoXeHns 0, TO MO TEXHUYECKUM NPUYMHAM BpeMSt OCTaHOBKM JOSbLUE, YEM CO
CTEeneHbi0 TOPMOXEHMS 9.
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19 3BykoBon curHan

3BYKOBOW CUrHan pasgaeTcs:
e Mpyi BO3HUKHOBEHWUN HEUCTIPABHOCTY - C UHTEPBAsiom 2 C;
e  rocne 3aBepLUeHUsl LiMKna LLeHTpMYrMpoBaHusl U 0CTaHOBKK poTopa - ¢ uHTepeanom 30 c.

3ByKOBOI7I CuUrHan npekpawiaeTca nNpu OTKPbITUN KPbILLKX UM HaXXaTun no6or KHOMKN.

Mpu ocTaHOBKe poTOpa CUMrHan 3aBepLUeHMs LMKNa LeHTPUAYrMpoBaHMS MOXET ObITb BKITHOYEH UINN OTKITHOYEH
crnegylowum obpasom:
e HaxaTb 1 B TeyeHue 8 ¢ yaepxaTb KHOMKY .
Yepes 8 c Ha gucnnee nossnsaetca SOUND / BELL.
e  YctaHoBuTb pyykor HacTporiku O OFF (Bbikn.) nnv ON (Bkn.).
e [1nsi cOXpaHeHMs1 HACTPOWMKM HaXkaTb KHOMKY .
B kayecTBe nogTBEpPXKAEHUA HA AUCTNEe KpaTKOBPEMEHHO NOABASETCH *** ok ***

20 3anpoc 4yacoB paboTbl

3anpoc 4Yacos paboTbl BO3MOXEH TONbKO NPy OCTaHOBKe poTopa.
e HaxaTb u B TeyeHne 8 c yaepxaTtb KHOMKY .
Yepes 8 ¢ Ha aucnnee nosasnsietcs SOUND / BELL.
e [loBTOpPHO HaxaTb KHOMKY (SELECT).
Ha gucnnee otobpaxatotcs yackl paboTel ueHTpudyrn (CONTROL: ).
e [inA BbIXO4a M3 pexumma 3anpoca 4acoB paboTbl HaXaTb KHOMKY .

21 OxnaxpgeHue (TONbKO B LeHTpudyre ¢ oxnaxaneHnem)

3HayeHve TemnepaTtypbl MOXeT BbITb 3agaHo oT -20°C go +40°C. Camas H13Kasa gocTuraemas Temneparypa
3aBuCUT OT poTopa (cM. rnasy "MpunoxeHne/Appendix, PoTtopsl u npuHagnexHoctu/Rotors and accessories").

21.1  OxnaxpeHue B pexume OXuagaHus

Mpu ocTaHOBKE POTOpPa M 3aKPbITON KPhILLKe paboyast kaMepa oxnaxaaeTcs [0 3alaHHoW TemnepaTypbl. Ha
aucnnee otobpaxaeTcs 3agaHHOe 3HaYeHe TemMneparypsbil.

Mocne umkna LeHTPUMYrnpoBaHNsa OXNaxXaeHVe B PEXUME OXNAAHUSI NPOUCXOANT C 3a4EPXKKON MO BPEMEHU, U Ha
avcnnee otobpaxaeTcs @ OPEN @ OEFFNEN. Bpemsi 3apepxku 3agaetcsa oT 1 4o 5 MUHYT ¢ warom 1 MuHyTa. Mo
YMOMYaHUIO OHO HACTPOEHO Ha 1 MUHYTY.

Mpu ocTaHOBKE pOTOpa M OTKPLITOM KPbILLKE BPEMS 3a4€PXKKN MOXET ObiTb 3a4aHo crnefyowmm obpasom:
e HaxaTb n B TeyeHune 8 cekyH yaepaTb KHOMKy (.

YUepes 8 cekyHa Ha aucnnee nosensietcsa t/min = X.
e  3apatb pydkor HacTpoliku O Bpemsi 3a0epxKKu.

HaxaTb KHonKy ON1s1 COXpaHEHUs HACTPOWIKM.

B kayecTBe noaTBEPXKAEHUA HA AUCTNEE KPAaTKOBPEMEHHO NOSABASETCH *** ok ***

[nsa BbiIxoda 13 pexunma MHAMKaUMM BPEMEHUN 3a4ePXKKN HaXxXaTb KHOMKY UnNun B TeYeHne 8 cekyHa He
HaXXMMaTb HN OAHY U3 KHOMOK.

21.2 [lpepBapuTenbHOe oxnaxaeHue poTopa

e  HaxaTb KHOMKY . CBeToamop, B kHorke (START/IMPULS<) ropuT, NMOKa BpaLlaeTcs poTop.
e [Ins 3aBepLUeHNs NpeaBapuUTENbHOIO OXMaXAEeHUs HaXaTb KHOMKY . OcTaHoBKa poTopa
NpoOUCXOANT C 3ajaHHOW CTENEHbI0 TOPMOXEHUs. Ha aucnnee otobpaxaeTcs cTeneHb TOPMOXKEHUS.

Bo BpeMsi uMKna LUeHTpUdyrupoBaHusi Ha aucnnee oToGpaxatoTcsl Yucrno 060poTOB poTopa UM COOTBETCTBYHOLLEE
€My 3HauyeHMe OTHOCUTENBHOro LeHTpoGexHoro yckopeHust (RCF), TemnepaTypa npob v npolueallee BpeMsi.

Ymcno ob6opoToB Ang UMkna npegsapuTensHoro oxnaxaeHus sagaetcsa ot 500 06/MyH. 4O MakCMManbHOro Ymicna
obopoToB poTtopa ¢ warom 10. Hactporika no ymondanuio - 2800 06/Mu1H.
Mpu ocTaHOBKE POTOPA U OTKPLITON KPbILLKE YACIIO 0O0POTOB 4118 LUMKa NPeABapUTENbHOMO OXINaXaeH s MOXeT
6bITb 3aaaHo cneayowmmM obpasom:
e HaxaTb n B TeyeHune 8 cekyH yaepaTb KHOMKy (.

YUepes 8 cekyHa Ha aucnnee nosensietcsa t/min = X.
e [loBTOpPHO HaxaTb KHOMKY (.

Ha gucnnee nosiensieTcst 3agaHHoe Yncno o6opoToB Ans Lukna npeasaputensHoro oxnaxaeHns RPM = XXXX.
e  3apatb pydkor HacTpoiiku O Heobxogumoe Yncno oGopoToB.
e  HaxaTb KHOMKY OJ1s1 COXpaHEHUS HACTPOWIKM.

B kayecTBe noaTBEPXKAEHUA HA OUCTINEE KPAaTKOBPEMEHHO NOSABASETCH *** ok ***

[nsa Bbixoda 13 pexunma nHamkaumm Ymcna obopoToB HaXaTb KHOMKY WIn B Te4eHne 8 cekyHa He
Ha)XMMaTb HU OAHY U3 KHOMOK.
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22 OTHocuTenbHoe yckopeHune ueHTpudyru (RCF)

OTtHocuTenbHoe yckopenue LeHTpudyrn (RCF) 3agaeTcs, kak kpaTHoe OT yckopeHust cBoboaHoro nagexus (g). OHo
aBnsieTcs 6e3pasmMepHoN BENUYMHOW U CIYXUT ANs CPaBHEHUsI MIPOU3BOAUTENBHOCTU Pa3feneHNs U OCaXAeHUs.

PacueT BbINonHseTcs no opmyrne:

RPM RCF
RCF =| — | xrx1,118 = RPM = ,|[— x 1000
1000 rx1,118

RCF = OTHOCKTEnbHOE YyCKOpEHUe LeHTpudyrm
RPM = YacTtoTta BpalwieHus
r = paguyc LeHTpudyrupoBaHnsi B MM = paccTOsiHWE OT LieHTpa OCU BpaLleHUs 40 AHA LeHTpudyranbHoro
cocyna. Paguychl LeHTpUdyrnposaHns npuBeaeHb! B rnase
"MpunoxeHne. PoTopbl 1 NpuHaanexHocTun".

@ OTHocuTenbHoe yckopeHue LeHTpudyrn (RCF) 3aBMCUT OT YacToThl BpalleHus 1 paguyca
LeHTpUdYyrmpoBaHus.

23 LUeHTpudyrupoBaHue matepuarnoB UM UX CMecel C NNOTHOCTbIO Bbiwwe 1,2 krigm®

Mpy LeHTPUdYrMpoBaHNM C MakCMMarbHON YacTOTOM BpaLleHWst NIIOTHOCTb MaTepuarnoB U NX cMecell He AomKHa
npesbiwaTtb 1,2 Kr/,CI,MS.
[ns MaTepunanoB unu nx cMecei ¢ 6onee BbICOKOW NIIOTHOCTbIO HEO6XOANMO YMEHBLUUTL YacTOTY BpaLleHMsl.

[onycTumyto 4acToTy BpalLeHUst MOXXHO BbIYMCIUTL MO crieaytoLler hopmyre:
1,2

HauBonbLuas NNOTHOCTb [kg/dm?]

MoHwkeHHas YacToTa BpaLeHus (Nred) :\/ X MaKkcumarnbHas yactoTa BpalleHns [RPM]

Hanpumep, : MakcumarnbHas JyacTtoTa BpaweHust 4000 06/MuH, nnoTHoCTbL 1,6 KF/,EI,M3

1,2 kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 RPM

Ecnu B nckntoumtenbHbIX cny4adx npesBblllaeTCa MakCuMarlibHaa 3arpy3ka, ykadaHHaa Ha noaBecke, TO 4YacToTy
BpalleHua cnenyetT Takke NoOHU3NTb.

[onycTumyto 4acToTy BpalLeHUst MOXXHO BBIYMCIUTL MO crieaytoLlert hopmyre:

MakcumanbHas 3arpyska [g]

x MakcumarnbHasi yactoTa BpalleHus [RPM]
hakTudeckas sarpyska [g]

MoHwxKeHHasa yacToTa BpaweHust (Nred) —\/

Hanpumep, : MakcumarnbHas YactoTa BpaLueHus 4000 06/MuH, makcumanbHas 3arpyska 300 r, dakTuyeckas 3arpyska
350r

Nred = 22& x 4000 RPM = 3703 RPM

0g

I'Ipm BO3MOXHbIX COMHEHUAX o6pau.|,a17|Ter K N3roTOBMTENIO 3a AOMOSTHUTENBLHON MHd)OpMauMeﬁ.

24 Pacno3HaBaHue poTopa
Mocne nycka kaaoro Lukna LeHTprudyrMpoBaHus OCYLLECTBISIETCS pacno3HaBaHe poTopa.

Ecnu poTop Gbin 3aMEHEH, TO LMK LEeHTpUdyrMpoBaHusi 6yaeT OCTaHOBIIEH MNocrie pacno3HaBaHusl potopa. Ha
avcnnee BelBoguTCs kod poTopa (R xx), a Takke MakcMmarnbHoe YMcro 060poTOB (N-Max=xXXxX) poTopa.

= [JanbHeliwee ynpaBneHne LeHTpUgyroit BO3MOXHO TOSbKO MOCIe OAHOKPATHOTO OTKPbITUS KPBILLIKM.

Ecnu makcumanbHoe 4ncrno o6opoToB MUCMOMNb3YEMOro POTopa MeHbLUe YCTaHOBIEHHOTO YKcna o6opoToB, TO
4Yncno 06opOTOB OrpaHMYMBaAETCH MaKCUMarbHbBIM YACIOM 0B6OPOTOB poTopa.
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25 ABapuitHas pa36nokMpoBKa

Mpu OTKNIOYEHNM HANPSHKEHUS KPbILLKA He MOXeT ObiTb pa3GnokMpoBaHa anekTponpreodoM. Heo6xoammo
BbINOSIHUTL Pa3GIIOKMPOBaHME BPYUHYIO.

[inga pasbnokmpoBaHus oTcoeauHnTe LeHTpUdyry ot ceTu.
OTKpblBaiTE KPbILLKY TOMBKO NPU OCTAHOBIIEHHOM POTOpE.

CM. pUCYHOK Ha cTpaHuLe 2.

e  BblknounTe ceTeBoM BhiKMoYaTenNb (NONoXeHue BoikntovaTtens "0").
Yepes OKHO B KpbILLKE yOOCTOBEPbTECH, YTO POTOP OCTAHOBWIICS.
LlecTturpaHHbIn  WITUATOBLIA KMOY  BBeOUTE rOpU3OHTanbHO B oTBepctne (puc. 1, A) M OCTOPOXHO
rnoBopayvmBarite Ha NonobopoTa Mo YacoBOW CTPESIKe, NoKa KPbILLKa HEe OTKPOEeTCS.

e CHoOBa M3BMEKUTE LLIECTUrPaHHbIN LTUTOBBIN KIMHOY U3 OTBEPCTUS.
Ecnu nocne BKMOYEHUA LEHTPUAYrM MUraeT NeBbli CBETOAMOA B KHOMKe EOPEN/STOPY, TO HaXXMWUTE KHOMKY
(OPEN/STOP9), yTOGbI 311EKTPONPUBOL, Pa3brioKMPOBaHNS KPbILLKN BEPHYICA B UCXOAHOE NONOXEHNE (OTKPLITO).

26 Yxop u TexobcnyxuBaHue

@ Annapar MOXeT ObITb 3apaxeH.

ii Mepen 4YMCTKOM OTCOEONHSATL CETEBYHO BUIIKY.
Mpexae Yem NPUMEHNATb METO YMCTKN UMK Ae3UHAEKLNN, OTNNYHBIA OT PEKOMEHOOBAHHOIO
N3roToBUTENEM, NOMb30BaTeNb 00513aH YTOYHUTL Y M3rOTOBUTENS, HE SIBRSIETCS N npeanonaraemMbiii
MeToZ BpeAHbIM Ans annapara.

LieHTpudyri, poTopbl 1 NPMHaANEXHOCTU 3anpeLlaeTcs MbiTb B (MOCYA0)MOEYHbIX MaLLMHAX.

PaspeluaeTca npoBoAMTL TOMBKO PYYHYH YMCTKY M BRAXHYIO A€3UH(EKLMIO.

TemnepaTypa Boabl AomkHa cocTaBnATb 20 — 25°C.

PaspeluaeTcs NpyMeHATb TOMbKO YUCTALLME UK Ae3nHduumpyoLme cpeacTaa:

— umeroLLme nokasartens pH 5 - 8,

— He cogepxXalume efkux Lwenoyen, NepokcuaoB, COeANHEHUIA XIopa, KACIOT U LLenoYen.

e Bo usbexaHne Koppo3un BCeACcTBNE BO3AEUCTBUS YNCTALLMX UK Ae3NHDULMPYIOWLUX CpeacTs, oba3aTensHO
cobnogate cneunanbHble UHCTPYKUMW MO NPUMEHEHWIO NMPOU3BOAUTENS YMCTALLEro Unv Ae3vHMULMpYoLWero
cpeacTsa.

26.1 LleHTpudyra (kopnyc, KpbilliKka U BHyTPEHHee NPOCTPaHCTBO)

26.1.1 YwucTka 1 yxopn 3a NOBEpPXHOCTbLIO

e PerynsipHo ouuwiante Kopnyc M BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO LIEHTPUEYrM, Npu HEOOXOOUMOCTM MCNOMb3yhTe
MbISIO UMW MATKOE YUCTALLEEe CPeAcTBO M BNaxHble candeTkn. ITo NoAAEpKMBAET MrmeHy 1 npeaynpexgaet
KOPPO3MIO OT HanMMNLWMX 3arpsi3HEHUIA.

e /HrpeaneHTbl NoaXoasilumx YUCTSALLUX CPeacTB:

MbIN0, aHnoHHble NAB, HenoHoreHHble MAB.
Mocrne NpUMeHEHUS YACTALLMX CPEACTB YAANUTE UX OCTaTKU NPOTUPAHNEM BMNaXKHOW candeTKow.
[MoBEPXHOCTM JOIMKHBI CTaTb CyXUMU Cpa3sy NOCne YNCTKU.

e [lpn obpasoBaHUM KOHAEHcATa BO BHYTPEHHEM MPOCTPAHCTBE LEHTpUdYrM yoanute ero ¢ MOMOLLbHO
BNUTbIBaOLLEN candeTku.

e [locne Kaxgow YNCTKM B PE3MHOBOE YMIOTHEHWE BHYTPEHHEro NpocTpaHcTBa LeHTpudyrn Heobxoanmo crierka
BTUPAaTb TanbKOBYO NyApPY UK CPeacTBO Afst yxoAa 3a pe3vHOBbIMU AeTansiMu.

e  BHyTpeHHee NpOCTPaHCTBO LEHTPUDYIM HEOOXOANMO €XErogqHoO NPOBEPSATL HA OTCYTCTBUE MOBPEXAEHWUNA.

3anpelyaeTcs BBOAMTb LIEHTPUMYTY B 3KCMyaTauuio Npy HanvMuuu B Heil NOBPEexXOeHWid, BIUSIOWMX Ha
6e3onacHocTb. B aTom crnyyae Heo6xoaMMOo NpouHOopMUpoBaTL CryxBy cepBuca.

26.1.2 [Oe3uHdeKunsa noBepxHocTen

e HeobxoguMO HemeaneHHO MPOBOAUTL Ae3uHdEKUMo Mnpu nonajaHuu WMHAEKUMOHHOrO MaTtepuana BO
BHYTPEHHEE NPOCTPaHCTBO LeHTPUyrn.

e VIHrpeaveHTbl NOAXOAALWMX Ae3NH(ULMPYIOLLUMX CPEeACTB:
3TaHor, N-NPONaHof, ATUMreKCaHor, aHNoHHble MNAB, MHIMBUTOPBI KOPPO3UK.

¢ [locne npumeHeHns Ae3MHOULMPYIOWNX CPEACTB yAanuTe NX OCTaTkv BMaXHON candeTKou.
[MoBepXHOCTU AOMKHbI ObITb CyXMMU cpady nocrne Ae3nHpekuuu.
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26.1.3 YpaneHue paaMOaKTUBHbIX 3arpA3HeHUn

CpenactBo Onsa yganeHuss paguvoakTMBHBIX 3arpsi3HEHUM [AOMKHO MMeTb creumnanbHOe [OKYMEeHTanbHoe
CBUAETENLCTBO.

MHrpeoneHTbl NOAXOAAWNX CPEACTB AN yAaNeHUss paguoakTUBHbBIX 3arpsa3HEeHNI:

aHuoHHble MAB, HenoHoreHHble MAB, nonurngpupoBaHHbIN 3TaHONM.

Mocne yaaneHnst pagmMoakTUBHbIX 3arpsi3HEHUIA yaanuTe ocTaTku cpeacTBa BraXHON candeTKon.

[MoBEPXHOCTN AOMKHbI CTaTb CyXMMU Cpasy Nnocrne yaaneHus paaMoakTUBHBIX 3arpsi3HEHNN.

26.2 PoTopbl U NpUHaaNeXxXHoOCTU

26.2.1 Yxoa n ounmcTKa

[ns npenoTBpaLleHust KOPPO3uKU 1 U3MEHEHWIN B MaTepuanax perynspHo o4uLLainTe poTopbl U NPUHAAMNEXHOCTU
LEHTPUDYTM MbIFIOM UMW MSTKUM YUCTSLLMM CPEeACTBOM W BRNaxHow candeTkoi. PekomeHaoyeTcst BbIMOMHSTH
UYNCTKY HE pexke O4HOro pasa B Hedenw. HemeaneHHo yganante 3arpsi3HEHMS.

MHrpeaneHTbl NOAXOAALWMX YNCTALLMX CPeacTB:

MbIN0, aHnoHHble MNAB, HenoHoreHHble MAB.

lMocne npUMeEHEeHUs YNCTALMX CPEACTB YAanuTe MX OCTaTKM BOAOW (TONbKO BHE LIEHTPUdyrv) unm BRaxkHOn
candeTkomn.

PoTopbl 1 npuHaanexHocTn JOSMKHbI BbITb CyXMMU Cpasy Nocrie YNCTKU.

Mocne cywkn yrnoBble poTopbl, EMKOCTU 1 MOABECKM U3 antoMUHUS HeobxoamMmo crnerka cmasatb 6eckucnoTHom
CMa3Kon, Hanpumep, Ba3enuHOM.

YucTka ynnoTHUTENbHbIX Konew, 6Uonormyeckux CUCTEM 3aLUMTbI BbINOMHAETCS eXeHeaemnbHo.

YNnoTHUTENbHbIE KOMbLi@ U3rOTOBMEHLI M3 cUNUkoHa. B Lensix obecnedeHns repMeTudHOCTU BUOMNOrMYeckux
cucTeEM 3alnTbl He [JonyckaeTcss o6paboTka YNnOTHWUTENbHBIX KOMel TanbkoM MOChe  YUCTKM  unn
aBTOKITABMPOBAHUS.

Mepen kaxabiM MCMOMb30BaHMEM OMONMOrMYECKOW CUCTEMbI 3alUUTbl HEOOXOOAMMO MPOM3BECTU BU3YyarbHYHO
NpOBEPKY BCEX ee AeTanen Ha npegMeT noBpexaeHun. Kpome Toro, Heo6xoammo npoBepuTb NPaBUSIbHOCTb
MOHTa)XHOTO MOSIOXXEHNSI OOHOMO MITM HECKOJSbKMX YMITOTHUTENbHBLIX KOeL OMonorniyeckon CMCTeMbI 3aluUThbl.
MoBpexaeHHble geTann GMoNorM4Yeckon cUCTEMbI 3aLLMTbl HEOBX0OUMO He3amMea IMTENbHO 3aMEHUTD.
HemenneHHoO 3amMeHUTb COOTBETCTBYHLLEE YNIIOTHUTENBHOE KOMbLO MPpU MOSIBIEHWU NPU3HAKoB oOpa3oBaHusi
TPELUMH, XPYNKOCTM UNn n3Hoca. KpbILWKN C HECbEMHbLIMU YNNOTHUTENbHBLIMU KOMbLAMWU MEHSIIOTCS LIENTUKOM.
MocTaBnsiemble GuonorMyeckue cucTembl 3awuTbl npuBegeHbl B rnase "MMpunoxeHue. PoTopbl 1
npuHagnexHocTn".

[ns npenynpexaeHust KOppo3uu BCReACTBUE CKOMMEHUS XWOKOCTM MEXAy POTOpOM W Barom ABuraTens
Heo6XoaMMO MUHMMYM OMH pPa3 B MECSIL, CHUMaTb poTOp, O4YMLLATL U crierka cMasblBaTb Ban ABuratens.
E>xeHeenbHO NPoOBEPANTE POTOPbI M NPUHAANEXHOCTU Ha M3HOC N KOPPO3UOHHbIE MOBPEXAEHUS.

[ns poTopoB 3aTyxaHusi Npexae BCero cregyeT npoBepsiTb 06M1acTb ONOPHbIX LLEEK, Na3bl U AHWLLE NOABECOK
Ha OTCYTCTBUE TPELLVH.

Mpumep: TpewwmHa B obnactu nasa

iji 3anpeuJ,aeTc9| nPUMEHeHne poTOPOB W MPUHAAMNEXHOCTEN NPWU MOSBAEHUMM MPU3HAKOB M3HOCA Wn

KOpPPO3MM.

ExxeHegenbHO NpoBepsAnTe HaAEXHOCTb NOCaAKM poTopa.
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26.2.2 [OesunHdekuus

e Heobxoammo npoBoAUTL COOTBETCTBYHLLYHO A€3MHMEKUMI0 MpU nonagaHun MHGEKUMOHHOro marepuana Ha
POTOPbI UMY NPUHAANEXHOCTW.

e VHrpeameHTbl Nooxoasilumx A4e3vHpUUUPYIOLLNX CPeCTB:
3TaHor, N-NponaHon, 3TUNrekcaHorn, aHnoHHble NMAB, MHMIMBUTOPLI KOPPO3MK.

e [locne npvMeHeHUst Ae3MHMEKLMOHHBIX CPEACTB yaanvTe UX OCTaTKM BOAOW (TONMbKO BHE LEHTPUAYTA) UMK
BMaXXHOM candeTKoun.

e  PoTOpbI 1 MPUHAANEXHOCTN OOJMKHbLI ObITh CyXMMK cpady nocrne Ae3vHgeKuun.

26.2.3 YpaneHue pagMoOaKTUBHbIX 3arpA3HEeHUN

e CpeactBo Anst ydaneHust pagvoakTUBHBLIX 3arpsi3HEHUMIA LOOSMKHO MMETb CheuvanbHOe [AOoKyMeHTanbHoe
CBMAETENbCTBO.

e VHrpeameHTbl nooxodsilmx cpeacTB ANs yaaneHus paanoakTUBHbBIX 3arpa3HEHWIA:
aHuoHHble [MAB, HenoHoreHHble MAB, nonurnapMpoBaHHbIA 3TaHoN.

e [locne yaaneHus pagnoakTUBHbIX 3arps3HEHUI yaanuTe ocTaTku CpeacTBa BOAOW (TOMbKO BHE LieHTpudyrn)
UIn BRaXXHOW candeTkon.

e  PoOTOpbI 1 MPUHAANEXHOCTN OOIMKHbBI ObITb CyXMMK Cpady nocrne yaaneHus pagnoakTUBHBIX 3arpsi3HEHWIA.

26.2.4 OnopHble WenKu

[na poTopoB 3aTyxaHusi HEOGXOAMMO PErynsipHO CMasblBaTb OMOPHbIE LUENKM (KOHCUCTEHTHas cmaska Hettich Ne
4051), uTo6bLI 0OecneunTb paBHOMEPHOE 3aTyXaHNe NoaBECOK.

26.2.5 PoTopbl U NPUHAANEXHOCTU C OrpaHNUYE€HHbIM CPOKOM NPUMEHEHUA

lMprMeHeHe HEKOTOPLIX POTOPOB, MOABECOK U MPUHAANEXHOCTEN OFPaHNYEHO BO BPEMEHW.
OHM MMEDT MapKMpPOBKY C MakCUMarbHO pa3pelleHHbIM YucrioM paboumx UMKIOB UMW OaTol UCTEYeHMsT cpoka
OEeNCTBMSA N MakCMMarbHbIM YMCIIOM paboymx LMKIOB MUK TOMNbKO C AaTOW UCTEYEHUsI cpoka AeNCTBUS, Hanpumep:
- "npumeHATb 0o koHua: IV-ro kBaptana 2011 / usable until end of: IV. Quartal 2011" nnu
"NpumeHATb Ao KoHua mecau/rog: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011"
- "makc. yucno pab. uuknos / max. cycles: 40000"

NPUHaONEXHOCTEN NOCe OOCTMXEHUS YKa3aHHOro Ha HMX MakCMMasibHO paspelueHHOro yucna paﬁoqu

j Mo coobpaxeHuam 6Ge3onacHOCTM 3anpeliaeTcs [AanbHenlee MnpUMEHeHNe poTOpoB, MOABECOK W
LIMKIOB MNW AaTbl UCTEYEHUS CpOKa AENCTBUS.
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26.3 ABTOKNaBuMpoOBaHue
Cnepyowime npuHagnexHocTy onyckaeTcs aBToknasupoBaTth npu Temnepatype 121°C / 250°F (20 mMuH.):

pOTOpbI 3aTyXaHus;
antoMUHVEBBIE YITOBbIE POTOPSI;
MeTannuyeckme NoaBecsl;

KPbILLKM C BMONOrMYecKUM YNnoTHEHNEM;
NePEXOAHUKN.

YpOBeHb CTEPMNU3aLNN He NoAOaeTCsa onpeaeneHuto.

i j Heo6xoamMmo cHATb KPbILWKX POTOPOB “ EeMKoCTeun nepen aBTOKMaBMpoBaHNEM.

ABTOKNaBMpoBaHue YCKOpAeT npouecc CTapeHuda nosIMMepHbIX mMatepuanos. Kpome TOro, oHO MOXeT
Bbl3BaTb N3MEHEHNE LBeTa niacTtMacchl.

Kpbiwky potopoB 1515 u 1515-A mMoxHO aBToknaBupoBaTb Tonbko 10 pa3. 3ateM ee Heobxoaumo
3aMeHUTb 13 coobpaeHuin GeaonacHoCTK.

Mocne aBTOKNaBMPOBaHUSI HEOOXOAMMO BbIMOSHUTL BU3yarbHYO NPOBEPKY POTOPOB W NPUHAANEXHOCTEW
Ha NpegMeT NOBPEXOEHWUN, @ NOBPEXAEHHbIE AeTan He3aMeanuTeNbHO 3aMEHNTD.

HemenneHHo 3aMeHWTb COOTBETCTBYlOLEE YNIOTHUTENbHOE KOMbLO TMpW MOSIBMEHUM MPU3HAKOB
06pa30BaHns TPELLMH, XPYMKOCTN UK N3HOCA.

KpbILLKM C HECHEMHBIMU YNNOTHATENBHLIMU KOMbLAMW MEHSITCS LIEMUKOM.

B uensax obecnedyeHusi repMeTUHHOCTU OMOMOrMYECKMX CUCTEM 3allMTbl He aonyckaetcsi obpaboTka
YNNOTHUTENBHBIX KOMEL, TarnbkoM Nocrie aBTOKNaBUPOBaHMS.

26.4 LeHTpudyranbHble cocyabl

e [pu HErepMEeTUYHOCTU UMM pPaspyLUEHUU LeHTpUMYranbHbIX COCYAOB TLATENbHO yaanuTe OGIIOMKU COCYOOB,
OCKOJTKM CTEKNa W BbITEKLINIA MaTepuar.
e  3ameHsiiTe pe3aVHOBbIE NPOKIAAKN U NNACTUKOBbLIE BTYIKU POTOPOB MOCHe pa3pyLUeHusl CTekna.

A OcTaBLUMECS OCKOSKKX CTeKNa npueeayT K nocnegyrwmm paspyLleHnam cteknal

. HesamegnurensHo npoeeguTe D.eSMHdDeKLI,I/I}O npu nonagaHun VIH(beKLI,MOHHOFO MmaTtepuana.
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27 HeucnpaBHOCTH

[pn HEBO3MOXHOCTH YCTPaHNUTb HENCNPABHOCTb MO Tabnuue HencnpaBHOCTEN o6pau.|,al7|Ter B CEPBUCHYIO CJ'Iy)K6y.

YkasblBanTe TUM U CEPUIAHBIA HOMep LeHTpudyrn. O6a Homepa NpyBedeHbl HA 3aBOACKON Tabnnyke LeHTpUdyri.

II_%: BbinonHute cetesol copoc:

— BeblknounTe ceTeBon BbikMoYaTenb (NonoxeHue Bolknoyartens "0").

— [lNopoxante He meHee 10 CEeKyH[ 1 CHOBa BKINO4YUTE CeTeBOM BbIKMoYaTENb (I'IOJ'IO)KEHME BblKIro4aTena

"").

MHavkaums MpuumHa Cnocob ycTpaHeHus
MHankaumsa - HeT HanpsixeHus [MpoBepbTe HanpsHkeHne NUTaHNS.
OTCyTCTBYET Cpa6aTb|BaHv|e npegoxpaHutens CeTeBon BbikntoYvaTenb BKI.

MakCMarbHOro ToKa.

TACHO - ERROR 1,2,96 | [OedekT TaxomeTpa. OTKpPONTE KPbILLKY.
HecdbekT ABUraTensi, aNeKTPoOHUKN. BblkntounTe ceTeBow BbiKoYaTeNb
CONTROL - ERROR 8 HewvcnpaBHOCTb BIIOKMPOBKM KPBILLIKU (nonoxerue Bbiknioarens "0").
Mopgoxaute He meHee 10 cekyHA.
C ycunmemM noBepHUTE pOTOP PYKOM.
CHoBa BKIMO4MTE CETEBON
BbIKIoYaTenb (nonoxeHue
Bblkntoyatens "I"). MNpu BkNoYeHNU
pOTOp AOMKEH BpaLLAThCS.
IMBALANCE - PoTtop 3arpyxeH HepaBHOMEpPHO. OTKpOWTE KPbILLKY.
MpoBepbTe 3arpy3ky poTopa, CM.
rnaey "3arpyska potopa".
[MoBTOpPUTE LIEHTPUEYrMpoBaHue.
CONTROL - ERROR 4,6 HeuncnpaBHOCTb B1OKUMPOBKM KPbILLKK
N > MAX 5 YacToTa BpalleHus Bbllle MakcumasnbHOm BbinonHuTe ceTeBol copoc.
N < MIN 13 YacToTa BpaLleHUs HUKe MUHUMAIbHON
MAINS INTERRUPT - [MpepbiBaHMe Nogavn HanpsXXeHWsi BO BpeMsi OTKpPONTE KPbILLKY.
LeHTpudyrmpoBaHus (LeHTpudyrnposaHme Haxmute kHonky (START /IMPULSS),
He 3aKOH4Y€eHO) Mpy HeoBXOANMOCTY MOBTOPUTE
LeHTpUdYrMpoBaHue.
ROTORCODE 10.1, HewncnpaBHOCTb kKOOUPOBaHMSA poTopa OTKpOWTE KPbILLKY.
10.2
CONTROL - ERROR 21,22, | Owwubka / HeMCnpaBHOCTb AMEKTPOHUKU
25, 27,
29
CONTROL - ERROR 23 Owwubka / HemcnpaBHOCTbL Grioka
ynpaBneHusi
SER I/0 - ERROR 30, 31, | Owwnbka / HencnNpaBHOCTb 3NIEKTPOHWUKMN
33, 36
°C*-ERROR 51 -53, | Owwnbka / HemcnNpPaBHOCTb SNEKTPOHUKMN
55 BbinonHuTe ceteBol copoc.
FU / CCl - ERROR 60 - 64, | Owwubka / HEMCNPaBHOCTb 3NEKTPOHUKNM /
67, .68, 82| pBuratens
- 86
SYNC-ERROR 90 Owwubka / HEMCNPaBHOCTb 3M1EKTPOHUKN
SENSOR-ERROR 91-93 | Owwnbka / HemcnpaBHOCTL AaT4MKa

ancbanaHca

KEYBOARD-ERROR

Owwnbka / HencnpaBHOCTb Grioka
ynpasneHus

NO ROTOR

PoTop He ycTaHoBneH

OTKpPONTE KPbILLKY.
YcTaHoBUTE pOTOP.

N > ROTOR MAX

YacToTa BpalleHus B BbIbpaHHOM
nporpamMmme Bbllle MaKCUMarbHOW YacToThbI
BpaLleHust potopa.

MpoBepbTe U UCMPaBbTE YacToTy
BpaLLeHus.

PoTop 6bin 3aMeHeH. YCTaHOBMEHHbIN pOTOp
nmeeT 6onblLee MakCUManbHOE YMCIo
060pOTOB, YEM UCMOMb30BaHHLIN 40 3TOrO
poTOp, U €ro elle He pacrno3Harna cucrema
pacno3HaBaHusi poTopa.

YcTaHoBUTL YMco 060poToB, A0
MakcuMmarnbHoro 4yncna o6opoToB
MCNoMb30BaHHOIo A0 3TOro PoTopa.
HaxaTtb Ha kHorKy (START /IMPULS <],
4TOGbI OCYLLECTBUTL pacno3HaBaHue
poTtopa, cM. rnasy "PacnosHaBaHue
poTopa".
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28 BosBpaT o6opyaoBaHus

A Mepen Bo3BpaTOM 060PYAOBaHUSE HEOGXOAMMO YCTAHOBUTL TPAHCTIOPTUPOBOYHOE KpEnmeHue.

Ecnn obopygoBaHue unu ero npuHagnexHocTn Bo3BpallarTes Ha mpmy Andreas Hettich GmbH & Co. KG, 10 €
Lenbio 3alnThl NIOAEN, OKpYXKaloLen cpedbl U MaTepuarioB UX HYXHO nepef OTnpaBKov MpoAae3nHdULMpoBaTh U
OYMCTUTb OT 3arpsI3HEHNIA.

Mebl ocTaBnsiem 3a cobon NpaBo Ha NPUEMKY 3arpsai3HeHHbLIX 000PYAOBaHUS UNWN NPUHAANEXHOCTEN.
Pacxogbl, cBsi3aHHble C 04MCTKOM U Ae3nHdeKumen, OyayT BKNOYEHb! B CHET KITUEHTY.
MbI npocum Bac oTHeECTUCH K 3TOMY C MOHUMAaHNEM.

29 Ytunusauus

[ns 3awuTbl nepcoHana, okpyXatoLLen cpefbl U MaTtepuanoB nepea ytunusaumnen npubop HeobxoamMMo oYnCTUTb U
[e3aKTUBMPOBATb.
Mpu yTunusaumm npnbopa HeobxoamMmo cobnoaaTb COOTBETCTBYHOLLME 3aKOHOAATENbHbIE TpeboBaHMS.

CornacHo gupektmee 2002/96/EG (WEEE) Bce npubopbl, noctaBneHHble nocne 13.08.2005 r., He 4OMKHbI
yTUNM3npoBaTbcs BMecTe ¢ ObIToBbIMU O0TXoAamu. MNprbop oTHOCUTCA K rpynne 8 (MeanumnHckme npubopel) u
BKItOYEH B cermeHT B2B.

Cumson nepevYepkHyToro KOHTEnHepa Ang oTxo4oB YKa3blBaeT Ha TO, 4TO I'IpVI60p He JOJDKEeH
yTunm3npoBaTtbCA BMeCTe C ObITOBbLIMW OTXOA4aMM.

Mpeanucanns no ytunusauum otaenbHbiX ctpad EC moryT otnmyatbes. MNpy HeobxoaumocTu
— obpallanTech K CBOeMy NMOCTaBLLKKY.
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30 Anhang/ Appendix

30.1

Rotoren und Zubehor / Rotors and accessories

1324

1490

+ 1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

+

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

temp. rise

Z
£\ ' : 0765 132 1330
/G -
WA
0534 4) | 0535 0500 [ 0507 [ 0518 0519
(D) =
< 90° — §
= |
L 6)
Kapazitat / capacity ml 30 9 15 9-10 10 25 50
Malke / dimensions @ xL mm 44 x 105 14 x100 | 17 x 100 16 x 92 15x102 | 24x100 | 34x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 16 16 16 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3170 3170 3170 3170 3328 3034 3011
Radius / radius mm 140 140 140 140 147 134 133
=/ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample K2 10

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300pl, 15ml, 30ml

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-

Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"

und "Pflege und Wartung" beachten

6) Die Einlagen entfernen

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10pl-300pl, 15ml, 30ml
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
6) Remove the inserts
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1324 1490 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach /

Swing out rotor 4-times % @
=z

+ = /

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1343 1347 1348
NV i i
N2 Ny ,. HO -
e, & *
o il =
g 0509
A 90° D
Kapazitat / capacity ml 1 3 4 15 10 8 4-45
MalRe / dimensions @ xL  mm 6 x45 10 x 60 10 x 88 17 x 120 16 x 80 16 x 81 15x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 108 36 36 4 16 16 16
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF il 3237 3283 3283 3328 3147 3147 3147
Radius / radius mm 143 145 145 147 139 139 139
=/~ 9 (97%) sec 27
9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample K2 +10
temp. rise
1324 1490 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach / ‘@)
Swing out rotor 4-times % . %\,jj

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1363 1365 1383
.—\.\_\\.‘ J\
P j“\
0501
< 90° g

Kapazitat / capacity ml 8,5-10 25 30 5 6 7 2,7-3
MaRe / dimensions @xL mm | 16 x 100 25 x 90 25 x 110 12x75 12 x 82 12 x 100 11 x 66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4 4 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3147 2920 3328 3192 3192 3192 3192
Radius / radius mm 139 129 147 141 141 141 141
-/~ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample 2)
t ) K 10
emp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio

Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1324 1490 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / ‘
- +i ‘\ /’
Swing out rotor 4-times + _\7,4
mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)
/“g ”\ 1383 1396 1457
72 \ ‘\ ‘
'h \J '
el
et
\ \- uc. & g
e
P
«90°
Kapazitat / capacity ml 2,6-29 4.9 45-5 4 -7 50 1,1-14
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 13 x 90 11 x 92 13 x 100 29 x 115 38 x 106 8 x 66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 4 4 28
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3192 3192 3192 3129 3328 3260 3215
Radius / radius mm 141 141 141 141 147 144 142
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample 2)
t : K 10
emp. rise
1324 1490 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / ( ® )
Swing out rotor 4-times )
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
4416 4417 6311 6318 1356 0761
NN /A=) &=
SN ER L
\')é)tjﬂ}.k
N\l &
="t —
iy, 0509
A 90°
7)
Kapazitat / capacity ml 4-55 75-82 12 15 100
MaRe / dimensions @ xL mm 15x75 15 x92 29 x 107 26 x 95 17 x 100 29 x 115 17 x 120 44 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4 4 4 12 4
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3215 3215 3283 3056 3328 3328 3328 3192
Radius / radius mm 142 142 145 135 147 147 147 141
=/ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample 2)
) K 10
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and servicing".
und "Pflege und Wartung" beachten
7) nicht mit Deckel verschlieBbar 7) not possible to close the lid
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1324

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

temp. rise

1482A + 2x 0716 1482A
W + @ (2x)
0500
£ 90°
Kapazitét / capacity ml 2,6-29 4-45 9-10 10 12 4-7 8,5-10 9
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 15x 75 16 x 92 15x102 | 17 x100 16 x 75 16 x 100 | 14 x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 16 16 16 16
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF ¥ 2875 2875 3192 3192 3192 3034 3034 3192
Radius / radius mm 127 127 141 141 141 134 134 141
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample 2)
t . K 10
emp. rise
1324
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1482A 1483A 1484 1484
ohne. / without
E2110-A
0507 | 0518 0509 Falcon ® 0513
" 90° i
|
Y
Kapazitét / capacity ml 15 15 50
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 100 17x120 | 29x 115 | 29x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF ¥ 3192 3305 3260 3260
Radius / radius mm 141 146 144 144
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample K2 10

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne

Kihlung)

3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1494 1427 + 1421
Ausschwingrotor 4-fach / \‘\\\
Swing out rotor 4-times +
1326 | 5230 5230 5231 | 52317
0501 0578 0507
A 90° D
7)

Kapazitat / capacity ml 1 0,4 45-5 2,7-3 6 4 7 45-5 15
MaRe / dimensions @xL mm | 6x45 11x92 | 11x66 | 2| %X | 12x100 | 11x92 | 17x100 | 16x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 120 48 48 48 48 48 24 24
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 4081 4053 4053 4053 3941 3941 3941 3941
Radius / radius mm 146 145 145 145 141 141 141 141
=/ 9(97%) sec 30

-9 sec 32

Temperatur / temperature ~ °C " -7

Probenerwarmung/Sample K2 +15

temp. rise

1494 1427 + 1421
Ausschwingrotor 4-fach / I \
Swing out rotor 4-times \‘\ .
1731 1732 | 1732
A 90°
7 7)

Kapazitat / capacity ml 5 16-5 26-29 49 4-7 9 4-55
Male / dimensions @ xL  mm 12/13x75 13x75 13 x 65 13x90 13x100 | 14 x 100 15x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 32 32 24 20
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 4025 4025 4025 4025 4025 3941 4109
Radius / radius mm 144 144 144 144 144 141 147
=/ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
Probenerwarmung/Sample K2 15
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

7) nicht mit Deckel verschlieRbar

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
7) not possible to close the lid
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1494

1427 + 1421

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

temp. rise

5279 1327 5271 5275 7
| | ' |
r'. ®
0509
A 90°
6) =
Kapazitat / capacity ml 75-82 | 11-14 3 50 9-10 4-7 15
MalRe / dimensions @ xL  mm 15x92 8 x 66 10 x 60 34 x 100 16 x 92 16 x75 17 x 120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 48 48 4 20 20 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 4109 4109 4053 3941 3969 3969 4165
Radius / radius mm 147 147 145 141 142 142 149
=/ 9 (97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
Probenlerwarmung/Sample K2 +15
temp. rise
1494 1427 + 1421 1425
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times +
5277 5272 5273
O
" o
Rhe-
sus 0501 0578
-
£ 90° ‘i’ D
7) -
Kapazitat / capacity ml 50 30 1,51 2,0 1 0,4 3 6 7
MaRe / dimensions @xL  mm | 29x 115 25x 110 11 x 38 6 x45 10 x 60 12 x 82 12 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 48 144 56 48 48
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 4053 4025 4053 3969 3913 3913 3913
Radius / radius mm 145 144 145 142 140 140 140
-/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
Probenerwarmung/Sample K? 15

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

7) nicht mit Deckel verschlieRbar

6) Die Einlagen entfernen

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
7) not possible to close the lid
6) Remove the inserts
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1494

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

temp. rise

1431 1436 1437 1458 1435
s ()
r| e
0500 0507 | 0518 0526
a1
" 90°
N
Kapazitat / capacity ml 9 15 75-82 50 100 1,1-14 25 9-10
MalRe / dimensions @xL mm | 14x 100 | 17 x 100 15 x 92 34 x100 | 44 x100 8 x 66 24 x 100 16 x 92
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 28 28 4 4 36 8 16
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ® 3913 3913 3913 3913 3801 4025 3913 3913
Radius / radius mm 140 140 140 140 136 144 140 140
=/ 9(97%) sec 30
9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample 2)
: K 12
temp. rise
1494 1425
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1438
A 90°
Kapazitat / capacity ml 2,7-3 4.9 45-5 4 -7 5 4
Male / dimensions @ xL  mm 11 x 66 13 x 90 11 x92 13x100 | 12/13x75 12 x 60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 28 28 28 28 28
Drehzahl / speed RPM 5000
RZB / RCF % 3913
Radius / radius mm 140
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample K2 12

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1494 1425

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

1444
0513
A 90°
Kapazitét / capacity ml 4-55 75-85 8,5-10 50 50
MaRe / dimensions @ xL  mm 15x 75 15 x 92 16 x100 | 29x 115 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 28 28 4 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 3913 3913 3913 4081 4081
Radius / radius mm 140 140 140 146 146
=/~ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
frobenlerwéirmung/Sample K? +12
emp. rise
1494 1495 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / % ;
Swing out rotor 4-times + =
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1363 1365 1348 0761
S ' !
~

~—

A 90°
Kapazitat / capacity ml 30 8 4-55 4-7 8,5-10 100
MaRe / dimensions @ xL  mm 25x90 25x 110 16 x 80 16 x 81 15x75 16 x75 16 x 100 44 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 16 16 16 16 16 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 3689 4193 4025 4025 4025 4025 4025 4025
Radius / radius mm 132 150 144 144 144 144 144 144
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample K2 14
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1494

149

5 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

% o

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1339

1329

1330

A5

Rt ]

B‘

Rhe-

sus 0500 0507 | 0518 0519

A 90° D
Kapazitat / capacity ml 1 0,4 3 4 9 15 25 4-55 75-8,2
MaRe / dimensions @xL mm | 6x45 | 9| 0| 14x100 | 17 x 100 24x100 | 15x75 | 15x92
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 108 36 16 16 4 16 16
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ® 4081 4137 3997 3997 3829 4053 4053
Radius / radius mm 146 148 143 143 137 145 145
</~ 9(97%) sec
.9 sec
Temperatur / temperature ~ °C "
Probenerwarmung/Sample 2)

: K 14

temp. rise

1494 1495 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

9.2

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1396

4416

4417

0761

1457

A 90°
Kapazitét / capacity ml 50 100 1,1-14 16-5 4-7
Male / dimensions @xL mm | 34x100 | 38x 106 | 29 x 107 44 x 100 8 x 66 13x75 13 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 28 20 20
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 3801 4109 4137 4025 4053 4025 4025
Radius / radius mm 136 147 148 138 144 145 144 144
=/ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Proben_erwérmung/Sample K2 14
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1494 1495 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach / % '3
Swing out rotor 4-times + ==

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1383
./11‘
0501 0578 -
A 90°
Kapazitét / capacity ml 26-29 2,7-3 4.9 45-5 6 7 5
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 11 x 66 13 x90 11 x92 12 x 82 12x 100 | 12/13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 4025 4025 4025 4025 4025 4025 4025
Radius / radius mm 144 144 144 144 144 144 144
=/~ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample 2)
¢ . K 14
emp. rise
1494 1495 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times +

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1347 0765
(-
0509 0534 4) | 0535
A 90° @

Kapazitat / capacity ml 15 50 30 12
MaRe / dimensions @ xL  mm 17 x 120 29x 115 44 x 105 17 x 100 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 4193 4193 3997 4193 4193
Radius / radius mm 150 150 143 150 150
=/ 9 (97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample 2)
t ) K 14
emp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml  4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio

Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1554 1560 + 1561 /

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s) -

max. Laufzyklen / max. cycles: 80000

max. Beladung / max. load: 290 g

1571 1593 1589 1588
= ~
2078 0536 0553 0501 0578 0500 0507 | 0518
A 90° =
max. Laufzyklen / i
max. cycles 100 000 <
N
Kapazitat / capacity ml 1,5 2,0 5 5 6 7 9 15
MaRe / dimensions JxL  mm 11x38 17 x 59 12x75 12x 82 12 x 100 14 x 100 17 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 56 16 28 20
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF 9 3328/2332 [ 3328 ] 3215
Radius / radius mm 147/103 | 147 | 142
=/ 9(97%) sec 28
9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -8
Probenerwarmung/Sample 2)
: K 10
temp. rise
1554

1561 / 1565

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5) | .....

max. Laufzyklen / max. cycles: 80000

max. Beladung / max. load: 290 g

1572 1574 1575 1576 1594
Corex® 0521 0549 0526
A 90° — — —
max. Laufzyklen / l
max. cycles 100 000
N N N
Kapazitat / capacity ml 15 50 85 100
MaRe / dimensions @ xL  mm 18 x 102 24 x 100 34 x 100 38 x 101 44 x 100 51 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF % 3260 | 3056 | 3124 | 3260 | 3124 | 3328
Radius / radius mm 144 | 135 | 138 | 144 | 138 | 147
=/ 9(97%) sec 28
.9 sec 31
Temperatur / temperature  °C " -8
Probenerwarmung/Sample K2 10
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time (only
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-Sicher- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
heitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" und "Pflege safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und Wartung" beachten. servicing".
7) nicht mit Deckel verschlieRbar 7) not possible to close the lid
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1554

1560 + 1561/

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s) [

max. Laufzyklen / max. cycles: 80000

max. Beladung / max. load: 290 g

1589

1588

A 90°

max. Laufzyklen /
max. cycles 100 000

Kapazitat / capacity ml 1,1-14 2,6-34 49 2,7-3 4-55 4-55 ?6 10
MaRe / dimensions @ xL  mm 8 x 66 13 x 65 13x 90 11 x 66 11x92 15x 75 15x 92 1§2X 11%;
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 20
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF i 3215
Radius / radius mm 142
=/ 9(97%) sec 28
\_9 sec 31
Temperatur / temperature  °C " -8
Probenerwarmung/Sample 2)

) K 10
temp. rise

1554 1560 +
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times +
mit Bioabdichtung / with bio-containment s5) [ -
max. Laufzyklen / max. cycles: 80000
max. Beladung / max. load: 290 g
1581 +
1588 1591 E2109 1595

®

£ 90°

max. Laufzyklen /
max. cycles 100 000

7)

temp. rise

Kapazitat / capacity ml 16-5 4-7 8,5-10 12 11 15
MaRe / dimensions @ xL  mm 13x75 13 x 100 16 x75 16 x 100 17 x 102 16 x 110 17 x 120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 20 12 16 8 [ 12
Drehzahl / speed RPM 4500

RZB / RCF il 3215 3260 3328
Radius / radius mm 142 144 147

=/~ 9 (97%) sec 28

) sec 31

Temperatur / temperature  °C " -8

Probenerwarmung/Sample K2 10

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise flr Bio-Sicher-
heitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" und "Pflege
und Wartung" beachten.
7) nicht mit Deckel verschlieRbar

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time (only

with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) In conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for
bio safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

servicing".
7) not possible to close the lid
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1554 1560 + 1561 |/ 1565
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times +

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

/
|

max. Laufzyklen / max. cycles: 80000

max. Beladung / max. load: 290 g

1582 1583 1584

-
{ o
i
©

0513

A 90°

max. Laufzyklen /
max. cycles 100 000

N
w ! o
) ! b
©

g 0

Kapazitat / capacity ml 12 25 30 30
MaRe / dimensions & x L mm 25x110 30x 115 17 x 100 25 x 90 25x110 26 x 95
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF 9 3328 [ 3260 ] 3328 [ 3215 [ 3260
Radius / radius mm 147 | 144 | 147 | 142 | 144
=/ 9(97%) sec 28
9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -8
Probenerwarmung/Sample K2 10
temp. rise

1554 1561 |/

1560 +

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

max. Laufzyklen / max. cycles: 80000

max. Beladung / max. load: 290 g

temp. rise

1586 1575 1587
b
P 0539/0538 | 0534 4)
90° _
=
max. Laufzyklen / =
max. cycles 100 000 .
N/
Kapazitat / capacity ml 94
MaRe / dimensions @ xL  mm 29 x 107 38 x 106 38 x 102 44 x 105
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF % 3260 3192
Radius / radius mm 144 141
=/ 9(97%) sec 28
9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -8
Probenerwarmung/Sample K2 10

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefafle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000
4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" und
"Pflege und Wartung" beachten.

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time (only
with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml
5) In conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1554 1559
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
max. Laufzyklen / max. cycles: 80000
max. Beladung / max. load: 200 g
1486 1482A 1482A + 4 x 0715 1486 1482A
W % + @ (4x)
0553 | 0501 0578 0500 | 0507 | 0518
< 90° -
£
max. Laufzyklen / E:
max. cycles 100 000 g
ki
Ny
Kapazitat / capacity ml 5 6 7 9 15 4-7 4-55 2:;64' 2’; . 4‘55' 49 (910 | 10
. . 12x | 12x 14 x 183x | 1MMx | 11x | 13x | 16x | 15x
MaRe / dimensions & xL  mm 75 82 12 x 100 100 17 x 100 16x75 | 15x75 65 66 92 90 92 102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 16 16 20 20 16
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF i 3215 [ 3260 [ 3215 [ 3215 [ 3260
Radius / radius mm 142 | 144 | 142 | 142 | 144
=/ 9(97%) sec 28
\_9 sec 31
Temperatur / temperature  °C " -8
Probenerwarmung/Sample K2 9
temp. rise
1554 1559
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
max. Laufzyklen / max. cycles: 80000
max. Beladung / max. load: 200 g
1486 1482A 1488 1483A 1484 1482A
§l m
0509 0513
=90°
max. Laufzyklen /
max. cycles 100 000
Kapazitat / capacity ml 1’56 “l4-7 8,5-10 8 12 15 50 12 50
MaRe / dimensions @ xL  mm 1;55)( 11::’)8( 16x100 16 x 125 17 x 102 17 x 120 29 x 115 17 x 100 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 16 12 16 4 16 4
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF % 3215 | 3260 | 3328 | 3147 | 331 | 3305 | 3260 [ 3305
Radius / radius mm 142 | 144 | 147 | 139 | 148 | 146 | 144 | 146
=/~ 9 (97%) sec 28
.9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -8
Probenerwarmung/Sample K2 9
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time (only
with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1554 1563
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
max. Laufzyklen / max. cycles: 80000
max. Beladung / max. load: 160
1592 1592 + E2109 E2110-A
S S
+ O
0509 0513 -=-
max. Laufzyklen /
max. cycles 100 000

Kapazitat / capacity ml 12 15 50 50
MaRe / dimensions & x L mm 17 x 100 17 x 120 29x 115 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8
Drehzahl / speed RPM 4500
RZB / RCF ¥ 3260
Radius / radius mm 144
=/ 9(97%) sec 28
~\_9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -8
Probenerwarmung/Sample 2)

) K 10
temp. rise

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time (only

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
with centrifuges without cooling)

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
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1624 1308 1346 1366
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times ~
1326 1357 5277
3& :
Rhe-
0521 su‘:
«90°
Kapazitét / capacity ml 50 20 4 0,4 1 3
MafRe / dimensions @xL  mm | 34x100 | 31x100 | 21x100 12 x 60 6 x45 10 x 60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 8 48 120 36
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2290 2361 2361 1932 1950 1968
Radius / radius mm 128 132 132 108 109 110
=/~ 9 (97%) sec 20
9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample K2 8
temp. rise
1624
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1369-91 1369-92 1370
0507 0578 0501 0500
= 90°
Ny N
Kapazitét / capacity ml 15 8,5-10 5 7 6 9 5
MafRe / dimensions @xL  mm | 17 x 100 16 x 100 12x75 12 x 100 12 x 82 14 x 100 12x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 16 20 68
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2308 2308 2057 2308 2308 2308 2164
Radius / radius mm 129 129 115 129 129 129 121
=/~ 9 (97%) sec 20
9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -17
Probenerwarmung/Sample K2 8
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1624 1481 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach / \_.,/
+ o

Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1329 1330 1331
0500 0507 | 0518 0519 0521 Rhesus
= —
A 90° H I
k1
g 6 N7
)
Kapazitat / capacity ml 9 15 9-10 10 25 50 1 15
MaRe / dimensions @xL  mm | 14x100 | 17 x 100 16 x 92 15x102 | 24x100 | 34 x100 6 x 45 17 x 120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 4 4 108 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2540 2540 2540 2540 2433 2415 2594 2665
Radius / radius mm 142 142 142 142 136 135 145 149
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample K2 7
temp. rise
1624 1481 + 1492

&)
Ausschwingrotor 4-fach / N\—/)
+ =

Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1351

A 90°
Kapazitat / capacity ml 8,5-10 8 12
MaRe / dimensions @ xL  mm 16 x 100 16 x 81 17 x100 | 29x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2522 2522 2665 2665
Radius / radius mm 141 141 149 149
=/ 9(97%) sec
-9 sec
Temperatur / temperature ~ °C "
Probenerwarmung/Sample K2 7
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum spee  d and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
6) Die Einlagen entfernen 6) Remove the inserts
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1624

1481 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

J
l‘
S

+

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1383

]

e

0501 0578 -
A 90°
Kapazitét / capacity ml 6 7 4,9 45-50 | 27-3,0 | 26-29 | 16-50 5
MaRe / dimensions @ xL  mm 12 x 82 12 x 100 13 x 90 11 x 92 11 x 66 13 x 65 13x75 12x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2558 2558 2558 2558 2558 2558 2558 2558
Radius / radius mm 143 143 143 143 143 143 143 143
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample 2)
¢ . K 7
emp. rise
1624 1481 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / \ ‘/'
Swing out rotor 4-times + =
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1396 1457 1343 1363
>
S—r

" 90°
Kapazitat / capacity ml 4-7,0 50 1,1-1,4 3 4 30
MaRe / dimensions @ xL mm | 13x100 | 29x 115 | 38 x 106 8 x 66 10 x 60 10 x 88 25x 110
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 4 4 28 36 36 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2558 2665 2612 2576 2630 2630 2665
Radius / radius mm 143 149 146 144 147 147 149
=/~ 9(97%) sec 20
9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample K2 7
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio

safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1624

1481

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

temp. rise

4416 4417 0761 0765
&2 -
b
0546 0545 0526 0534 4) | 0535
T\‘\_H)\)  — _
A 90° = I @
— N
Kapazitét / capacity mo| 6y 50 30 100 30 25 | 30 50
MaRe / dimensions @xL mm | 5% | 0¥ | 29x107 | 26x95 | 44x10 44 x105 20| % | 34x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4 4 4 4 8 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2576 2630 2451 2558 2540 2451 2451
Radius / radius mm 144 147 137 143 142 137 137
=/~ 9(97%) sec 20
.9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample K2 7
temp. rise
1624 1741 1742
Ausschwingrotor 4-fach / QOQOOOQ C%%
Swing out rotor 4-times 000 \
0701 0716
0500 0507 0518
A90° %
K e . 1,6 — 2,6 -
apazitit / capacity ml 9 1,1-14 4,9 15 15 5 | 47| %% 4-7
MaRe / dimensions @xL mm | 14x100 | 8x66 | 13x90 | 17x100 | 17x100 | 2% | 0% | 1o 13 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 40 40 40 28 28 28 28
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2415 2415 2451 2451 2451 2325 2325 2451
Radius / radius mm 135 135 137 137 137 130 130 137
=/ 9(97%) sec 20
N9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample K2 9

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300pl, 15ml, 30ml

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10pl-300ul, 15ml, 30ml

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

servicing".
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1611 1131

Ausschwingrotor 8-fach /

Swing out rotor 8-times

- 0501 2079

A 90°
Kapazitét / capacity ml 5 6 2,7-3,0 1,6-50 10 4-55 4-7
MaRe / dimensions @ xL  mm | 12/13x 75 12 x 82 11 x 66 13x75 17 x 70 15x 75 16 x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8
Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 1914
Radius / radius mm 107
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 20
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 4
temp. rise
1611 1643 1644

Ausschwingrotor 8-fach /

Swing out rotor 8-times

0578 0507 | 0518
z 1
|
A 90° §
Kapazitat / capacity ml 7 4 -7 10 45-5 15 75-8,2 8,5-10
MaRe / dimensions @xL mm | 12 x 100 13 x 100 13 x 100 11 x92 17 x 100 15 x 92 16 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8
Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 2415
Radius / radius mm 135
=/~ 9(97%) sec 20
\_9 sec 20
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K? 7
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
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1617
Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times
1462-A
ﬁ
\/
0509 0513
A 45°
Kapazitat / capacity ml 15 50
MalRe / dimensions @xL  mm | 17x120 | 29x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8
Drehzahl / speed RPM 5000 5000
RZB / RCF 3857 3857
Radius / radius mm 138
=/~ 9(97%) sec 20
\_9 sec 19
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample 2)
: K 14
temp. rise
1619
Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times
1462-A [ [ [ [ |
-
F,
- SK 56.04-4
0509 0513
< 90°
Kapazitat / capacity ml 15 50 12 8 8,5-10 7,5-8,2 9-10 10
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 120 29 x 115 16 x 101 16 x 125 16 x 100 15 x 92 16 x 92 15 x 102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2701 2701 2647 2647 2647 2647 2647 2647
Radius / radius mm 151 151 148 148 148 148 148 148
=/ 9(97%) sec 20
-9 sec 22
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenerwarmung/Sample K2 9
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kuhlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kuihlung) (only with centrifuges without cooling)
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1460
1453 + 1485
Ausschwingrotor 2-fach /
Swing out rotor 2-times
PCR-Platte,
96-fach .
MTP CP MS DWP PCR plate, PCR-Strips
96 wells
A 900 | e
Kapazitat / capacity ml 0,2
MaRe / dimensions 86 x 128 x
TxBxH / DxWxH mm | 86x128x15 | 86 x 128 x 22 | 86 x 128 x 46 445 82x124x20 -
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 10 8 2 2 2 24 x 8
Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 2218
Radius / radius mm 124
=/~ 9(97%) sec 40
-9 sec 45
Temperatur / temperature  °C " -6
Probenerwarmung/Sample 2)
) K 11
temp. rise
1628 1621 1122 1127
Ausschwingrotor 12-fach /
Swing out rotor 12-times
0507 | 0518 2079
< 80° mit/ with 1621 ¥ i
A 60° mit/ with 1122 i1
= 55° mit/ with 1127 g
N =
Kapazitat / capacity ml 15 75-82 8,5-10 10 4-55 4-7 5 1,6 -5,0
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 100 15 x 92 16 x 100 17 x 70 15x 75 16 x 75 12/13 x 75 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 5000
RZB / RCF K 4193 4193 4193 3522 3522 3522 3466 3466
Radius / radius mm 150 150 150 126 126 126 124 124
=/~ 9 (97%) sec 16
-9 sec 16
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenlerwarmung/Sample K2 20
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
MTP Mikrotiterplatte / CP Kulturplatte / DWP Deep Well Platte / MS  Micronic System /
Microtitre plate Culture plate Deep well plate Micronic system
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temp. rise

temp. rise

1628 1127 (50°) 1645 4345
Ausschwingrotor 4-fach /
Ausschwingrotor 12-fach / Swing out rotor 4-times
Swing out rotor 12-times
MTP CP
A 50°-75°
" 90°
Kapazitat / capacity ml 2,7-3 2,6-29 Kapazitat / capacity ml - -
. . MaRe / dimensions

MaRe / dimensions @ xL  mm 11 x 66 13 x65 TxBxH / DxWxH mm | 86x128x15 86x128x22
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4
Drehzahl / speed RPM 5000 Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 3466 RZB / RCF 1896
Radius / radius mm 124 Radius / radius mm 106
=/ 9(97%) sec 16 =/~ 9(97%) sec 40
-9 sec 16 -9 sec 43
Temperatur / temperature ~ °C " -15 Temperatur / temperature °c” -16
Probenerwarmung/Sample K? 14 Probenerwarmung/Sample K2 17

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

MTP Mikrotiterplatten /
Microtitre plate

CP Kulturplatte /

C

ulture plate

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time

and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

(only with centrifuges without cooling)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

104/117




1418

1467

Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times

0716 E2109 E2110-A
-
S S S
0507 0518 - 0509 - 0513
|
L
Kapazitét / capacity ml 15 15 12 15 50 50 50
MaRe / dimensions @xL  mm | 17x100 | 17x100 | 17x100 | 17x120 | 29x107 | 29x115 | 29x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 32 8 8 8
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF 3215 3215 3215 3283 3147 3147 3147
Radius / radius mm 142 142 142 145 139 139 139
=/~ 9(97%) sec 30
-9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -5
Probenlerwarmung/Sample K2 20
temp. rise
1418 1467
Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times
1054-A + 0701 1054-A
. @
0553
A 45°
Kapazitat / capacity ml 4 5 1,1-1,4 2,7-3 2,6-29 16-5 5
MaRe / dimensions @ xL  mm 12 x 60 12x 75 8 x 66 11 x 66 13 x 65 13x75 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 32 32 32 32
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF 2694 2762 2762 2762 2762 2762 2762
Radius / radius mm 119 122 122 122 122 122 122
-/~ (97%) sec 30
N1 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -5
frobenlerwarmung/Sample K? 20
emp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
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1551

Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times

A 45°

mit Bioabdichtung /
with bio-containment 5)

Angle rotor 24-times _
glere O

Kapazitat / capacity ml 0,2
MaRe / dimensions @ xL  mm 6x18
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 64 8x8
Drehzahl / speed RPM 13000
RZB / RCF 13604
Radius / radius mm max. 72
- (97%) sec 36
9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -4
Proben_erwérmung/Sample K2 20
temp. rise
1552
Winkelrotor 24-fach / - Lol L Blice
=

temp. rise

= 50°

mit Bioabdichtung /

with bio-containment s
Kapazitat / capacity ml 0,5 0,2 0,4 0,5
MaRe / dimensions @ xL  mm 11 x 38 8 x 30 6x18 6 x 45 10,7 x 36
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24 24 24 24 12
Drehzahl / speed RPM 16000
RZB / RCF 24900 23755
Radius / radius mm 87 83
=/~ 9(97%) sec 30
\_9 sec 29
Temperatur / temperature ~ °C " 2
Probenerwarmung/sample K9 20

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

8) bei hochtouriger Zentrifugation empfohlen

9) Nur jeden zweiten Platz des Rotors beladen

14) Bei einer Laufzeit langer als 20 min. betragt die
Probenerwarmung > 20°K (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for
bio safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".

8) recommended for high-speed centrifugation

9) Load only each second position of the rotor

14 With running time longer than 20 min., the sample temp. rise up will
be > 20°K (only with cooling centrifuges)

106/117




1553

8) 2031

0788

Winkelrotor 30-fach /
Angle rotor 30-times

A 45°
mit Bioabdichtun% /
with bio-containment
Kapazitét / capacity ml 0,5 0,2
MaRe / dimensions @ xL  mm 11 x38 8 x45 8 x 30 6 x 45 6x18
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 30 30 30 30
Drehzahl / speed RPM 14150 14150 14150 14150 14150
RZB /| RCF 21713 21713 21713 21713 21713
Radius / radius mm 97 97 97 97
=/~ 9(97%) sec 35
9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -1
Probenlerwérmung/Sample K9 20
temp. rise
1555
. 2023 8) 2031
Ausschwingrotor 24-fach /
Swing out rotor 24-times S

A 90°
mit Bioabdichtung /
with bio-containment
Kapazitat / capacity ml 0,5
MaRe / dimensions @ xL  mm 8 x30

Anzahl p. Rotor / number p. rotor

Drehzahl / speed RPM
RZB / RCF

Radius / radius mm
=/~ 9(97%) sec
-9 sec

Temperatur / temperature ~ °C "

Probenerwarmung/Sample K 10
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

8) bei hochtouriger Zentrifugation empfohlen

9) Nur jeden zweiten Platz des Rotors beladen

10) Bei einer Laufzeit langer als 10 min. betragt die
Probenerwarmung > 20°K (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

15) Bei einer Laufzeit Ianger als 15 min. betragt die
Probenerwarmung > 20°K (nur bei Zentrifuge ohne Kuhlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for

bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".

8) recommended for high-speed centrifugation

9) Load only each second position of the rotor

10 With running time longer than 10 min., the sample temp. rise up will be
> 20°K (only with cooling centrifuges)

15 With running time longer than 15 min., the sample temp. rise up will be
> 20°K (only with cooling centrifuges)
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temp. rise

1556
Winkelrotor 6-fach / 1449 1477 1478
Angle rotor 6-times @
2078 0536 0507 | 0518
1 i
= 35° §
mit Bioabdichtung / -
with bio-containment
Kapazitat / capacity ml 1,5 2,0 15 75-82 9-10 10 8,5-10
Malke / dimensions @ xL mm 11 x 38 11 x 38 17 x 100 15 x 92 16 x 92 15x102 | 16x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24 24 6
Drehzahl / speed RPM 9000
RZB / RCF % 10324 10324 10414 10052
Radius / radius mm 114 114 115 111
</~ 9(97%) sec 36
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " 0
Proben.enNarmung/Sample K2 20
temp. rise
1556
Winkelrotor 6-fach / 1466 1454 1447 1446
Angle rotor 6-times @ @
osa7 | 0239 | 0509 0513 0545 0549 0548 0521
S
< 35°
mit Bioabdichtung /
with bio-containment
Kapazitat / capacity ml 85 94 15 50 30 85 50 50
Mate /dimensions @xL  mm | 50X | 39| 17x120 | 29x115 | 26x95 | 20x107 | 38x101 | 35x105 | 34x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6
Drehzahl / speed RPM 9000
RZB / RCF ® 10595 10052 9690 10142 10595 10414
Radius / radius mm 117 111 107 112 117
</~ 9(97%) sec 36
\_9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " 0
Probenerwarmung/Sample K2 20

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1613
1054-A 1054-A /0701
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
- 0501
i
 35°
. ) 26— | 2,7-
Kapazitat / capacity ml 5 1,6 -5,0 6 2.9 3 1,1-1,4 4 8,5-10 8
MaRe / dimensions @xL mm | 12/13x75 | 13x75 | 12x82 | 'oX | 'a| 8x66 | 12x60 | 16x100 | 16x 125
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 6
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB /| RCF 3300 3300 3300 3300 3300 3260 4146 4146
Radius / radius mm 82 82 82 82 82 81 103 103
=/~ 9 (97%) sec 15
9 sec 15
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 4
temp. rise
1613
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 19/85-4
« 35°
Kapazitét / capacity ml 45-5 4,9 75-8,2 9-10 10 4-55 16-5 4-7
MaRe / dimensions @ xL  mm 11x92 13x90 15 x 92 16 x 92 15 x 102 15x75 13x75 16 x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB /| RCF 4146 4146 4146 4146 4146 3663 3663 3663
Radius / radius mm 103 103 103 103 103 91 91 91
=/~ 9 (97%) sec 15
-9 sec 15
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 4
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
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1613
6305 1063
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 1/89
0507 | 0518 0509
]
« 35° %
Kapazitat / capacity ml 4-7 15 15 0,8 4 0,5
MaRe / dimensions xL  mm | 13 x100 17 x 100 17 x 120 8 x45 10 x 88 11 x 38
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 6 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF % 4146 4146 4146 2576 3502 2777
Radius / radius mm 103 103 103 64 87 69
=/~ 9(97%) sec 15
.9 sec 15
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 4
temp. rise
1615
1054-A 1054-A /0701
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
== 0501
i
A 35°
o . 26- | 2,7x
Kapazitat / capacity ml 5 1,6-5 6 29 3 1,1-1,4 4 8,5-10 8
MaRe / dimensions @xL mm | 12/13x75 | 13x75 | 12x82 | 'oX | '3 | 8x66 | 12x60 | 16x100 | 16x125
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 6
Drehzahl / speed RPM 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000
RZB / RCF ® 13201 13201 13201 13201 13201 13040 16582 16582
Radius / radius mm 82 82 82 82 82 81 103 103
=/ 9(97%) sec 40
-9 sec 40
Temperatur / temperature ~ °C " -2
Probenerwarmung/Sample 2)
- K 14
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1615

Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times

SK 19/85-4
%
Iy
< 3 I
i
Kapazitét / capacity ml 45-5 4,9 7,5-8,2 9-10 10 4-55 1,6-5 4-7
MaRe / dimensions @ xL  mm 11 x92 13 x 90 15 x 92 16 x 92 15 x 102 15x75 13x75 16 x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000
RZB /| RCF 16582 16582 16582 16582 16582 14650 14650 14650
Radius / radius mm 103 103 103 103 103 91 91 91
=/~ 9 (97%) sec 40
-9 sec 40
\_0 sec 840
Temperatur / temperature ~ °C " -2
Probenerwarmung/Sample 2)
¢ . K 14
emp. rise
1615
6305 1063
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 1/89
0507 | 0518 0509 =
|
A 35° g
Kapazitat / capacity ml 4-7 15 15 4 0,5
MaRe / dimensions @xL mm | 13 x 100 17x100 | 17x120 10 x 88 11 x 38
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 6 12 12
Drehzahl / speed RPM 12000 12000 12000 12000 12000
RZB / RCF % 16582 16582 16582 14006 11108
Radius / radius mm 103 103 103 87 69
=/~ 9(97%) sec
-9 sec

Temperatur / temperature ~ °C "

Probenerwarmung/Sample K2
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000

111/117




1627

Winkelrotor 18-fach /
Angle rotor 18-times

A 45°
mit Bioabdichtung /
with bio-containment

Kapazitat / capacity ml 5
MaRe / dimensions @ xL mm 17 x 59
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 18
Drehzahl / speed RPM 14150
RZB / RCF % 22161
Radius / radius mm 99
=/ 9(97%) sec 35
_9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C g 2
Proben_erwérmung/Sample K 10 20
temp. rise

1650-A

Hamatokritrotor 24-fach /
Haematocrite rotor 24-times

Kapazitat / capacity ml

MaRe / dimensions @ xL  mm 1,4x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24
Drehzahl / speed RPM 14150
RZB / RCF 19027
Radius / radius mm 85
=/ 9(97%) sec 35
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -3
Proben‘erwérmung/Sample K10 20
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)

3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

10) Bei einer Laufzeit langer als 10 min. betragt die
Probenerwarmung > 20°K (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".

10 With running time longer than 10 min., the sample temp. rise up will be
> 20°K (only with cooling centrifuges)
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1494

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

1662 1670
&> &
Een] s
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664
T é & & @ @ a@ é é

Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4x1 1 2
MaRe / dimensions @ /A mm? | 6,2/30 8,7/60 |124/120|17,5/240| 8,7/60 6,2 /30 6,2 /30 8,7/60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 4 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 5000
RZB / RCF 2879
Radius / radius mm 103
=/ 9 (97%) sec 30
\_9 sec 32
Temperatur / temperature  °C " -10
Probenerwarmung/Sample 2)

) K 12
temp. rise

1494
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1670 1285 1470
&
@ 11)
1665 1666 1667 1668 1471 1475
<o &I L= & | @

Kapazitat / capacity ml 4 8 3x2 4x1 %%gg:ﬁ%iﬂ 1x8 2x8
MaRe / dimensions @ /A mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7 /60 6,2 /30 26 /76 17,5/240 | 17,5/ 240
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 24 4 4
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 --- --- ---
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF 2879 2879 2879 2879 2767 2739 2739
Radius / radius mm 103 103 103 103 99 98 98
/~ 9(97%) sec 30
\_9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample K2 12

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

11) Objekttréager nur belastbar bis RZB 1100

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
11) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
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1624

1660 + 1661

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

SN =

temp. rise

1662 1670
& &
= =
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664
e é é @ @ @ @ é é
Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4 x1 1 2
MaRe / dimensions @/A mm? | 6,2/30 8,7/60 |124/120|17,5/240| 8,7/60 6,2/30 6,2/30 8,7/60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 4 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 1646
Radius / radius mm 92
=/ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 3
temp. rise
1624 1660 + 1661 1660
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1670 1662
Ezém &
11) nur ohn
Seaa i o >
without lid1661

1665 1666 1667 1668 1671 | 1672 1673
Kapazitat / capacity mi 4 8 3x2 4x1 %ﬂz‘;ﬁﬁ%@r (105 (05 (1105
MalRe / dimensions @ /A  mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 26/76 6,2/30 8,7/60 |12,4/120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 24 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 - [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 1646 1646 1646 1646 1520 1467 1467 1467
Radius / radius mm 92 92 92 92 88 82 82 82
=/~ 9(97%) sec 20
\_9 sec 25
\_0 sec 390
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 3

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

11) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

[1] Einschritt-Methode

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
11) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100

[1] One-step method
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1624 1660 + 1661
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times @ @
+
1470

=

1471 1475

<o & | @
Kapazitat / capacity ml 1x8 2x8
MaRe / dimensions @/A mm? | 17,5/240 | 17,5/ 240
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4
Filterkarten / filter cards - -
Drehzahl / speed RPM 4000 4000
RZB / RCF 1556 1556
Radius / radius mm 87 87
=/~ 9 (97%) sec 20
9 sec 25
) sec 390
Temperatur / temperature ~ °C " - 16
Probenerwarmung/Sample K? 3
temp. rise

1626 1660 + 1661
Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times
1662 1670
&> s
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664

Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4x1 1 2
MalRe / dimensions /A  mm? | 6,2/30 8,7/60 |12,4/120 |17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 6,2/30 8,7/60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6 6
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 2039
Radius / radius mm 114
=/~ 9 (97%) sec 20
-9 sec 22
Temperatur / temperature  °C " - 16
Probenerwarmung/Sample K? 7

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
11) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

11) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
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temp. rise

temp. rise

1626 1660 + 1661 1660
Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times + @
1670 1285 1662
o =N &
@ 11) O1hf?6e1tl’icnk|§| @
without lid1661
1665 1666 1667 1668 1671 | 1672 | 1673
o LA I =
L . Objekttrager
Kapazitat / capacity ml 4 8 3x2 4x1 Object slide [1105 [1105 105
MalRe / dimensions @ /A  mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 26/76 6,2/30 8,7/60 |12,4/120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 36 6 6 6
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 --- [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2039 2039 2039 2039 1914 1842 1842 1842
Radius / radius mm 114 114 114 114 107 103 103 103
=/ 9(97%) sec 20
9 sec 22
.0 sec 330
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample 2)
. K 7
temp. rise
1626 1648
Ausschwingrotor 6-fach / Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 6-times Swing out rotor 8-times
1470 1662
= =
1471 1475 1671 | 1672 | 1673
o el
Kapazitét / capacity ml 1x8 2x8 Kapazitét / capacity ml [1]10,5 [1]10,5 [110,5
MaRe / dimensions @xL mm | 17,5/240 | 17,5/ 240 | MaRe / dimensions & x L mm 6,2 /30 8,7/60 12,4 /120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8
Filterkarten / filter cards -—- - Filterkarten / filter cards [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 Drehzahl / speed RPM 4000
RZB /| RCF 1950 RZB / RCF 2218
Radius / radius mm 109 Radius / radius mm 124
=/~ 9(97%) sec 20 -/~ 9(97%) sec 20
09 sec 22 -9 sec 17
Temperatur / temperature ~ °C " -16 Temperatur / temperature °c" -16
Probenerwarmung/Sample K2 7 Probenerwarmung/Sample K2 13

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

11) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

[1] Einschritt-Methode

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
11) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100

[1] One-step method
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1515-A 1524
|
Rotor 12-fach Q)
1531 /1534 2 1532 '? 1535/ 1533 2 1538 '? 1536 %
@ @ )
< <] «1’
J J ? é
1539 '? 1537 %
NI | i I Y e R
Kapazitat / capacity ml 0,5 0,2 6™ 0,5 6
MaRe / dimensions /A mm? 6/28,3 6/28,3 - 6/28,3 -
MaRe (L x B) /
dimensions (L x W) mm ) - 13,4 x22 - 13,4 x 22
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12
Drehzahl / speed RPM 2000
RZB / RCF 438
Radius / radius mm 98
=/~ 9 (97%) sec 19
.9 sec 18
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/sample K2 3
temp. rise
1520 1524
|
Rotor 12-fach Q)
1531 /1534 * 1532 ' 1535/ 1533 *) 1538 '? 1536 '*
@ @ )
< < 4"
W W ¢
1528
StandfuB fiir Rotor 1520 /
stand for rotor 1520 1539 2 1537 2
R - e e e
Kapazitét / capacity ml 0,5 0,2 6" 0,5 6"
MaRe / dimensions /A mm? 6/28,3 6/28,3 - 6/28,3 -
MaRe (L x B) /
dimensions (L x W) mm - - 13,4 x 22 - 13,4 x 22
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12
Drehzahl / speed RPM 2000
RZB / RCF 438
Radius / radius mm 98
=/~ 9 (97%) sec 19
-9 sec 18
Temperatur / temperature ~ °C " - 10
Probenerwarmung/sample K2 3

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

12) [ Bestell-Nr. / Cat. No. Menge / Quantity Bestell-Nr. / Cat. No. Menge / Quantity
1531, 1532 50 St. /50 pcs. 1536, 1538 12 St. /12 pcs.
1533, 1534 500 St. / 500 pcs. 1539 200 St. / 200 pcs.
1535, 1537 100 St. / 100 pcs.

13) Dies ist das maximale Fassungsvermdgen, die empfohlene
Fillmenge der Kammern betragt 4 ml.

13)  This is the maximum capacity. The recommended quantity to be used
per chamber is 4 ml.
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